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மயிலிராவணன் க்கை 

  

காப்பு 

விதாயகர் தோத்திரம்: 

கலி விருத்தம் - 

அயிலும்வில்லுவில் லாகுமக்திரமும் 
பயிலுமாபலம் பாரிற்படைத் தவன் 

மயிலிராவணன் மாகதைவழுத்த 
கயிலைமேவுவ் கணபதிகாப்பதே. 

பன்னிருசீர்க் கழிநெடிலடி யாகிரிய விருத்தம் 

இகாங்கணங்கன்னட மீழமசஈடம்குரு தங்கலியாணம் 
குருகாடக்கையுசோமம் சகலமிடுகுச்சரிமச்சரியம் 

வங்கமமாளவகவாரனைமாதக மசரங்காம்பிலி 
மலையாளங்கோவைத் துரைடில்லிவழங்கும்பைங்கோவை 

சிங்களமெங்குக்அுதிசெய்யும் ஸ்ரீராமன்கதையைச் 
ஜெகதலமதில்வாம் மானிடரெல்லாஞ்சிச்தைகளித்சன்பாய் 

சங்கப்புலவோர்கூறியவாறே தமிழிந்கதைசெய்தேன் 
மணிபாரதவெழுதிய வேங்கடராயன்றாள்்௪.ரணே. 

அறுசீரடி யாகிரிய விருத்தம் 

நாடி யபொருள்சைகூடும் ஞானமும்புகழுமுண்டாம் 
வீடியல்வழியதாக்கும் வேரியக்கமலைகோக்கும் ' 
கீடியவரக்கர்சேனை நீ௮ுபட்டமியவாகை 
சூடியசிலையிராமன் னோள்வலிகூறுவோர்க்கசே. 

கலி விருத்தம் 

வட.கலைதென்சலை வடுகுகன்னட 
மிடமிளபாஷைக வியாவராயிஹ்ஃ 
திடமுளாகுபதி ஸ்ரீராமன்றன்கதை 
அடைவுடன்கூதிட வமசரரவசே. 

இஅவுமத 
ஈன்மையுஞ்செல்வழு காளுகல்குமே 
அன்மையும்பாவமுர் அலைந் அதேயுமே 
வன்மையுஜென்மழு மரணக் தீருமே 
இம்மையில்சாமாவென் நெழுத்திரண்டினால். 

 



முகவுரை 

வெவணுஇதுவைக 

கடல் புடைசூழ்ந்த தெடிய உலகத்திலே 

இசாமாயணமென்று கூறத்தக்க. இந்த வசன 

காவியமானது மானிடருக்கு சித்தி-முத்தி- 

பத்தி வைராக்கயெங்களைத் . தருதலாலும்,. 

ஆணவம்-மாயை-காமிய மென்னும் மூம் 

மலங்களை நீக்கலானும், மெய்-வாய்-கண்-. 

மூக்கு - செவி என்னும் ஐம்புலன் களைட்: 

பரிகுத்தமாக்கலாலும், சுவை ஒளி - sar gi 

ஓசை-தாற்றம் என்னும் ஐம்பொருட்களைக் 

கொடுக்கலானும், பிறவிப்பிணிகள் இர்க்கலா 

னும், அதிக சிறப்புடையதால் நீடு புக 

ழோங்கி நின்றது.
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இத்த மயிலிராவண னென்கிற இராக்்ஷனுடைய 
சரித்தாத்தைச் .ஏற்றறி வீனனாகய யான் கதைசொல் 
லப்போகிறேனென்ற௮ு தாத மகாமுனிவர் கெளதம 
ரிஷிக்குத் தமிழில் மொழிபெயர்க்கத் தொடங்கினார். 
கேளுமையா கெளதம ரிஷியே! ஆதிகாலத்தில்* ரீ 
ராமரானவர் தென்னிலங்கை யென்கிற பட்டணத் 
அக்கு அரசனாகிய இராவணனைச் சம்மர்ரஞ் செய்யும் 
பொருட்டாய் எழுபது வெள்ளம் சேனையுடனே தண்டு 
.தரள்களோடு சுவாமியானவர் சமுத்திரக் கரையிலே 
போய் இறங்கச் சே துவையணைக்கட்டி தென்னிலங்கை 

, கரையிற்சென்று இராவணனுடனே போர்புரிந்து 
கொண்டிருக்கிற காலத்தில் * அ௮.திகரயன், மகாமாயன் 
திரும்பன், அகம்பன், கும்பகர்னன், சம்புமாலி, இத் 

Bisa, முதலான பற்பல அரக்கர் சேனைகளும் 
இசரணக்களத்திலே கால்வேற௮ு, கைவேறு; மெய்வேு, 
தொடைவே௮, இடைவேறு, முழங்கால்வேழு, கணுக் 
கால்வேறு இப்படி. தானாவிதமாக வீராதி வீரனாகயயெ 
இராவணனுடைய பிள்ளைகளும், இராட்சத சேனை 
களும் பலவாமுகச் சிதைந்து மாண்டு போனார்கள். 

இத்த விசேஷ.மெல்லாம் இசாவணன்கேட்டு கையி 
லிருந்த ஆயுதங்களைக் 8ழேபோட்டு இடீலென்று சிங் 
காதனத்தின் மீ திருந்தபடியே பூமியில் விழுந்து ௮௧ 
விசாரச்தோடு மூர்ச்சை அடைந்தான். சற்றுதோஞ் 
சென்றபின் மறுபடியும் இராவணன் மூர்ச்சை தெளித் 
தெழுநீது அழுது, கடவுளைத் தொழுது, மனமென்கிற 
அில்லைக் குழைத்து மந்இரிமார்களை யழைத்அ வாருப் 
கன் மத்திரிமார்களே! இராமலட்சுமணா ளென்கிந 
இசண்டுமனிதரும், அதேக வானரச்சேனையோடு கூடி 
இடிவத்து யு.த்தங்களானவிடத் திலே அதிகாயன், மக௪ 

* அ௮.திசாயன் - இராவணன் மச்சகளிலொருவன், 
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மாயன், திகும்பன், அகம்பன், கும்பகர்ணன், FUE 

மாலி இத்திரஜித்.த, மயேத்திரஜித்து முதலிய தம்பி, 

மாரும், அதேக புத்திரர்களும் இரதகஜ.தாகபதாதி 

களும், யானையும் சேனையும் இழந்ததமாத்திரம் என்ன 

புகுமையுடைய௫? இத்தப் பொல்லாத காயமான3 

தில்லாமலும், ஒருதீதரோடும் சொல்லாமலும் போகு 

மென்றெல்லோரு மறிவதுபோல் தாமுமறித்திருத்.தூம் 

தம்பிமார்களை யிழந்.து சனியாயிருந் து அரசாட்டு செய்: 

வதெப்படி. என்று விசனப்படுகறபோது மத்திரிகள் 

ராவணேஸ்வானைப் பார்தீது, ஓகோ! வாருமையா 

சுவாமி! நீரே இப்படி. விசாரப்பட்டால் அடியேங்கள் 

எப்படி. பிழைப்போம்; இனிமே லாகிறதென்ன ? இப் 
போஅ இலங்கையிலுண்டான யானை சேனை, ஒட்டகம் 

முதல் படைகளையுங் கூட்டி, இத்த ராமலட்சுமணா. 
ளுக்கு எதிராகக் காட்டி, நம்முடைய செளரியங்களைத் 
இட்டி, வானரச் சேனைகளை வாட்டி, மிதமாக எண்ணி 
அதம்பண்ணி வருவோம் அஞ்சாதே சுவாமியென்று, 
தைரியங் கூறினர். இதுகளை யெல்லாங் கேட்ட ராவ 

ணன் மகிழ்ந்து புகழ்ந்து மந்திரிகளைப்பார்த் து கர்வள் 

கொண்டு நல்ல சரிசரி ஆமென்று பலவாழுய்க் கூறி 
ஆணவமீறி தன்னுடைய இரா ணுவங்களாகிய. யானை 
குதிரை ஒட்டகம் முதலிய சதுரங்க சேனைகளையும் 
வரும்படி ஆக்யாபித்து, இரராவணனானவன் வெளியில் 

வந்து தன்னுடைய தேரின்பேரிலேறி .ஜயஜய: 
வென்று கூறிச் சகல ஆடம்பரத்துடனே யுத்தகளகத் 

இல். வந்து நின்று கொண்டு இராமசுவாமியைப் 

பார்த்து ஒருவார்த்தை சொல்லத் தொடங்கினான். 

ஓ ஓ மானிடர்களே! மரித்துப்போன பிணம்: 
களே நற்குணமில்லாக் குணங்களே! ஈக்கள் மொய்க் 
கும் நிணங்களே! என் தம்பிமார்களை நீங்கள் இருவரு. 
மல்லவோ கொன்றீர்கள்; நல்லதாகட்டும். இதோ 
ஓர் நொடியிலே உங்களைக் கொல்லுகறேன், அம்புக 
ளாலே வெல்லுகிறேன்; எமனுக்களை கொடுக்கும் 

படி செய்கிறேன்; உங்கள் சரீரத்தை சல்லடைக் கண் 
கள்போல்' துளைக்கறேன் என்ருர்ப்பரித் து பற்களை:
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தறநறவென்று கடித்து மீசை அுடித்;து வில் வளைத்து 
தாணியேற்றி ௮ண்டகடாகமெல்லாம் இடுகிடு வென்று 
தடுங்கும்படி. உ றுத்தினான். இராமசுவாமிக்கு கோபம் 
apg தண்டச்தை வளைத்து பாணப்பிரயோகஞ் 
செய்கிறபோது அதேகமாயிரஞ் சேனைகளும். காலாட் 
களும் யுத்த கூட்டத்திலே இறந்து போய் இராவண 
னனைவன் ஒருவனாய் தின்று யுத்தம் பண் ணுகிறபோது 
இன்னுமனேகஞ் சேனைகளும் இராமசுவாமி பாணத் 
இனா லடிபட்டு முறித்து, இலங்கை இவுக்கரையிலே 
தன்னுடைய அரண்மனையிலே போய் அஅத்தரங்கத் 
திலே படுத்துக்கொண்டு அதிக விசாரத்தூட ஸிருந் 
தான். அப்படி யிருக்க காலத்தில் பிகஸ்தனென்௫ற 
மந்திரி இராவணனண்டையில் வத்து விசராமா யிருக் 
கிறவனைப். பார்த்து, வாருமையா சுவாமி ! நீர் மகா 
பராக்கரமசாலியா யிருந் தும் இப்படித் ஆரயரப்பட்டி ௬.தீ- 
தால் ஆற தென்னவென்று சொல்லுகறபோது 
இராவணன் சொல்லுஇிறுன். 

வாரும் பிள்ளாய் மத்திரி பிரதானி! தண்டத் தலை 
வனே! நான் சதையைக் கொண்டுவத்த தநிமித்தமரக 
இலங்கையில் இல்லாக அ௮னுஷ்டம் வச்து தம்பிமார் 
களாகிய கும்பகர்ணன், இச்திரஜித்து மூதலானவர் 
போய் தானொருவனுமே னின்றேன் ,; இனிமேலிருத்து 
அயரம் பொறுக்கப்போகிற இல்லையென வெகு விசன 
மாக அழுகறெபோது மந்திரி சொல்லுகிருன், அத்த 

சரம லட்சுமணாளை ஒருவராலும் வெல்லப்போகாு) 
ASS சதையைக் கொண்டுபோய் இசாமசுவாமி 
மூன்னே விட்டு சரணாகதி யென்று சொன்னால் தயவு 
செய்வானென்ற௮ு சொன்ன மாத்திரத்தில் இராவணன் 
சொல்லுகிருன்; வாரும் பிள்ளாய் பிரகஸ்தனே ! 
எனது தம்பியாகிய விபீஷணனங்கே யிருத்துக் 
கொண்டு இத்தனைபேரையுங் கொல்லச் சொல்லுகிற 
தனால் தையைவிடுகற துமில்லை; அப்படிப்பட்ட தம்பி 
மார் போன பிற்பாடு இப்படிப்பட்ட காரியம் நடவாது; 
அவர்களுக்கு எந்த வழியாச்சுதோ அத்த வழி தமக்கு 
மாகட்டும், வேறே யோசனையில்லை யென்று தன்னு
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டைய அயரமெல்லா மகன்று திடஞ்சொல்லி யழுது 
மூர்ச்சை தெளிந்தெழுந்து சற்றுநோஞ் சும்மா விரு,் 
தான். பின்னர் இராவணனைப் பார்த்து மத்திரி சொல் 

அகிறுன்: வாருமையா சுவாமி! ஓர் உபாயமிருக்கறெ.து 
அவர்களை ஜெயிக்கமுபாய மெப்படியென்றால், பாதாள 
இலங்கையிலே உம்முடைய தாயாதி வர்க்கத்திலே தம்பி 
யாகிய மயிலிராவணனிருக்கிறான். அவனோ மகாமாயா 
வினோதி; கபடதாடக சூஸ்இிராவதாரி; சதர்வித 
eum; அவனை மூவாரலுந் தேவராலும் யாவராலும் 
ஜெயிக்கப் போகா; மகா சுத்தவீரன் ) சத்துருசங்கா 

ஈன்; அப்பேர்ப்பட்டவனிருக்க, உமக்கு யோசனை 
யென்ன? அவன் இத்த எழுபதுவெள்ளஞ் சேனையை 
யும் ஜெயிக்க வேண்டுமென்ருலும் ஜெயிப்பான்) அல் 
லது ராமலக்்மணா ளிருவரையும் பாதாள இலங்கை 
யிலே காளிக்குப் பலியிடச் சொன்னாலும் பலியிடுவான். 
அப்பேர்ப்பட்ட பராக்ரம சாலியாகிய தம்பி யிருக்கும் 
போது ஏன் அயாப்படுகன் நீர்; சீக்கரத்திலே மயிலிரா. 

வணனை யழைத்து எவ்விதத்திலேயும் இராமலக்ஷ்ம 
ணளை ஜெயிக்க 'வேண்டுமென்று பிரகஸ்த னென்கிற 
மந்திரி கூற, இராவணன் செவியிலே மாமாத்திலே 
வயிரவாணி கடாவினாற்போலு மேறிற்று, 

இராவணன் இதூ மெய்தான் தல்ல யோசனை 
செய் தென்று பிரகஸ்தனுக்கு வேண்டிய வெகுமதி 
கொடுத்.து கனசாபிஷேகஞ் செய்த பின்பு இராவணன் 
சிக்கரத்திலே மயிலிராவணன் வரத்தக்கதாக மன 
இதிலே நினைத்தான். அப்போது பாதாள இலங்கை 
யிலே தேவேத்திரன்போல் கொலுவிருக்கிற மயிலிரா 
வணன் யோசனை செய்து நம்முடைய தமையனாகூய 
-இலங்காபுரியை யாள்கின்ற இராவணேஸ்வானுக்கு 
என்ன ஆபத்து வத்தகோ தெரியாது அவன் வெகு 
நானாக தம்மை நினைத்ததில்லை ழ;ழ ஆதலால் என்ன 
வேலையிருந்த போதிலும் இப்போதே போய் உதவி 
செய்ய வேண்டுமென்று மன திலே. யெண்ணி, யோசனை 

செய்து மத்திரிகளை யழைத்து,. அப்பா தான் இலங் 
கைக்குப் போய்வருகறேன் ; நான் வருமளவும் நீங்கள்
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சாவதானமாகப் பார்த்திருங்களென்று' சொல்லி விட்டு, 
மமிலிராவணன் இலங்காபுரி பட்டணத்துக்கு வத். 
விட்டான். ௮.ந்த இலங்கையி னதிசயமெல்லாம் பார்த். 
தான்; எல்லாம் பாழாயிருப்பதைப் பார்த்துக். கொண்டு: 
அதந்தப்புரத்திலே போனான். இராவணனொருவனா. 
யிருக்கறதைக் கண்டு மயிலிராவணன் தமையனாகூய 
இசாவணேஸ்வானக்குச் சாஷ்டாங்க தெண்டனிட்டு 
ஒரு வார்த்தை சொல்லுகிருன்: வாருமையா சுவாமி! 
பட்டணமெல்லாம் பாழா யிருக்கிறதென்ன? இ.துவெல் 
லாம் உண்மையாகச்' சொல்ல வேண்டுமென் ற அஞ். 
சலிசெய்அ கேட்க, இராவணன் சொல்லுஇருன் . 

வாரும் பிள்ளாய் தம்பி! மன்னாலே த௪ரத மகர 
சாஜாவினுடைய பிள்ளை இராமலக்ஷ்மனா ளிருவருத் 
தண்டகாரணிய வனத்தில் வத்திருந்தார்கள், ayer 
போது மது தங்கை சூர்ப்பதகையை மானபங்கம் செய்: 
தார்கள். அவளிங்கே வத்து முறையிட்டாள், அப் 
போது நான் போய் ௮,நத இராமனணிட தேவியாகய- 
சதையை யெடுத் அக்கொண்டு வந்தேன் அனறு ர௬,தல் . 

் இலங்கையிலே அனுஷ்டம் வந்தது. பின்ன! அநுமா 
னென்ற குரங்கு ”தையைப் பார்க்கவத்த alt aE Pov 
பட்டணமெல்லாம் சுட்டுக் கோட்டைப் பரப்பி அட்சய: 
குமாரனையுஙவ் கொன்று அதேக இசாக்கரையுங் 
கொன்று விட்டுப் போயிற்று, பின்பு இராமசுவாமி 
அவர் தம்பி இலட் சுமணன், இன்னுஞ் சுக்ரீவன், 
அங்கதன், நீலன்) குமுதன், சாம்புவன, அநுமார் 
எழுபது வெள்ளஞ் சேனையுங் கூட்டி வத்து சேதுவை: 
அணைக்கட்டி, இலங்கையிலே வந்து யுத்தங்கள் செய்து: 
அதிகாயன், மகாமாயன், இத்திரஜித் து, குபபகர்ணன் 
AC BS இசாட்சதர்களும் மாண்டு போனார்களெனறு: 
சொன்ன மாத்திரத்திலேயே இத்த வசனங்களை மயிலி 
சரவணன் கேட்கவே மிகவும் அயாப்பட்டு, ஒரு பெரிய 
விருட்சமாய் சகோரபட்சியாய் இளைகள் இலைகள் பழம். 
களுடனே  யிருக்கப்பட்ட விருட்சமானது அடி. 
யோடே அறுத்தவிட்டா லெவ்வாறு விழுமோ, அவ்: 
வாறு போலக் €ழே விழுத்தமு.து கடவுளை த் தொழுது
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அணிந்து பணித்து கோரந்தணித்து ஒருவாறு மனத் 
அணிந்து சொல்லுகிறான். 

வாருமையா சுவாமி! நீர் ௪கலரையுவ் கொன்று: 
வென்று சுவர்க்கக்துச்கு அனுப்பின பின்பு: எம்மை 
யழைத்தூீர்; முன்னதாகவே எனக்கு இவ்விதமென் ச 
தெரியாமற். போயிற்றே? இப்போது நான் செய்ய: 
வேண்டியதென்ன வென்றுகேட்க, இராவணேஸ்வரண் 
கூறுகிறான். கேளும் பிள்ளாய் தம்பி! இராம லக்ஷம 
ணாள் இரண்டுபேரும் மகா பராக்இரமசாலிகள், அவர் 
கள் வானரசேனைகளுடனே நம்முடைய தம்பி விபீஷ 
ணனையு மழைத் துக்கொண்டு இலங்கை யெல்லாஞ், 

சுட்டு அனர்ததஞ் செய்துவிட்டாரகள். இத்த இராம. 

omen ஒருவராலேயுஞ் ஜெயிக்க முடியாது. 
அனேகமான யுத்தங்கள் செய்து இராமபாணத்தின் 
மூன்பாக நிற்கக் கூடாமல் முறிந்தோடி வர்தேன். 
அவர்கள் மணிதரூபமா யிருக்கவில்லை. அவர்களைச் 
சம்மாரஞ் செய்ய எவ்வித உபாயமுண்டோ அவ்வித 
உபாயஞ் செய்யும் பிள்ள யென்று இராவணன் 

சொல்ல மயிலிராவணன் சொல்லுகிமுன் : கே. 
மையா சுவாமி! அத்த எழுபது வெள்ளஞ் சேனையை 
யும், இராம லக்்மணா ளிரண்டு பேசையும் ஆகாய 
மார்க்கம் அதிக விஷேசத்துடனே கொண்டு போய் 

பாதாள லங்கையிலே என்னுடைய காளிதேவிக்கு. 
_ பலி கொடுக்கிறேனென்று சொவலி உறுதிப்பாடு செய் 

துக்கொண்டு தன்னரண்மனை வத்து சேர்ந்து பத்திரி 
களோடு இலங்கைக்குப் போனதும், அவ்விடத்தில். 
தடந்த விவாமும், நான் இராவணனஊுக்குச் சபதம் 
செய்து வத்ததும் இதுகளெல்லாம் சவிஸ்தாரமாகசீ 

சொல்லி இணிமேல எப்படி ஜெயிப்போபென்று 
மதந்திரிமார்களோடு . ஆலோசனை செய்துக்கொண் 

டிருந்தான். 
இங்கே இப்படி யிருக்கும்போது சதோதேவி யம்ம. 

னருகில் காத்துக்கொண்டிருக்கிற விபீஷணருடைய 
பெண் திருச்சடையம்மன் மனதிற் கவலைகொண்டு: 
மயிலிராவணன் வந்து இராவணனுடனே பிரதிக்
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இனை செய்துக்கொண்டு போன .விசேஷமெல்லாங் 
CaO; இணி என்ன செய்யப் போ௫றோமென் 
றெண்ணி, நம்ரநுடைய பிதாவாகிய விபீஷணருஞ் 
அவாமியைச் சாணாகதி என்றடைத்திருக்கிறுரே அவ 
Gio இந்த விசேஷமெல்லாம் யார் அறிவிக்கப் 
போடருர்களென்ன௮ மனங்கசித்தா pRB அதிக 
அக்கத்தடனே அழுதுக்கொண்டே அவன் மாயா 
வினோதி, கபட நாடக சூஸ்திராவதாரி யென்று 
போசனை செய்அச்சொண் டி.ருக்கிறபோது வாயு பக 
வாஞானவர் அவ்விடத்திற்கு வத்தார். அப்போது 
தஇிரிச்சடையானவள் பார்த்து, வாருமையா சுவாமி! 
வாயுபகவானே! தானொரு விசேஷஞ் சொல்லு 
இறேன். அதைக் குறித்துச் சாவதானமாகக் கேளும், 
அதென்னவெனில் : இத்த அதிசயமான விசேஷ.த் ' 
தை யாதாமொருவரு மறியக்கூடாதாகையாலும், நீர் 
இசாமசுவாமிக்கு உயிர்த்துணைவ ராகையாலும் தான் 
உம்முடனே சொல்லுகிறேன். நீர் தவிர மற்ரொருவரு 
மறியக் கூடாது: அது விபிஷணருக்கு மாத்திரத் 
தெரியுமாகையால் இத்த மயிலிராவணன் ராவண 
அணுடன் பிரதிக்ணே செய்துக்கொண்டு போன விஷய 
மென்னவென்றால், இன்றைய இரவில் பதினைத்து 
தாழிகைக்குமேல் _௮.தத இராமலக்ஷ்மணா ளிருவரையும் 
கொண்டுபோய் பாதாள இலங்கையிலிருக்கும் தன்னு 
டைய காளிகாதேவிக்கு பலியிடுகிறேனென்று பிரதிக் 
கனை செய்துகொண்டு போனான்: அவன் மாயா 
வினோதி. ஒருவராலேயுஞ் ஜெயிக்கக்கூடாதவன் ; 
அவன் எத்த ரூபமெடுத்து மோசம் பண் ணுவானோ 
தெரியாது அவனுடைய கபடமெல்லாம் விபீஷண 
க்குத் தெரியவரும். அதெல்லாம் அவருக்குச் 
சொல்லி எவ்வித ஜாக்கிரதையா யிருக்கவேண்டுமோ 
அவ்விதமாக யிருக்கச் சொல்லி வரவேண்டுமென்று 
சொன்ன மாத்திரத்தில் வாயுபகவானும் அப்படியே 

சம்மதித்து போய் வருகிறேனென்று திருச்சடையா 
அரிடத்தில் விடை பெற்றுக்கொண்டு வாயுபகவான் 
Mapex fii போயினர்.. விபீஷணர், வாயுபகவா 
னைப் பார்த்துச் சொல்லுமுர்.
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வாருமையா சுவாமி வாயுபகவானே !' நீர் எங்கே 
வத்இர்; நாம் உம்மைக் கண்டு வெகு தாளாச்சு.து; நீர்: 
வந்த சங்கதியைத் தெரியப்படுத்.துவீ ரையா வென்று 
கேட்க, வாயுபகவானானவர் சொல்லுகிருர் : கேளும் 
விபீஷணரே? மயிலிராவணனை யழைப்பித் து, தன்னு: 

டைய துயரங்களை யெல்லாஞ் சொன்னபோழு, மயிவி' 
ராவணன் சொல்லிய தென்னவென்றால்,. யுத் தஞ் செய். 
வதற்கு முன்னே சொல்லாமல் இப்போது காரியம் 

முடிந்தபிறகு என்னை யழைப்பித் தீர். ஆலும். பெரி 
தல்ல; உன் பிள்ளையாகிய அட்சயகுமாரன், அ.தி. 
காயன், மகாமாயன், இந்திரஜித்து, கும்பகர்ணன்: 
இவர்கள் முதலான சேனைப் படைத்தலைவர்களைக். 

கொன்றவர்கள் இராம லட்சுமணாள் தானோ? அப்ப 
டிப்பட்ட பராக்கரமசாலிகளான அவ்விருவரையும் 
இன்றையத்தினம் இரவில் பஇனைநீது தாழிகைக்குள் 
எனது பாதாள இலங்கைக்குக் கொண்டுபோய் என்னு 
டைய காளிகாதேவிக்குப் பலிகொடுக்கறேனென்று 
' கோப தீப்தனாடி சபதங்கூறி தனக்கு வேண்டிய இரவி, 

யங்களும் பெற்றுக்கொண்டு போனானாம்; இந்த சமாச் 
சாரங்களை உனது குமாரத்தி இரிச்சடை கேட்டுக் 
கொண்டிருந்து இவ்விடத்தில் ஒருவரு மில்லையே: 

. யென்று தூயாப்பட்டுக் கொண்டிருக்கிற சமயத்தில் 
நான் அவ்விடத்திற்குப் போனேன். அப்போது திரிச் 
சடையானவள் என்னை அருகினி லழைத்த, சுவாமி! 
உம்மாலே ஒரு காரியமாக வேண்டுமென்ழு : இந்த 
விசேஷங்களை உமக்குச் சொல்லி இராமசுவாமிக்கு. 
அறிக்கை செய்யும்படி. சொன்னாளென்று சொல்லி 
விட்டு வாயுபகவான் தனஅ இருப்பிடத்திற்குப் போய். 
விட்டார். 

வாயுபகவான் போனபின்பு விபீஷணர் ௮,இ௧- 

விசாரத்தை யடைந்து இதற்கென்ன செய்வோமென்று 
மனமுடைந்து அத்த மமிலிராவணன் கபடநாடக சூஸ் 

'திராவதாரி நானாவித ரூபாஇகாரி என்னைப் போலும் 
ரூப மெடுத்து மோசம் பண் ணுவானென்று மிகவு 

மெண்ணி யோசனை பண்ணி சுவாமி சபையிலே எல்.



~ 
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வாற சொல்வோமெனக் கருத்திலிருத்தி இருந்தனர். 
அக்ரீவன் அங்கதன் சாம்புவன் நீலன் நளன் அநு 
மார் இவ்விதமான எழுபது வெள்ளஞ் சேனைசளுட 
(ளே கொலுவா யிருக்கிற சமயத்தில் பம் ராமர் விபீஷ 
ஊரைப் பார்த்து, ஓ விபீஷணரே! உம்முடைய 
மூகமானது பூரணச் சந்திரன்போலும் மலர்ந்த தாம 

ரைப்போலு மிருக்கப்படா நின்றது; அது இன் 
றைக்கு யாது காரணத்தால் கருகருத்து அகம் 
வெறுத்துக் கருக மனமுருக தூயரம் பெருகி ௮திக 
விசாரமடைத்திருப்பதேன் என்று ராமசுவாமி கேட்ட 
(போது விபீஷணன் பயத்த திடீரென்றெழுத்.தூ கை 
கட்டி வாய்புதைத்தூ சரீரம் பதைத்து, மெள்ள 
'மெள்ள ஒட்டச் சென்று சுவாமியைப் பார்த்து, 
தடந்த விசேஷங்கள் யரவு மொளியாமல் சொன்னார். 
அவைகள் யாவும் இராமசுவாமி கேட்டு ஆலோசனை 
“செய்து ஜாம்புவத்தர் முதலாய சகலசையு மழைப் 
பித்து விபீஷணர் கூறிய விசேஷ மெல்லாஞ் 
சொல்லி, இன்று இரரத்திரி பதினைந்து சாழிகை 
யளவில் மயிலிராவண னென்கிறவன் தம்மை 
வாவசையும் மோசம் பண்ணி அவனது பாதாள 
விலங்கைக்கு கொண்டு போகிறேனென கூறிப் போனா 
னாம்; அ௮.தற்கென்ன உபாயமுண்டோ, அவ்வித உபர 
யங்கள் செய்யுங்களென்ன, அவ் விசேஷத்தைக் 
கேட்ட, சுக்ரீவன் விபீஷணரைப் பார்த்துச் சொல்லு 
இழுன்: வாருமைய  விபீஷணரே! அத்த மயிலிரா 
வண னென்பவன் யாவன் ? அ .வனிருப்பி. மெங்கே' 
அவனது பூர்வோத்துரமென்ன? அவன் இராவண 
னுக்கு எவ்விதமான பாத்தியஞ் சொல்லுமென்௮ கூற, 
அதற்கு விபீஷணர் சொல்லுகின்ருர். 

கேளும் சுக்ரீப சற்பாத்தானே ! அத்த மயிலிரா 
வண னென்பவன் பாதாள லங்கையிலே யிருக்கறவன் 
சாவணனுக்குத் தாயாதி வர்க்கத்தில் தம்பியாக வேண் 
டும். அவனோ மாயாவிதோதி கபடதாடக சூஸ். திராவ 
தாரி நானாவித ரூபாதிகாரி அவனை யொருவசாலுஞ் 
ஜெயிக்கப் போகாதென்று விபீஷணர் சுக்ரீபனுக்குச்
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சொல்ல, அவ்விசேஷமெல்லாம் கேட்டுக்கொண்டி... 
ரூத்து யோசனை செய்து இதற்கு உபாயம் அதுமாரர 
லேயாக வேண்டும் என்று அிச்சயம் பண்ணி, சுவாமி 
அருடகில்போய் சுக்ரீபன், அங்கதன், விபீஷணர், சாம் 
புவர் இந்த நாலுபேரும் சுவாமியுடனே என்ன சொல் 
லுகிமுர்களென்றால் : ஸ்ரீ அகிலாண்டகோடி... பிரம் 
மாண்ட தாயகராய் விளங்கும் இராமசுவாமி பெருமா 
னே! இந்த காரியமெல்லாம் அ.மார் ஒருவசாலே 
யாகவேண்டுமே; யொழிய மற்றொருவராலே யாகா 
தென்று சொன்னார்கள். இத்த விசேஷமெல்லாம் 
அதுமார் கேட்டு ஒன்று மறியாதவர்போல் தலையைக் 
குனித்துக்கொண்டிருத்தார். அப்போது சுவாமியான 
வர் வாரும் அநுமாரே! விபீஷணர் கூறிய விசேஷத் 
அக்கு என்ன உபாயமூண்டோ அவ் வுபாயங்களைச் 
செய்யுமென்று மறுமொழி கொடுக்க, அறுமார் கேட்டு, 
அச்சமென்பதை மண்ணிற்போட்டு ஆரவாரித்து 
மனம்பூரித்து சந்தோஷக் கடலிற்புகுத்து சங்கம் 
போலத் அள்ளி இலங்கை ராவணனைத் தள்ளி அசத்த 
மயிவிராவணன் இரசைக் இள்ளி அவனுஇரத்தைக் 
கையினாலள்ளி தாகத்தீர்நீதூ நான் மகழ்ச்சி கூர்ம 
வருகிறேனென்று சபதங்கூறிப் பகை மீறி சுவாமி 
யைப் பணித்து குனிந்து வந்தனையோடு இத்தை 
செய்து கத்த புஷ்பங்கள் காலிற்பெப்து அஞ்சலி 
செய்அ வணக்கி யொதங்கி பங்கி ஆடி, பாட்டுகள் 
பாடி; பூமலர் கூடி; கடலை தாடி) அவர் திருவருள்: 
சேடி. அப்போ ஓடி.வற்.ஐ 'தின்ருர். 

அப்போஅ விபீஷணர், சுகீரீபர், சாம்புவர் இத்த: 
மூன்றுபேரும் அறுமாரைப் பார்த்து ஒரு விசேஷஞ். 
சொல்லுகிறுர்கள் : நீர் மகா பரரக்கிரமசாலியல்ல 
வோ? உமக்கு ஈடு ஒருவருமில்லை; நீர் ஆகாயம் பூமி 
பாதாளத்திற்கு மொன்ருய்ச் சரீர மெடுச்கவேண்டு 
மென்றுலு மெடுப்பீர், நீர் மகா புருஷ௫ிங்கம், நாய்க 
ளென்ன சொல்லப் போகிரோம். இன்றிசாத் திரிக்கு 
மாத்திரம் உம்முடைய வாலினாலே இத்த எழுபது 
வெள்ளஞ் சேனைகளுச்கும் கோட்டையிட்டுசத் கொண்
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டி. ரு.நீ.து மகா ஜாக்கரதையாகக் காக்க வேண்டுமென்று 
அவர் சொன்ன மாத்இரத்தில், அத்த a 
சானவர் கேட்டு மகஇழ்த்து அப்படியே யாகட்டு 
மென்ன சொன்னார், இப்படி யிருக்க சமயத்தில் 
சூரியபகவானானவர் அஸ்தமாயினார். உடனே அறு 
மாரானவர் எழுபதுவெள்ளஞ் சேனைகளும் ஒன்றுகச் 
சேர்த்து தம்முடைய வாலினாலே கோட்டையிட்டார். 
அக்கோட்டையான ௮ எப்படி யிருந்ததென்றால் : ஆகா 

யம் பூமி பாதாளத்துக்கு மூடுருவத்தக்கதா, யிருந்தது. 
அக்கோட்டை வாசல் எங்கே யென்முல் : அதுமா 
ருடைய வாயிலே புகுத்து செவியிலே புறப்பட வேண் 
டும். மற்றப்படி வாசலுமில்லை; வழியுமில்லை. ஈ 
யெறும்பு நுழையப்போகாது) அப்படி நுழைய 
வேண்டுமென்றாலும் இடமில்லை வாசலுடனே வால் 
தெருக்கமாகவும் கோட்டையிட்டுக் கொண்டு உள்ளே 
இசராமலக்்மணாள் இரண்டுபேரும் ஓர் பர்னசாலையில் 
சயனித்துக்சொண்் டிருத்தார்கள், அத்தருணத்தில் 
விபீஷணருஞ் சுக்ரீபரும் யோசனை செய்து இன்றிர 
வில் நாலுஜாமம் மகா ஜாக்கிரதையாக இருக்க 
வேண்டுமென்று சொல்லி, அங்கதனை யழைத்து அவ 
னோடுகூட இலட்சுமணரையுங் கூட்டி, விருதுமணி 
களை யாட்டி; சந்தடிகளைக் காட்டி) சிங்கநாதங்களை 
மீட்டி; நித்திரை என்பதை யோட்டி,; பற்பல வாத்தி 
யங்கள் முழங்கவும்) தர்மதானம் வழங்கவும், வேதஇயர் 
களாடவும், வித் தூவான்கள் பாடவும் ; இப்படி தானா 
வித வேடிச்கையோடு மகா ஜாக்கிரதையாய் விழித் 
இருக்கும்படியாகக் கட்டளையிட்டு இத்தச் காரியத்தில் 
யாராவது அ௮சட்டையா யிருத்தால் தம்முடைய ஆகீ 

கனை தெரியுமோ வென்று சொல்லி கட்டு திட்டஞ் 
செய்து, தனனை யழைத்து அவனுக்கும் அவ்வாறே 
கட்டளையிட்டருளி; சுக்ரீவன் நீலன் இவர்களையும் 
அழைப்பித்து தண்டம், வில், வேல், வாள், யானை, 

குதிரை, ஒட்டகம் முதலிய பலவித ஆயுதங்களையும் 
கொடுத்து: இன் றிரவில் தென்றிசைப் புறத்தில் பதன 
மாகக் காருங்களென்௮ு கட்டளையிட்டருளி, வீரனான 

குமூதனை யழைக்து அவனுக்கு அணைக்கருவியாக 
9 |
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இசண்டு லக்ஷம் வானரசேனைகளைக் கூட்டி றிது 
வாத்தியங்களைக் கொடுத்து, அப்பா! நீ மேற்குத் 
திசைப்புறத்திலே இரவில் சாலுஜாமமும் ஜாக்கெதை 
யாக காருங்களென்று ஆக்னையோடு தாக்து 
செய்து சாம்புவத்தனை யழைத்து, அப்பா! நீ வடக் 
குத் திசைப்புறத்தில் பதனமாகக் காருமென்று சட்ட 
மோடு இிட்டஞ்செய்து, இழக்குதி இசைப்புறத்திலும் 
அவ்வாறே ஆவலோடு காவலாளிகளை சேவகஞ் செய்ய 
தட்டமோடு கட்டளையிட்டருளி, அங்கதன், நீலன், 
குழுதன், சாம்புவத்தன் இரத்த நாலுபேரும் ௮வசவர் 
இசைப்புறத்திலே ஜாக்ெொதையாக காக்கிற சமயத்தில் 
விபீஷண சானவர் அ௮வரவற்கு எச்சரிக்கை சொல்லிக் 
கொண்டு அந்தக் கோட்டையை சுற்றிக்கொண்டு வத் 
தார். இப்படியிருக்கிற சமயத்திலே அன்றிரவில் பத 
னைந்து தாழிகையாச்சுஅ. இனிமேல் மயிலிராவணன் 
கதையைக் கூ௮ுறேனென்று நாரதர் சொல்லுஇருர் : 
கேளுூமையா கெளதமரிஷியே! இப்படியாக இவர்க 
ளிருக்கிற காலத்தில் பாதாள இலங்கையை யாளுற 
மயிலிராவணன் அன்று இராத்திரியிற் பதினைந்து 
தாழிகையில் ஆலோசனைகள் செய்து தன்னுடைய 
அஞ்சனாஸ்இரத்தை கெஞ்சிலே சதினைத்து பிராமண 
சை யழைத்து சாஸ்திரங் கேட்டு தன் மனதில் இத்த 
னாய மத்திரிகளை யழைத்து கெட்டிக்காரராக தான்கு 
பேரை நியமித்தான். அவர்கள் யாரென்முல் : சர 
னென்றும் சாத்தியனென்றும், சகலப் பிவாணனென் 
௮ம், மாயா வினோதனென்றும் நான்கு பேரையு 
முூடையவர்கள். இத்நான்குபேரையுங் கூட்டிக்கொண்டு 

புறப்பட்டான். அப்போது : தனன பத்தினியாகிய 
வர்னமாலிகை தன்னுடைய புருஷனாகிய மயிலிராவ 
ணன் கையைப் பிடித்துக்கொண்டு ஒரு விசேஷஞ் 
சொல்லுகிறாள்: வாருமையா சுவாமி என் பிராண 
தாதா! நீரிச்தனை சேனையுடன் எங்கே பயணமென்று 
கேட்ச, மயிலிராவணன் சொல்லுஒறுன் : கேளும் 
பெண்ணே வர்னமாலிகையே! இலங்கையிலே ரரம 
லஷ்மணாள் இரண்டு மனிதர் வத்த எழுபது வெள் 
ளஞ் சேனையுடனே நமத தமையனாகிய ராவணேஸ்
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வரனுடைய தம்பி கும்பகர்னனையும், குமார வர்க்க 

களையும், சகலவிதராக்ஷ்தாளையும் ௮தம்பண்ணி போட் 
ர்கள். அப்படிப்பட்ட மனிதர்களைக் காளிக்குப் பலி 

கொடுக்கிறேனென்று சபதம்கூறி வந்தேன், அத்தச் 

சபதம் தப்பாமல் ௮வர்களிரண்டு பேரையும் கொண்டு 

வரவேண்டுமென்று போகிறேனென்் கூற, இகளைக் 

(கேட்ட வர்னமாலிகை சொல்லுகிறுள்: வாருமையர 

சுவாமி பிராணதாதா! நானொரு விசேஷஞ் சொல்லு 

இறேன் கேளும்: அந்த ராமலட்சுமணா ளிரண்டு 

(பேரையும் மனிதரென்றெண்ண வேண்டாம். சாக்ஷாத் 

வைகுண்டவாசியாயய ஸ்ரீ மகாவிஷ் ணுவென் GC) pair 

அணிக்கொள்ளும்; அவர்களை ஒருவராலுஞ் ஜெயிக்கப் 

போகாது இராவணனுக்குக் கெட்டுப்போக காலம் 

வத்தபடியால் சதையென்௫ற அக்கினியைக் கொண்டு 

வத்து றையில் வைத்திருக்கிறுன். லங்கைக்கு 

அனர்த்தம் தேடிக்கொண்டான். அவர்கள் புத்திர 

கரித்தரர்களையும் கொன்றுபோட்டு தானும் சாக 

வேண்டுமென்று திரிகிறான். அவனும் ஜெயிக்கப் 

போறதில்லை; விபீஷணரானவர் தன் தமையனாகிய 

இசாவணனுக்குச் சொல்லத்தகுந்தபுத்.தி யேல்லாஞ் 

சொன்னார். சொன்னவிடத்திலே அவன் தம்பி புத்தி 

யைக் கேளாதபடியினாலே இப்படிக்கெல்லா மாயிற்.று, 

அவன் நல்ல புத்திமானானபடியால் நாமிங்கேயிருத் 
தரல் அதமாய்ப்போவோமென்௮ கருதி, அந்த இராம 

சுவாமியைச் சரணமென் றடைதந்தார். அவருக்கு 

இலங்கை ராஜ்யத்தை பட்டாபிஷேகஞ் செய்யப் போலி 

Gi. சுவாமி! நீரும் போனால் உம்மையும் மேன்மை 
யாய்ப் பூப்போல் வைத்துக் கொண்டிருப்பார். அடி. 

யாள் சொல்லுகிற காரியத்திற்கு விவாதம் செய்யப் 

போனால் உம்முடைய காரியம் யாவும் விபரீதமாகும். 

எத்தையனே! என்னுயிர் துணைவா! தீர் இங்கே 

தானே யிருத்தால் பாதாள லங்கையாண்டு சுகமாயிருக் 

கலாம். அங்கே போூறெது சரியான தியாயமல்ல 

(வென்று அதேகவிதமாக நல்லமார்க்கங்கூறி அவன : 

இருகையும் பிடித்துக்கொண்டு அந்தப்புரம் போவேர 

மென்ன பலவாமுகத் தடுத்து, தற்புத்தியைப் போதித
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அப் பன்மூறையும். கூறினள். இவளஅ வார்த்தை 
யைக் கேட்டு அந்த கொடும்பாவியாகிய மயிலிரர்வ: 
ஊன் சிறி கோபமீறி பதிவிரதா ரோன்மணியான. 
வர்னமாலிகை சொல்லைத் - தள்ளிப்போவதே உத்தடி 
“மென்று அள்ளிவிழுந்து எழுந்து மத்திரிகளை கூட்டி 
சேனைகளை யோட்டி விரு அவண்களை யாட்டி சவுரியன் 
களைக் காட்டி நடந்தான். 

வர்னமாலிகை மறுபடியும் புருஷனைப் பார்த்து 
தேகம் வியர்தித, சுவாமி! தான் வரும்விதி சொன் 
னேன். நீர்படுத் துன்பத்தைப் படுமென்று கூறி, 
அவள் புத்திமாறி, அவரைச் தாூறி, அந்தப்புரம் 
வீறி, ப்ஞ்சணையே றி வீற்றிருத்தாள். மயிலிராவணன் 
கரிபரி முதலிய சேனாதிபதிகளை அழைத்துக்கொண்டு 
தன்னுடைய அரண்மனை விட்டு ஆயுதங்களைத்தொட்டு 
வாசுல் கடத்து தடந்து அக்கினி கோட்டைக்கு வந்து 
யோசனை செய்து அவ்விடம்விட்டு மேல் சமுத்திரக் 
கரைவெளியே ஒரு விடத்திலே வந்திருந்து தனது 
நாலு மந்திரிகளைப் பார்த்து, ஒரு விசேஷஞ் சொல்லு 
இருன்: மத்திரிகளே! இனிமேல் சாமலக்ஷ்மணா எளிரு 
வரையும் யாவர் பிடி த் துக்கொண்டு UGA i soar oo pt 

aera F.giacr ein w5Si எழுத்து காலில் 
விழுந்து பயந்து மயிலிராவணனைக் கண்டு அஞ்சலி 

கொண்டு. சொல்லுகிறான்: வாருமையா சுவாமி! 
என்னை அனுப்பினுல் அந்த எழுபது வெள்ளஞ் 
சேனைகளையுங் கொன்று வென்று அங்கே நின்று 
இன்று வருகிறேன்; அவர்களிரண்டு பேரையுங் 
கொண்டுவரச் சொன்னாலுங் கொண்டு வருகிறே 

னென்று மறுபடியுஞ் சொன்னான். இவ்வார்த்தையைக் 
கேட்ட மாத்திரத்தில் மயிலிராவணன் சதுரஷனுக்குச் 
சகல வெகுமதிசெய்அு பாக்கு வெற்றிலைக் கொடுத் 
“FéGr Ss Bev அனுகஉடலஞ்செய்து வாருமென்று அனுப் 
பிவைத்தான். அந்தச் சதரன் விடை பெத்றுக் 
கொண்டு தாமரைத் தண்டினஅ வழியாக வத்து இரா 
மரிட. சேனைகளெல்லாம் இருக்குமிட மெங்கேயென் ௮ 

- வெகு அுரிதமாசப் பார்த்துக் கொண்டு வந்தா அநு
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மார்.கோட்டையி லிருக்கறெதைக் கண்டு மிகவும் ஆச்ச 
மியப்பட்டு, இப்படிப்பட்ட கோட்டையை எத்த ராஜ் 
யத்திலுஞ் கண்டதில்லை யென்று நினைத்து, நாலூ 
மூலையுஞ் சுற்றிப் பார்த்தான். கோட்டை வாசல் 
ளீங்கேயென்முல்: அ. நுமாருடைய வாயிலே புகுச்.தூ, 
செவியிலே புறப்படவேண்டும். அவே யொழிய 

வேறே யெங்கும் வழியுமில்லை வாசலு மில்லை. 
கோட்டையானது ஆகாயம் பூமி பாதாளத்துக்கு | 
மொன்று யிருக்கறது ஒருவராலேயும் உள்ளே போக 
முடியாது: கோட்டையிலே யிருகீகற பேர் வெகு ஜாக் 
இரதையா யிருக்கிறார்கள். ஆனபடியினாலே தம்மா. 
லேயுய். கோட்டைக்குள் நூழைய . முடியாதென்று 
இனைத்து சதரனானவன் திரும்பிப்போய் மயிவிராவண 
னைக் கண்டு தலையைக் குனிந் தூகொண்டு நின்றான். 
அப்போது மயிலிராவணன் ச.தூரனைப்பார்த் து வாரும் 

பிள்ளாய் சதுரா! நீ இங்கே யிருந்து போகச்சே. 
சொன்ன தீரமென்ன? இப்போது தலையைக் குனித்த. 
இற்கும் வீரமென்னவென்று கேட்க சஅரன் சொல்லு 
கிரான்: வாருமையா சுவாமி! நாம் நினைத்த காரியம் 
ஆகிறதில்லை. திரும்பப் போவதே பெரிய காரியம். 
௮௮ எப்படியென்றால்: அறுமாரானவர் தன்னுடைய 
வாலாலே கோட்டை யிட்டுக்கொண்டிருக்கறுர். அதீ 
தக் கோட்டைக்குள் நூழைய வாசற்படி யெய்குய் 
காணோம். ஆகாயம்.பூமி பாதாளத்துக்கும் ஒன்ருயிருக் 
கிறது; கோட்டைக்குள் எளிருக்கிறபேர் வெகு ஜாக்கிர 
தையா யிருக்கிறார்கள். தம்மாலே முடியாதென்று ௪3 
ரன் சொன்ன மாத்திரத்திலே சாயித்திய னெழுத்.தூ 
மயிலிராவணன் காலில் விழுந்து சாஷ்டாங்கமாக 
தெண்டஞ் சமர்ப்பித் து தமஸ்கரித்தூ சதுூரனானவன் 
உலகமெல்லாம் தன்னைப்போ லெண்ணுவான். அவ 
னாலே ஆகாவிட்டாலும் என்னாலாகும். சுவாமி 1 
என்னை யனுப்பினால் அத்தக் குரங்கு வாலாலே யிட்டி 
ரூக்ற கோட்டையை தான் காலினால் உதைத்துத் 
தள்ளிப்போட்டு எழுபது வெள்ளஞ் சேனைகளையும்,” 
சாமலட்சுமணா ளிருவரையும் சங்கரிக்கச் சொன்னா 
லுஞ் சரியே. அல்லது இருவரையும் மகா வினோ.
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மான பெட்டியிலே போட்டுக்கொண்டு வாச் சொன்ன 
ஓம் வருகிறேன். சக்கரம் அடியேனுக்கு விடை, 
கொடுமையா வென்று கேட்டான். அஅப்படிக்கேட்ட 
மத்திரியைப் பார்த்து மயிலிராவணன் அதிக சந்தோ 
ஷப்பட்டு அவனுக்கு வெருமதிகளைச் செய்தனுப்பி 
னான். சாயித்தியனானவன் விடைபெற்றுக் கொண்டு 

ஸ்ரீராமருடைய பாளையத்தில் அதநுூமார் கோட்டை 
ட்டுக் கொண்டிருப்பதைப் பார்த்.து ஆச்சரியப்பட்டு 

பிரமித்து நின்று நாமென்ன சபதஞ்செய்து வந்தோம். 
இதைப் பார்த்தால் வெகு கடினமா யிருக்க 9 
௪துரனைப்போல நாம் சும்மா யிராமல் ௮தேக சபதங் 
களைச் செய்து வெகுமதியும் பெற்று வந்தோம். இப் 
போது திரும்பிப் போனால் நம்மைப் பரிகாசஞ் செய் 
வார்கள், அதைவிட செத்தாலும் நல்லதென்று 
அசேகவித யோசனைசெய்து கோட்டைக்கு வழிய 
சில்லை வாசலுமில்லை இதற்கென்ன செய்யலாமென்று 
எண்ணி ஆலோசனை பண்ணி பக்ஷிரூபமெடுத்.து 
வந்து ஆகாயத்திலே பறந்து அக்கோட்டைக்குள் 
(போய் ராமலஷ்மணா ளிருவரையும் எடுத்துக்கொண்டு 
போவோமென்று நிச்சயம்பண்ணி பக்ஷி ரூபமெடுத௬ 
வந்து அகாயத்திலே பறந்து வாயுமண்டலம் சூரிய 
மண்டலம், தக்ஷக்தாமண்டலம் முதலிய மண்டலபுறத் 
திலும் பறந்து பார்த்தான். அவ்வளவிலேயும் வாலா. 
னது அப்புறம் ஊடுருவிப்போவதைக் கண்டு ௮.இ௧ 
விசாரங்கொண்டு இப்படியும் ஆகாதென்று பூமியிலே 
இறங்கி தன் சுயரூபமெடுத்து அக்கோட்டைக்குப் 
போகவேண்டுமென்று மெள்ளமெள்ள வாலைக்கிளப்பி 

தலையை உள்ளே நூழையவிட்ட மாத்திரத்தில் ௮ 9 
மாருக்கு வாலசைவு கொடுத்து நிற்க, அநுமாரானவர் 
என்னமோ வென்று வாலைக் கெட்டியாக தெருக்இனார். 
வலுவாயும் நெருக்கெ மாத்திரத்தில் அவனது தலை 
யுள்ளே உடல் வெளியிலேயுமாக நசுங்கி தேய்த்து 
தெருங்கி ஜீவன் போகத்தக்கதாக கடினமாச்சுது; அப் 
போது தலையைக் கெட்டியாக யிழுத்தான், யிழுத்த 
மமாத்தரத்தில் வால் 'நெருங்னெதால் முகம் மூக்கு 

தாக்கு கண் இவைகளெல்லாம் தசுங்கி தேய்ந்து
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இசத்தவெள்ள மெடுத்.துக்கொண்டு தலை வெளியில் 
, வத்து உடனே மூர்ச்சையடைந்து .சற்றுதோஞ் 
சென்றபின்பு மூர்ச்சை தெளிதந்தெழுந் து தலையைக் 
குனிநீ. தகொண்டு நின்றான். நின்றவனைப் பார்த்து 
மயிலிராவணன் தஇி.கைத்து நகைத்து வாரும் பிள்ளாய் 
மத்திரி சரோமணியே! சாயித்தியனென்னும் நவ 
மணியே 1 நீ இங்கருத்து சொல்லிப்போன விஷய 
மென்ன? உன்னை இப்படி. செய்த தாசென்ற௮ு கேட்க, 
சாயித்தியன் விசனத் தடனே சொல்லுமுன்: கேளு 
மையா சுவாமி! தானவர்கள் பாளையத்திற்குப் 
போய் கோட்டையைச் சுற்றிப்பார்த்தேதன். அ௮க்கோட் 
டையானது பூமி பாதாளத்திற்கு ஒன்றாக இருத் 
ததைக்கண்டு ஆலோூத்து பக்ஷிரூபமெடுத்து பறத்.து 
போகிறபோது வாயுமண்டலம் சத்திமண்டலம் 
சூரியமண்டலம் நக்ஷத்திரமண்டலம் வரையிலும் 'பற 
தீது பார்த்தேன் வால்கோட்டை அதிக தெருக்கமாய் 
உயர்த்திருப்பதைக் கண்டு திரும்பிப் பூமியிலே யிறங் 
இப் பெருச்சாளியாக அறுத்துக் கொண்டு போடன்ற 
போது வால் நெருக்கமாகவும் நீண்டிருப்பதைக் கண்டு 
மீண்டு வந்து மெ.துவாக வாலைகிளப்பி தலையையுள்ளே 
போகவிட்டேன 955 அருமாருக்கு வாலசைவு 
கொடுத்தபடியால் வாலை நெருக்கினார். என்னுடைய 
தலை உள்ளேயும் உடல் வெளியிலேயுமாய்த் தேய்த்து 
ஜீவன் போவதாய் பிராணனுக்கு அபாயம் வருவது 
கண்டு தலையை யிழுத்.துக்கொண்டேன். இழுத்திற 
போது முகம் மூக்கு மூதலானவைகள் தசுங்கப்போய் 
பிராணன பிழைத்து வந்தேன். நான் சதுரன் சொன் 
னதைக்கேட்டு பரியாசஞ் செய்தோமே, அத்த அநு 
மார். மகா. பசாக்ரெொமசாலி அவரை ஜெயிப்பது 

அரி. அப்புறம் தமது சித்தத்துக்கு தகுத்த புத் 
இப்படியே செய்யுமென்று மெத்தவும்வேண்டி சதுர 
னைத் தாண்டி தனது காவலில் ஆவலோடு சேவகஞ் 
செய்திருந்தான். 

ப்பால் மயிலிராவணன் சாயித்தியன் போன 
பின்பு மத்திரிகளைப் பார்தது வாருங்கள் மத்திரிகளே!
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தான்[போய் வரு2றன் உங்கள் சையாலாகாமற் Curé 
SCS நான் வருற பரியந்தம் நீங்களிங்கே தானே. 
பத்திரமா யிறாுங்களென்று சொல்லிவிட்டு மயிலி 

சாவணனானவன் விபீஷணரைப்போல் ரூபமெடுத்துக் 
கொண்டு மிகுச்த கோபாவேசத் துடன் பாகாளலங்கை 
யை விட்டு தாமரை தண்டின் வழியாக வெளியில் 
வத்து சக்கரம் சென்று இராம லஷ்மணா ளெங்கே 
யென்று வந்து பார்க்க அ.நூமார் வாலினால் கோட் 

டை கட்டி ச்கொண்டு இருப்பதைக் கண்டும் எங்கும் உள் 
ளேபோக வழியில்லாமல் ஒரு தந் தாத்கை யோசித்து 
அருமாரருகல் வத்து ௮ நுமாசே எச்சரிக்கை என்று 
சொல்லி கோட்டைக்குள்ளே எச்சரிக்கையாய் இருக்: 
கஇிருர்களா? நான் போய் பார்க்க வேண்டுமென்று 

"சொல்ல, அருமார் மெய்யென்று நம்பி வாயைத் 

திறந்த மாத்திரத்தில் மயிலிராவணன் அ நுமாருடைய 
வாயிலிலே புகுத்து செவியிலே புறப்பட்டுக் கோட் 
டைக்குள்ளே போய் ராமலக்ஷ்மணாள் படுத் துக் கொண் 
டிருக்கும் இடத்தைக் தேடி. மெதுவாக மாயாவினோதம் 
பண்ணி இரண்டுபேரையும் மெடுத்து ஒரு பெட்டி 
மிலே போட்டு கெட்டியாகக் கட்டி எடுத்துக் கொண்டு 
வத்து ஒரு வார்த்தை சொல்லுகிறான்: ஓ அறநுமாரே! ' 
சாழிகை பதினைத்துமாச்சுது; இன்னும் பதினைந்த 
நாழிகை யிருக்கிறது எச்சரிக்கையாயிரும்; நான் மயிலி 
சாவணன் வருறெ கள்ளவழி யெல்லாம் பார்த்த 
வருகிறேன். மயிலிராவணன் என்னைப்போலும் ரூப 
மெடுத்துக்கொண்டு வருவா னிதுகளை யெல்லாம் தன் 
ரூக ஆராய்த்துூ பார்த்திருமென்ன௮ விபீஷணரைப் 
போல் செவியிலே புகுந்து அவ்வாயிலே வந்துவிட் 
டான். மயிலிராவணன் பின்னும் தன்னுடைய மத் 

அஇரிகளிருக்கற விடச்சிலே போய் அழைத்துக்கொண்டு 
sug லங்கையில் பெட்டியைக் கொண்டு போய் 
வைத்து சாக்ஷதர்களையும் காவல் வைத்துவிட்டுத் 
அரும்பிப் போனான். 

அத்தச்சமயத்தில் ஆகாயவாணி பார்த்து சொல் 
அிருள்; ௮டா வாடா மயிலிராவணா | இத்த மட்டுத்
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தான் உனக்குப் பட்டம் பொறுக்கும், இனிமேல் பட் 
உம் பொறுக்காது. இந்தப் பெட்டியிலிருக்கெ சாக்ஷாத் 
வைகுண்ட நாயகராகய இராமலஷ்மணாளை எடுத்துக் 
கொண்டு வத்தாயே : அதனாலே உனக் கழிவுகாலம் 
வத்துவிட்டது. அநுமாரானவர் வத்து பட்டணமெல் 
லாஞ் சுற்றிக் கோட்டையைக் கொளுத்தி இராக்ஷதர் 
களையுங் கொன்று வென்று உன்னுடன் பிறந்தாளாகயெ 

சாரதண்டிகைப் பிள்ளையாகிய சித்தாசேனனுக்குப் 
பட்டங்கட்டிவிட்டு ராமலக்்மணாளை எடுத் துக்கொண்டு 
போவானென்௮ ஆகாயவாணி பலமுறை தற்புத்.இ 
எடுத்துக் கூறினாள். அத்த மகா பாவியான மயிலிராவ 
ணன் காதிலே தாராசய் காய்ச்சிவிட்டதுபோலும். ஈர 
மரத்திலே வயிரவாணி கடாவினாற் போலும் ஏறிற்று. 
மயிலிராவணன் பயத்து நயந்தூ நடுநடுங்கி ஓடுங்க 
அயர்தீது வியர்த்தா தாணி மனதுகோணி உடனே 
தாரதண்டிகையையும் இித்திசேனனையும் ly sg 
கட்டி கால்விளங்கு தாள்விலங்கு மார்விலங்கு இவை 
களைப் பூட்டி ஒரு குகையிலே மாட்டி அடைத்துத் 
தன்னுடைய அரண்மனையிலே இத்திபோகத்திலே 
போனான் அங்கே விபீஷணரானவர் வால்கோட்டை 
மிலே அ௮வாவர்களுக்கு எச்சரிக்கை கூறி வரும்போது 
அுமார் சொல்லுகிறார்: ஏன் விபீஷணரே! அரசை 
சாழிகைக்கு முனனே வத்து என்னைப்போல் உருவ 
பெடுத்_து வருவானென்று சொல்லிவிட்டுப் போனீமேட 

தான், அவன் வருகிற கள்ளவழியைப் பார்த்து வரு 
கிறேனென்றும் என்னை யறியாமல் கோட்டைக்கு எப் 
படி வத்தீர் மறுபடியும் மனது கடத்து தத்து வரு 
இற.து என்னவென்றும் அ௮ுமார் கேட்டார். இதை 
விபீஷணர் கேட்டு இடிவிழுந்த. மாம்போற் சாய்த்து 
எரித்து பொரித்து சரிந்து குடலும் சரித்து எடுத்துக் 
கொண்டு போய்விட்டானென்று தெரிந்து அறுந்து 

, பழுமரம் போலும் முறித்து விழுத்து எழுத்தா 
வாதித்து மனம் பேதித்து இயங்கு மயங்கி அஞ்ச 
அதுமாரைக் கெஞ்சி விதார மிஞ்சி ஐயையோ! கெடுத் 
தீரே வீண்பே மெடுத்திரே என்று கூற, அறுமார் 
கனிந்து முனிந்து . அகம் வெறுத்து முகங் கறுத்.தூ
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க்ஷணப்பொழுதிலே மூர்ச்சை யடைத்தார். மூர்ச்சை 
தெளித்து விபீஷணரைப் பார்த்து நீர் சொன்ன 
பொய்யல்ல மெய்யே எனக்கு மதிமயங்கி ஒன்றுநத் 
தெரியாமல் போயிற்று! இதற்கென்ன செய்வோ 
மென்று கேட்க, விபீஷணர் சொல்லுகிருர். 

வாருமையா அதநுமாரே! தான் என் தமைய 
னாயே ராவணனை பகைத்துக்கொண்டு வழிபடு கடவு 
ளாகிய இராமசுவாமியைச் சசணமென் றடைத்தேன்? 
அப்படிப்பட்ட சுவாமியையும் மயிலிராவணன் கையில் 
ஒப்புவித் து விட்டேன். என்னைப்போல் ஒருபாவி இவ்: 
வுலகிலலுண்டோ வென்று பலவாறழு.து கடவுளைத் 
தொழுது துயாப்பட. அ௮ரநூமார் மனங்கலங்கி தயசம் 
விலங்கிச் சொல்லுகிருர். கேளும் விபீஷணசே! தமது 
சுவாமி படுத்துக் கொண்டிருக்கற விடத்திலே பார்க்க 
அவ்விடத்திலே சுவாமியைக் காணாதபடியினாலே விமீ” 
ஷணர் கூறுகின்றார். இப்போது விடிந்தால் சுக்ரீபர் 
வருவாரே? சுவாமி எங்கேயென்று கேட்பாரே? அணு 
ருக்கு என்ன சொல்லுகிறது இத்தனை .பேருமிருத்தா 
அவாமியை ஒப்பித் துவிடலாமோ வென்று வருந்தா: 
வாரே! ஆக்கினை செய்வாரே? எழுபதுவெள்ளம் 
சேனையு மவசவரிருப்பிடம் போய்விடுவாரே! தான் 
சவாமியை மம்பி வத்தேன் அல்லவா! தான் எங்கே 
போவேன் எனக்கொரு விடமில்லையே! அனாஇபட்சி” 
போலானேனே! அபகர்த்தியுமாயிற்றே! தீவிரம். 
போயிற்றே! சுவாமியை எத்த காலத்தில் காண்பே 
னென்று வெகுவாய் விசாரப்படுகிறபோது அதுமார் 
ஒரு விசேஷஞ் சொல்லுஇறுர். ஐயா விபீஷணரே?' 
மயிலிராவணனும் உம்மைப்போல் உருவமெடுத்தது 

தெரியாமற் போயிற்றே! இப்படி. செய்வானென்௮ு. 
தெரிந்தேனாஇல் மகா ஜாக்கரதையாக இருப்பேன். 
அப்படிப்பட்ட அுன்மார்க்கனைக் கொன்ழு விட்டு சாம. 

லட்சுமணாள் இரண்டு பேரையும் எடுத்துக்கொண்டு 

-வருகிறேன, நீ யாதொன்றுக்கு மஞ்சவேண்டாம்... 

அத்தப் பாதாள லங்கைக்குப் போடிறவழி எப்படி. 

யென்று கேட்க, விபீஷணர் சொல்லுஒிறார். கேளு.
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மையா! பாதாள லங்கைக்கு. நீராவது , போவதேது? 
பாதாள. லங்கையோ வெகு கடினம்; 'ஒருவராலேயு 
rst gg: அதெப்படி யென்ருல் நடுசமுத்தாத்திலே 
பெரிய கடற்றுமரை படர்ந்திருக்கும். அதில் ஒரு 
தாமரைத் தண்டும் ஒரு புட்பமும் பெரிதாயு மிருக் 
கிறது அச் துவாரத்தில் சரீரத்தை ஒடுக்கி நுட்பமான 
புகையைப்போல் போகவேண்டும். அப்படிபோனால், 
அங்வனம் பாதாள லங்கை அக்கினி கோட்டையோடு. 
தோன்றும், அக்கோட்டையின் இகொத்திலே மச்சகற்ப- 
னென்று ஒரு ராக்ஷ்ஷூனுண்டு, அவன். மகாபராக்கரம 
சாலி! அவனை ஒருவராலேயும் ஜெயிக்கப்படா து; 
அவனோடுகூட இரண்டாயிரலக்ஷம் ராக்ஷ்தர்களுண்டு. 
ஒருவரைப்பார்க்கலும் ஒருவர் பராக்கரமசாலிகள்) 
அங்ஙனம்விட்டு மற்றொரு பக்கத்திலே போனால் 
அங்கே கற்பகத்திருக்குளம் ஒன்றுண்டு. அத்திருக். 
குளத்தில் அந்தப் பட்டணத்திலுள்ள ஜனங்களும், 
சகல இரசாக்ஷ்தஜனங்களம் வத்து தண்ணீர் முகர்வ 
அம் பூசை செய்வதும் குளத்தண்ணீர் எடுத்துக் 
கொண்டு போகிறபோது கோட்டைவாசலில் இருக் 
கிறபேர் தண்ணீர் முதலானம் துூலாப்பாசத்தில் 
வைத்து இறுத்து சோதித்துக் கொள்ளுவார்கள். 
அதிலே யாதாமொரு அத்தாட்டு காணப்படுமாயின் 
ஆக்னையோடு தாக்€தூ செய்வார்கள். அப்படிப்பட்ட 
கட்டுங் காவலுமா யிருக்கும். அப்புறம் . போகையில் 
அதீதப்பட்டணம் மாடமாளிகை கஉூடகோபுாாம் ௮ரண் 
மனையோடு தோன்றும்; பாதாளலங்கையின் பெருமை 
யும் அருமையும் கூவராலும் சொல்லப்படா தென்று 
விபீஷணர் கூற, அறுமார் கேட்டு இனிமே லரை 
க்ஷண மிருக்கறெதில்லை, நாம் வழிபடு தெய்வமாகியராம 
லட்சுமணாள் இரண்டு பேரையு மெடுத்தூக்கொண்டு 

வராவிட்டால் பாதாள இலங்கையிலே cron Pater 
விட்டுவிடுசிறேன். இனி ஒருவருக்கும் என் மூகத்தை 
காட்டுறெதில்லை என்று புறப்பட்டார். மறுபடியும் 
விபீஷணர் சொல்லுகிருர். 

வாருமையா அுநுமாசே! எத்தவிதத்திலே போய் 
வரவேண்டுமோ அத்த விதத்திலே. போய்வாரும், தீர்
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ஜெயமாய் வத்தாலாச்சு௮; இல்லாவிட்டால்)இவ்விடத்: 
தில் தானே பிராணத்தியாகஞ் செய்துகொள்ளுகறேன். 
௮ நிச்சயமாக வெண்ணிக்கொள்ளும்;இசா மசுவாமி 
கிருபையினாலே நீர் ஜெயமாய் வருவீர். srs Be 
,5மஅ காரியத்தை ஜெயமசெய்து வாருமென்று விடை 
கொடுத்தார். அறுமார் பாதாளலங்கைக்குப் புறப்பட்டு 
வருகிறபோது நடுச்சமுத்தாத்தில் தாமரை விசேஷ 
மாய் படர்நீதுிருந்தன; அதில் 20,000 ராக்ஷ்தாள் காவ 
லிருக்கிறுர்கள். அவர்களையெல்லாம் க்ஷணதேரத்தில் 
கொன்று அதிலிருந்து ஒர்பெரிய புட்பத்தின் தண்டில் 
தன் சரீரத்தை யொடுக்க புகைபோல் புகுத்து பாதாள 
லங்கைக்குப்போனார். போகிறபோது அ௮க்கனிக்கோட் 
டையைக் கண்டார், அதனருகே போகிறபோது அப் 
பட்டணத்திலுள்ளவர்கள் ௮ நுமாரைக்கண்டுசொல்லு 
இறுர்கள். இதற்குள்ளே அறுமாரும் கட்டே வத்தார். 
ஜனங்கள் பார்த்து அந்தக் குரங்கைப் பிடிக்கவேணு 
மென்றுவந்தூ நாலுபுறமும் வளைத் துக்கொண்டார்கள். 
அப்படி, வளைத்துக்கொண்டதை அறுமார்பார்த்து சற் 

் Mb அஞ்சாமல் உடனே தம விஸ்வரூபத்தை யெடு 
தீஅராக்ஷஷரைத்தடுத்து வாலாலேவளைத்துசுற்றி நிலத் 
திலே உதைத்து குரங்கைப்போல் முனைந்து விஸ்வரூ 

பங் சேத்து அடியடியென் றடித்து; இடியிடியென் 
றிடித்து, புடைத்து, வாலைத் துடைத்துத் தள்ளி இரா 
க்ஷ்தர் தலையைக் இள்ளி இரத்த நீரையள்ளி அருந்தி 

_ மனம்வருந்தி வீரம்பொருந்தி நிற்க, மற்றும் இராக்ஷ 
தர் வந்து எதிர்க்க, அவர்களையும் அவ்வாறு கால்மரடு 
தலைமாடுகளாக பிடித்து அடித்து மீசை அடிக்க பற் 
களை தெறதெறவென்று கடித்து யுத்தஞ் செய்கிறபோது 

மச்சகர்ப்பன் கேட்டு மனம் பதைத்து அதேக இரா 
க்ஷத கூட்டமும் தானுமாக அறுமாரிடத்தில் வந்து 
நிறைத்து சண்டைக்கு முனைந்து வீரமணிகளையாட்டி 
சவுரியங்களைக் காட்டி வானராஇிகளை மாட்டி அரக்கர் 
கூட்டங்களை தாட்டி சிங்கநாதங்களை மீட்டி வெற்றி 
வெற்றி யென்று விருஅபடைகளைக்காட்டி. யுத்த ஆயுத 
மணித்து சத்தமாக அணிந்து தோக்கி அநுமாரோடு 

தாக்கி தோர்வை யென்பதை நீக்கு வெற்றி யென்பதை- 
\
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யாக்க மகா வீரனாகவும் அநுமாரைக் கொல்லவும் 
௮,இக மெல்லவுமாக வந்து எதிர்த்தான். அ.நுமாரும் 
மச்சகர்ப்பனும் ஒருவர்க்கொருவர் தாக்கி சண்டைக 
ளாக்கி அவர் மெரிக்க இவர் அடிக்க மச்சகர்ப்பனாவி 
தடிக்க சற்று மிளையாமலும், களையாமலும், தேகம் 

பதைக்கவும், இராக்ஷனுடல் சிதைக்கவும், அதுமார் 
பதைக்கவும், பூமியில் தள்ளி உதைக்கவும், இராக்ஷ்தன் 
கோபமீறி அநுமாசைத்தூறி பாம்பைப்போற் றி எங் 
கம்போல்வீரி அஞ்சாமலும் வீரதரந் தஞ்சாமலும் 
அவரோடு கூட சரிசமானமாக சண்டை செய்து வத் 
தான். அறுமாருக்கு கைகாலசைத்து .தோர்ப்பை 
படைத்தார். அப்படி தோர்ப்பை யடைந்து அருமார் 
ஆலோசித்து ஒரு வார்த்தை சொல்லுகிருர் : கேளும் 
பிள்ளாய்! நீ யாருடன் குமாரன்? உன் தகப்பன் 
(பேரென்ன ? உன் தரய் பேரென்ன ? உன் பேரென்ன? 
அதை எனக்குத் தெரியப்படச் சொல்லென்ற௮ கேட்க, 
மச்சவல்லபன் கூறுகிறான். அடா வாடா நீயென்ன 
“கேட்டுறது; நானென்ன சொல்லுறது. சண்டை 
செய்ய நிபுணன் தானோ? சண்டை செய்யத் இறமில்: 
லாமல் ஜாதி குலங் கேட்டவனே! எழுந்து சண்டை 
செய்வோம், உன் சமர்த்தும் என் சமர்த்து மறிவோம் 
சற்றெழுத்திருமென்று பலவந்தமாக அழைக்க, HI 
மார் சொல்லுஇருர்; கேளும் பிள்ளாய் இராக்ஷ்த 
சிரோத்தம சிகாமணியே! உன் குலமும் தலமும் ஜா 
யும் நீயும் கேட்பதென்ன வென்று கேட்பாயேயானால் 
சொல்லுகிறேன். 

கேளும் பிள்ளாய் 1! அதேக €மையிலே யோடி. 
அதேகம் பேருடனேகூடி. சண்டைகளாடினேன்; சகல 
மையுஞ் சாடினேன்; வெற்றியுஞ் சூடினேன் ; எனக்கு 
4மிஞ்_் ன பலசாலிகள் இந்த மூன்று மண்டலத்திலு 
மில்லை. அப்படிப்பட்ட மகா சுத்தவீரனாகிய நான் 
உனக்குத் அஞ்சினேன்; அஞ்சினே னானபடியினாலே 
என்னிட ஜீவன் உன் கையில் போம்படியாகத் தோன் 
து; அதற்கு முன்னே எல்லாமறித்து சாவோமல் 
agi; திரும்பிப்போவோமென் றெண்ணியும் சொன்
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னேன்; இவ்வளவு பராக்கெொமசாலியாகய உன்னைப் 
பெற்றதாய் யாரோ? அவளைச் சேர்ந்த சுத்தவீர னெத் 
தனை பராக்கரமசாலியாக யிருப்பானோ? அறியேன், ' 
எவ்வளவு தவசுசெய்து பெற்றார்களோ? அதையும் 
அறியேன், இப்பேர்ப்பட்ட பலத்துடன் கூடி ஒருவ 
ரிடத்திலே சேவிப்பானேன். நீ இந்தப். பதினாலு 
லோகமும் ஜெயிப்பாயே! மயிலிராவணனிடத்திலே 
சேவிக்கிற காரணமென்ன ? நான் கேட்டகுறேனென்று 
கோபித்அக் கொள்ளவேண்டாம் ; என்னைச் சண்டைக் 
கழைக்காதே! உன்னோடே சண்டை செய்ய எனக்குப் 
பலமில்லை. தான் தோற்றுப்போனது மெய்யே; என் 
பேரில் தயவுசெய்யுமையா வென்று அரநுமார். பலமுறை. 
யுத் தொழுதார். மச்சவல்லபன் மனதிரங்கி தஞ்ச 
.மென்றவரை கொல்லக் கூடாதென்று நெஞ்சில் தினை 
தீன, கேளும் வானா சிகாமணியே! என் தாய் தகப் 
பன் பேர் சொல்லுகிறேன்; கேட்டபின்பு சண்டைக்கு 
வாரீரோ வென்ன, அப்படியே நல்லதென்று அறு. 
மார் கூற, மச்சவல்லபன் கூறுகிறுன், ஐயா வான் 
சரோத்தமா! என் தகப்பன் பெயசென்னவென்றாுல்: 
அஷ்ட திக்குப் பாலகரை வெல்லுவான் ; மும்மூர்த்தி 
யையுங் கொல்லுவான். மகா சமர்த்தன் , சுத்தவீரன் ; 
சத் அருசங்காரன்; சாவில்லா சிரஞ்சவி பெற்றவன், 
சாக்ஷாத் சிவசங்கற்பமா யிருக்கிறுனே அவனென் 
தகப்பன் அவனது நாமதேயம் அனுமாரென்று 
சொல்லப்படும் என் தாயார் திமிகி யென்னும் மச்சம். 
என் தகப்பனைப் பெற்றவன் வாயுபகவான், என் பெயர் 
பச்சவல்லபனென்று சொல்ல, அறுமார் கேட்டு இடுக் 
ஒட்டு மச்சவல்லபனைப் பார்தது, அங்ஙனே யோடத்தூ 
ஏதடா என்னைத்தவிர வேறொரு அறுமாரு முண்டோ? 
இல்லை. நாமொருவன் தானே அநுமார் இதென்ன 
வி௫ித்திரமாய் இருக்கறது. எனக்கு ஸ்திரீகளில்லையே 
தாம் நித்திய பிரம்மசாரியாயிற்றே ஆனால். முன்னம் : 
இலங்கையிலே போய் சீதையைத் தேடி இராவண 
னுடைய புட்பக விமானத்தில் ஸ்திரீகள் தாறுமாருமய் 
கீடத்தார்களோ ? அவர்களை தாம் பார்த்துச் சாபல்ய 

- பட்டோமோ? ஐயையோ ? என்னை யறியாமல் பிள்ளை
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ass stiemGug? என்னமோ புதுமையாகத் 

,தோணுஅ மற்றுங் கேட்டறிவோமென்று கேட்இரூர். 
வாராயப்பா மச்சவல்லபா! என்னமோ அடிக்கடி 

கேட்கிருனென்று கோபஞ் செய். துக்கொள்ளாதே என் 
வாக்கியத்தைக் தள்ளாதே, இன்னமோர் விசேஷங் 

கேட்கிறேன் என்னவெனில்: அனுமாசென்று சொன் 
னீசே அவனெங்கேயிருக்இறவன்; யாரிடத்தில் சேவிக் 
இறவன், சொல்லுமென்று வினவ, மறுபடியும் மச்ச 
வல்லபன் அதுமாரைப் பார்த்துச் சொல்லுகிறான், 
அடா வாடா வானராஇபதஇி! என் தகப்பன் பஸரீர் ரரம- 
லக்ஷ்மணாளுக்குச் சேவகன். அவனுக்கு துரை சுக்கிர 
பன்; அத்தச் சுக்ரீபன் மந்திரி எனது தகப்பன், வாவி 
னாலே ஒட்டப்பட்டு வனாந்திரத்திலே யிருக்க, அப் 
போது இராமலட்சுமணாளை வணங்கி யழைத்து ௮2 
களை யாவுதந் திடப்படுத்தி கஷ்்டந்தையைப் பட்டய் 
கட்டின மகானுபாவன்; அவரே எனது தகப்ப 

னென்று கூற, அறுமார் சந்தோஷித்.து இருதய மகிழ் 
fo, ஆசையினாலே உன் தாய் தகப்பன் பேர் கேட் 

டால் இப்படி. பரிகாசஞ் செய்யலாமா? பொய் சொல்ல 

லாமா? தானத்த அதநுமாரை யறியேனோ? அவ்வ 

மார் தித்திய பிரம்மசாரியாயிற்றே; அவருக்கு ஸ்த்ரீ 

யுண்டோ? பொய் சொல்லாமல் சொல்லென்று வினவ 

மச்சவல்லபன் சொல்லுகிறான்: வாராய்வானசாஇபதி 

யே! என் தகப்பன் ௮ நூமார் இராமலக்்மணுளுடனே 
'சுக்ரீபன், அங்கதன், மீலன். நளன், குமுதன், கேசன், 

கேசவாக்ஷன் மு தலானபேருடனே சதையைக் காணா 

மல் நாலு மூலைக்கும் வானரர்களை அனுப்பும்போது 

என் தகப்பன் தெற்கு பாரிசத்திலே சமுத்திரக்கரை 

யிலே யிருத்து தை லங்கையில் இருக்கிறுளென்று 

அறிந்து அங்நுனமிருந்தபடியய் ஆகாயத்தில் பற 

ந்து சமுத்திரததில் வத்து யோசனை தாண்டி ஓடும் 

போது அந்தச் சமூத்துரததில் வெட்கை Quwiest B 

இராகூசி அனுமாருடைய நிழலைக கண்டுபிடித்து 

விழுங்க, என் தகப்பனாகிய அமர் அத்த இசாக்ஷசி 

வாயிலே புகுத்.து உள்ளேபேயய் வயிற்றைக் கிழிக்துக் 

கொண்டு போகிறபோது மகா இளைப்பாக உடம்பு 

3
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.வெயர்வை வெயர்க்க, அத்த வேர்வையைப் பிழிந்து 
சமூத்தாத்திலே போட, அந்த சமுத்திரத்தில் வாசஞ் 
செய்கன் ற.பெண் மச்சம்வாயிலேவிழுத்தஅ.ச வேர்வை 
யை மச்சம் விழுங்கெவுடனே கெர்ப்பந்தரித்து என் 
னைப் பெற்றுள். அத்தட்சணமே தான் சமுத்இரக் 
கரையில் குளிர் நடுங்க உட்கார்ந் தூகொண்டி ருந்தேன். 
இருத்தாற்போலிருந்து ஒரு இவ்விய புருஷன் வத். 
என்னை .யெடுத்து மடியின்பேரில் வைத்துக்கொண்டு' 
உள்ளங்கால் முதல் உச்சத்தலைவரையிலும் தடவிக் 
கொடுத்து என்னை முகந்து கொடுத்து முத்தி யிட்டுச் 
கொண்டார். அப்போது நான் இவ்விய புருஷரைப் 
பார்த்து, வாருமையா! நீர் யாரையா? என்பேரில் 
வெகு பிரீதியாக உற்றார் பெற்றார்போல் என்னைப் 
பக்மோடு எடுத்து நமுூச்தியிட்டுக் கொள்வதென்ன 
வென்று கேட்க, அத்திவ்ய புருஷன் சொல்லுஇிருன் : 
ஓ! ஓ! குழந்தாய்! நானுனக்கு பாட்டனென்றுங் கூறி 
எனக்குப் பேருமிட்டார். நான் மச்சத்தின் வயிற் 
றிலே பிறக். தபடியால் மச்சவல்லபனென்ற௮ு தாமதேய 
மிட்டார். இப்படி யிருக்க, தான் பாட்டனாகிய வாயுபக 
வானைப் பார்த்து, பாட்டா! என் தஃப்பன் எங்கே 
யென்று கேட்டேன். அவர் சொன்னதாவது, வர்ருவ் 
குழந்தாய்? உன் தகப்பன்பேர் அஞ்சதேயரென்றும், 
அருமாரென்றுங் கூறி, அவர் ௮சேக வரம்பெற்று 
முப்பத்து முக்கோடி தேவர்களாலும் ஜெயிக்கப்படாத 
வர்; ஆயிரத்தெட்டு அண்டத்திலேயும் சாவில்லை 
யென்று கூற, அப்போது எனது தகப்பன் எங்கே 
யெை கேட்டேன். வாயுபசவான் சொன்னது: அநு 
மார் சீதையைக் கண்டு பேசி இலங்காபுரி பட்டணத் 
தைக் கொளுத்தினாரென்றுர். வாரும் பாட்டா! எனக்கு 
வரத்தர வேண்டுமென்று கேட்டேன். அவர் சும்மா 
வரத்தரலாகாதென, ஒரு நாழிகை அவரைக் குறித்து 
தவஞ்செய்து சந்தோஷப்பட்டு என்ன வரம்வேண்டு 
மென்றுரர். எனக்கு வாரம் ஒன்முயிருக்கவேண்டும், சகல 
வரரும் அதிலே அடங்கியிருக்கவேண்டும், என் தகப் 
பன் பலத்திலும் அ.திகமாயிருக்கவேண்டும்; . நல்ல. 
தென்௮ வாங்கொடுத்துப்போனார், இப்படியாக என்
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னுடைய பூர்வோத்திரம். கேட்டீரோ: இப்போதாக 
௮ஞ் சண்டைக் கெழுந்திரென்ன௮ு சொன்னான். 
இத்த வசனங்களை யெல்லாம் அதுமார் கேட்டு 
சந்தோஷித்து நயப்போடும் வியப்போடும் மெய் 
யென்று ஓத்தாக்கொண்டு சரீரத்தை ௮ தியாய 
மாய் மடிக்கப் பார்த்தோம், நமக்குப் புத்திரசிகா 
மணி கிடைத்தது பாக்கியந்தானென்றெண்ணி யோ 
சனை பண்ணி, ஐ புத்திரசிகாமணியே! நான் தான் 
அதுமாரென்று சொல்ல மச்சவல்லபனானவன் உட 

னே பயத்து நடுநடுங்கி யொடுங்க அடிபணிகத்.து 
தகப்பனென்றெண்ணி தமஸ்காரம் பண்ணி அடிப் 
பாடி காலிலே ஓடிவநீதூ விழுந்து எழுத்து இற்க, 

அனுமார் மச்சவல்லபனை யெடுத்து-முத்திக் கொடுத்து 
மடிமேல் வைத்துக்கொண்டு உச்சியை முகந்து சரீர 
மெல்லாக் தடவி, அப்பா குமாரகா மச்சவல்லபா! 
தானுன்னை யடி. த்தேன் பிதுர்த்துரோ௫யொானேனென்று 

மறுபடி. சொல்லுூஒருர். ் 

கேளுமப்பா மச்சவல்லபா! நானொரு காரியமாகவத் 
தேன். எனக்கு அதீத சகாரியஞ் சாதித்துத் தாவேண்டு 
மென்ன, மச்சவல்லபன் சொல்லுகறுன். வாருமையா 
நீர் என்ன காரியமாக வந்தீர்? நானந்த காரியத்தை 
மடித்துக் கொடுக்கிறேன் சொல்லுமென்று வினவ, 
அதுமாரானவர் சொல்லுஇிருர். கேளுூமப்பா மச்சவல் 
லபா? தசகண்ட ராவணனோடு இசாமலட்சுமணாளும் 
வானர சேனைகளுங் கூடி. சண்டை பண்ணி மூலபலத் 
தையும் ௮தஞ்செய்த பின்பு தசகண்ட ராவணன் இதந்த 
மமிலிராவணனை யழைத்து இராமலட்சுமணாளைக் 
கொண்டுபோய் உன்னுடைய பாதாளலங்கையிலே 
வைத்துப் போடு மென்றான். அவ்வாறே மயிலிராவ 
ணன் ராத்திரி என்னை வத்து மோசஞ்செய்து இராம 
லட்சுமணாளை எடுத்துக்கொண்டு வத்தான், அதன் 

Yar prior கோபத்துடனே மயிலிராவணனைச் சங் 
கரிக்கிறேனென்௮ பிரதஇக்கனை செய்து வந்தேன் அவ் 

விராமலட்சுமணாள் எங்கே யிருக்கின்றார்கள், உனக்குத் 
தெரியுமல்லவா சொல்லுமென்ன, மச்சவல்லபன்
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சொல்லுகின்றான் : நான் முன்னம் குழ.ர்தையாக விருக் 
இறபோது வாயுபகவான் வாங் கொடுத்துப் போனார். 
அப்போது தான் ஒரு யோசனை சொல்லி யிருந்தேன். 
அதாவது: இநத்தப் பதினாலுலோகமும் ஜெயிக்க 
வேண்டுமென்று கருதினேன். அப்போது இத்த மயி 
விசாவணன் வேட்டை மார்க்கமாகப் புறப்பட்டு நானி 
ருக்குமிடத்தில் வத்து என்னுடைய முகக்களையும் 
பராக் கரமத்தையும் கண்டு ம௫ூழ்ச்சிகொண்டு மயிலிரா 
வணன் சாஷ்டாங்கமாகக் காலில் விழுந்து பணித்து 
ஒருவரம் வேண்டுமென்று கேட்டான் நானவனைப் 
பார்த்து சந்தோஷப்பட்டு இப்படிப்பட்ட இராஜா 
வானவன் இறு பிள்ளையாகிய என் காலில் விழுத்து 
கேட்டானென்று பஒழ்தீதூ புகழ்த் து மயிலிராவணனைப் 
பார்த்து உனக்கு என்ன செய்ய வேண்டுமென்று கேட் 
டேன். மயிலிராவணன் சொன்னது வாரும் பிள்ளாய் 
மச்சவல்லபா 1 தானாளுற பாதாள லங்சையை காக்க 
ஒருவருமில்லை, நீ இருத்து காத்.தூக்கொண்டு வர 
வேண்டுமென்றழைகத்து வந்து தன்னிடத்தில் வைத் 
அக் கொண்டான். அதுமுதல் இதுவரையிலும் சான் 
கரத்து வருகிறேன், இப்போதெப்படி உம்மை விடு 
வேன்); நீர் தருமசாஸ்சர மியாவும் அறிவீே? உன் 
மனதுக்குத் தக்கபடி. நடவுமையா வென்று வணங்கச் 
'சொல்ல அதுமார் மச்சவல்லபனைப் பார்த்துச் 
சொல்லுவார். 

கேளும் குமாரகா! அனால் செய்ய வேண்டிய 
தென்ன? தான் அபஜயப்பட்டால் அத்த அபர்த்தி 
உனக்கில்லையா 7? உன் னுடையதல்லவா என்று இவர் 

, பலநமுறையாகச் சொல்ல, அப்போது மச்சவல்லபன் 
சொல்லுகிறுன் : பிதாவே! தான் உயிசோடிருந்.து மயி 
லிராவணனுக்குத் துரோகம் பண்ணமாட்டேன்), உன 
க்கு அத்தாங்கமான வார்த்தைகளைச் சொல்வது தரும 
மலல. ஆனாலும் உம்முடைய விவரத்தை அறிந்து 
சொல்லுகிறேன். நீர் வரும்போது தாமரைக் கமலத் 
திலே இரண்டாயிரம் சாக்ஷதீர்களிருந்தார்களே அவ 
ரைக் கொன்றழித்து வத்திரோ அல்லத சும்மா வத்
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இசா சொல்லுமையா வென்ன, அத்த இரண்டாயாம் 
சாக்ஷ்கரையுங் கொன்று வந்தேனென்ன, மச்சவல்ல 
பன் சொல்லுகஒருன்: ஆனால் ஜெயத்தை யடைவீர், 
மான் உம்மைச் சும்மா விடக்கூடாது, ஒரு தந்திரம் 
சொல்லுறேன். அதென்னவெனில் : என்னை தடுமார் 
பில் குத்துவீராகில் தான் மூர்ச்சையாய் விழுவேன், 
என்னுயிர் நிலை அதுதான், அவ்விதஞ் செய்து அப் 
புறம் நீர் உள்ளே போமென்று சொல்ல : அதநுமார் 
அங்ஙனே யோட௫ித்து சுவாமியைப் பூசித் து அயாப் ட 
அதைக்கண்ட மச்சவல்லபன், ஓ ஓ பிதாவே! நீர் இப் 
படி. அயாப்பட்டால் உள்ளே போகமாட்டீர், நாழிகை 
அதிகமாகிறது, இப்படி இருக்கக்கூடாது முன்பின் 
யோிக்காமல் உமது பலமெல்லாஞ் 'சேர்த்து குத்து 
மையா வென்று தனது மார்பைக்காட்ட, அறுமாரான 
வர் வருத்தத்தூடனே ஐதீது விரலையு முஷ்டியாகப் பிடி. 
தீத குத்த மச்சவல்லபன் கீழே விழுந்து மூர்ச்சை 
யடைத்தான், அ. நுமார் தனது குமாரனுக்கு வலித்து 
தோவென்று மனவிசாரத்துடன் மூர்ச்சையாய் லிழுத்த 
மச்ச வல்லபனைத் தடவிக் கொடுத்துச் சுகமா யிருக் 
கும்படி. ஆசீர்வதித்து இராமசுவாமியைத் துதித்து 
பாதாள லங்கையை மிதிதது ராக்ஷ்ஷனெங்கே யென்று: 
குதித்து உள்ளே சென்று அங்ஙனம் சின்றும் ஓர் 
பக்கம் பிரவே௫ித்தார். ் 

அப்படிப் பிர்வேடித்துப் போகிறபோது அவ்வி. 
டத்தில் முதல் கோட்டை செங்கல்லினாலே கட்டப்பட் 

டிருந்தது. அதைப் பார்த்து அப்பாற் போகும்போது 
நாலாயிரலக்ஷம் இராக்ஷதர்கள் ஆயுதங்களுடனே 
காவலிருத்தார்கள் அவர்களை அதநுமார் பார்த்து 
தேகம் வேர்த்து அவர்களை எவ்வாறு சங்கரிப்போ 
மென்று கருதி தியங்கி மயங்கி செல்லுகறபோது 
அங்கே ஒரு மாமானு பிரமாண்டமாக இருக்கப் 
பார்த். தூ, அத்தப் பெருமாத்தை வேறோடு பிடுங்கிக் 

கொண்டு குபீலென்௮ இடி விழுதந்தாற்போல பாய்நீது 
இத்தச் செங்கற் கோட்டையின் வாசற்படியை வாயி 
னால் படல்கட்டி. மூடி, முத்திரை போட்டு கொண்டு
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உள் நுழைத்து இராக்ஷதர்களைப் பார்தது கோப BOs 
செய்து ௮நூமாசானவர் மாத்தினாலே சூரை யடி.த்தத 
போல் இராக்ஷூதர்களை யடிக்கிற காலத்தில், ராக்ஷகர்க 
ளெல்லாம் கத்திகளையும் :வாள்களையு முருவி புறப்பட்டு 
அுமாரசைக் கொல்லும்படியாக எதிர்த்து ஆயுதங் 
களைத் தெரித்தார்கள். அதைக்கண்ட அநுமார் சற்று 
மஞ்சாமல் அவ்வித அரக்கரையெல்லாம் தோக்கி ஒரு 
வரோ டொருவரைத் தாக்க யுத்தஞ் செய்கறபோ ௮, 
சத்த Fp fis முழக்கம்போல சத்திராயுதரும், சுக்கு 
மாத்தடியும், கண்ட கோடாலியும், தெண்டாயுகமும் 
அஸ்இரசஸ்திரமுங் கொண்டு சில இராகதர்கள் 
தெருங்இனார். சிலர் கண்டு வாள்-வேல்-வில் முதலிய 
ஆயுதங்களைக் கொண்டு தாற்புறத்திலுஞ் சூழ்ந்தார்கள். 
சிலர் யுத்தத்திற்கு சேர்ந்தார்கள். சேனாதிபஇிகள், 
யானை அதறுபதுலக்ஷம், குதிரை அறுபதுலக்ஷம், தேர் 
ஆயிரலக்ஷம் இராக்ஷதர் ாருயிரலக்ஷம் இப்படி. ப்பட்ட 
சேனாசைனியங்களுடனே வத்து.எதிர்த்தார்கள். அப் 
போது அதுமாரானவர் கையிலிருந்த விருக்ஷத் தினால் 
நானாவிதமாகச் சாடினார். அத்தருணத்தில் இராக்ஷதர் 
யாவருங கால்மாடு, தலைமாடு, கைவேறு, மெய்வேறு, 
'தோள்வேறு, தாள்வேறு, உடல் வேருகச் சிதைந்தூ 
மடித்தார்கள். ஆயுள்கரல முடி.ந்தார்கள். தாசுவாசற் 
குழியில் மடிந்தார்கள். இப்படி. நிர்மூலமாக அடித்து 

இராக்ஷதர்களைப் பிடித்து தரையில் அறைந்து அறு 
மார் வெற்றியிற் சிறந்து துறந்து வீரமோடு தரமாக 
அப்புறம் போகும்போது அவன் ஆளப்பட்ட பித்த 
ளைக் கோட்டையானது மகாகுண்டல சிகரமகர மொடு 

மகரமாகத் தோன்றிற்று, அதிலே அத்த இராக்ஷதர் 
கூட்டங்கள் நிறையா யிருப்பதைக் கண்டு, தம்முடைய . 
அதிர்ஷ்டம் தெய்வாதீன மிப்படியாக யிருந்த, 
இன்று பிழைத்தோம்; இலைபோல் தழைத்தோம், 
மூலைக்கொருவனாக இசாமல் ஒன்றுக விருந்தது நன்றாக 
முடிந்தது, தாம் கொண்ட கோட்பாடு தெண்டம் 
வராத. இணி யாவரையு முறுக்க இறுக்க தொறுக்க 
விடுவதே யோக்கியம் ! இதுவே சிலாக்கியம்; இசாமர் 
கொடுத்த வாக்கியம் : தல்ல,பாக்கயம் என்றெண்ணி
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மகழ்த்து புகழ்த்து அண்ணாந்து இறுமாந்து புடைத்து பூரித்து ஆரவாரித்து யுத்தத்திற்குப் பிரயத். 
தனமானார், 

அப்போது அநுமாரானவர் சரீரத்தை யொடுக்க 
விஸ்வரூபம்புதுக்கி அண்டகோளவசைககும் பிர 
மாண்டமாக வளர்த்து இருகையும் குவித்த தவித்து 
கூட்டி அபிநயங்காட்டி விரலைவிரித து அரிந்து Ee 
க.பீசிலன்று பறந்து மெய்மறந்து அந்த ராக்ஷ்ஷ$ரை 
யடித்து வாயினாலே கடிதீ.து ஒருவரோ டொருவசைத் 
தள்ளிச் சிங்கம்போவத் துள்ளியாவரையும் விடாமலும் : 
ஆயுதமெடாமலும் காயப்படாமலுமாக போடிறபோது 

அங்கே இரண்டாயிரம் ராக்ஷ£தர்கள் மடி ந்தார்கள். இவ் 
வாறுக அதுமாரானவர் அடித்து மடித்தூவிட்டு புறப் 
பட்டு போகறெபோ௮, செப்புக் கோட்டையானது மாட 
மாளிகை கூடகோபுரம் அரண்மனை தோன்றிற்று, 
அ_த்தச்செப்புக் கோட்டையானதைப் பார்க்குமிடத் இல் 
20-லக்ஷம் இராக்ஷ்கர் ஆவலோடு காவலில் சேவகம் 
செய்துச் கொண்டு இருப்பதைப் பார்த்து Biss CS 
இரமாக ஜாுக்கிரதையோடு குபீலைன்று குதித்து, 
இசாக்ஷ்தரென்று மதித்து, இராமரைத் துதித்து 

அரக்கரை மிதித்துக் கொன்று தின்று: போவோ 

மென்று அப்பாலே போகும்போது வெங்கலக் 
கோட்டை தோன்றிற்று, அதிலே காவல் 28-லக்ஷம் 
இசாக்ஷதரிருப்பதைப் பார்த்து கதவை மூடிக்கொண்டு 
தாப்பாளைப் போட்டு சாப்பாக ஒருவரையாகலும் 
வெளிவிடாமல் எல்லோரையும் அதமாக அடித்து 
இடித்து தொறுக்கி அவரவர் எலும்புகளைப் பொறுக் 

இக் கடலிலே போட்டுவிட்டார், அரக்கரெல்லாம் எம 
புரஞ் சேர்ந்தார்கள். பின்னர் அநு. பாரானவர் போற 
போது பொன் கோட்டை தோன்றிற்று, அங்ஙனம் 

60-லட்சம் இராக்ஷ்த ரிருக்கக்கண்டு மகழ்ச் கொண்டு 
களித் த ஆன ந்தக்கடலில் குதித்து அதற்குமப்படி யே 
அற்பமாக வெண்ணி அதம்பண்ணி அப்பாலே நடக் 
இறபோது பவள கோட்டைத் தோன்றிற்று. அதிலே 

80-லட்சம் ராக்ஷதரிருப்பதை யறிந்து வாலினாலே
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யெறிச்து அறைிறபோது அங்ஙனே ஒரு கொடிக் 
காம்பானது நவரத்னகடிதமாய் நூறு யோசனை விஸ் 
தாரமாக விருக்க, அதைப் பிடுங்கிக்கொண்டு அரக்கர் 
படையிலே விழுந்து அதம்பண்ணிவிட்டு அப்பாலே 
போகும்போது, சரீரமானது சிறுக ஒரு அ௮ணுவள 
வாக எடுத் துக்கொண்டு கோட்டையின் மேலே துலா 
யத்இரங்கட்டி யிருப்பதைப் பார்த். து அங்கே யிருக்இற 
இசாக்ஷ்தரையுங் கண்டு யோசனை பண்ணி உள்ளே 
போகிறபோது தங்கக்கோட்டை காவற்காரர்கள் மேள 
தாளம் வெடிதடி யொழுதமுறுதப்பட்டை எக்காள 
முதலிய வாத்தியத்துடனே பாதாள லோகம் இடுஒடு 
வென் நிருப்பதைக்கண்டு மயங்கி யோசனை செய்து 
எங்கேபோ யொளிப்போ மென்று தாலுபக்கரு மிட 
மில்லாமலந்தப் பவளக்கோட்டைக்கு உத்தரா பாரிசத் 
திலே ஒரு தோப்பானது உத்தியான வனமும் சிறிது 
விருஷ்சாதிகளும் சில தந்தவனமுஞ் சோலையுஞ் 
சாலையு மிருபபதைப் பார்தது. அத்த தோப்பிலே 
மறைந்திருக்க வேண்டுமென்று போய் ஒரு மரத்திலே 
இலை மறைவிலே ஒளித்திருத்தார், 

அப்போது பரிசோதனைக்குப் புறப்பட்ட ராக்ஷகர் 
மேல் சண்டைக்குப் போய்விட்டார், அதுமார் இந்த 
மாத்திலே யிருத்தபடியாக நாலு க்கும் பார்த்.து ஒரு, வரு மில்லையென்௮ மனதிலே தீர்மானிக் தூ ஏழே 
யிறவுக அத்த வனமிருக்கிற அழகைப் பார்த்து இது 
யாருடைய வனமோ? இத்தனை அழசாகப் பொருத்தி 
கிருக்குதென்௮ மனதில் தினை தாலுபுறமூஞ் சற்றி வரும்போது அவ்விடத்தில் ஒரு மண்டபமானது 
மயிலிராவணன் பாரததாட்டியம் பார்க்க, தடனஞ் செய் 
இற மண்டபமும் அறுவராலு மமையாத அழகோடு. 
கட்டி, யிருப்பதை அசுமார் பார்த்து வெகு ஆச்சரியப் 
பட்டு இது யார் கட்டிவைத்த மண்டபமே வென்று 
அதிலே உட்கார் ந். அச்கொண்டார். இரத்தக் கதை இப். 'படியிருக்க, கேளும் கெளதம ரிஷி! என்று தாத: மகாரிஷி சொல்லுஇிறுர். அப்பால் ASSIS Sse: மிருக்கும மயிலிராவணன் மாதங்கயுடனே கூடி சரச
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சல்லாபமாடி மன்மதன்போல் நீடி குங்குமக் கதம்பஞ் 
சூடி சம்போக பாக்கியங்களை அனுபவித்து நித்திரை 
செய் அக்கொண்டிருத்தவன் இடீரென் றெழுந்து கண் 
விழித் து வெளியிலே வத்.தூ எத்தனை நாழிகையாயிற் 
றென்று நக்ஷத்திரம் உச்சமானதை பார்த்து நாழிகை 
22-ஆய்விட்ட து. இனி சும்மா யிருக்கக் கூடாதென்று 
நினைத்து பாதாள இலங்கைப் பத்தினியாகிய பத்திர 
காளிக்கு இசாமலஷ்மணாளை பலி கொடுக்கவேண்டுமே, 

இன னும் பொழுஅவிடிய எட்டு தாழிகை யிருக்கிறதல் 
லவா? இதற்குள்ளே சுருக்கமாக அபிஷேகத்திற்கு 
சலங் கொண்டு வாவேண்டுமே யாசை அனுப்பிவைப் 
போமென்று உடனே யோசனைசெய்து தன்னுடைய 
உடற்பிறந்தாளாயெே தாரதண்டிகையை யழைத்து, 
அடி தாரதண்டிகையே! இப்பேஅ , என்னுடைய 
உத்தியானவன த் திற்குப் போய் தண்ணீர் கெண்டுவா 
வென்று சொல்லித் தங்கக் குடத்தைக் கொடுத்து சக் 
இரங் கொண்டுவா போடியென்று கட்டளையிட்டான், 

அந்த தாதண்டியானவள் தாமும் தம் மகனும் 

சதாவருஷம் lavage அகப்பட்டிருந்தோமே! இப் 

போதென்னமோ தம்மைக்கொல்ல நினைத் துக் தண்ணி 

ருக்குப் போகச் சொல்லுகிறான் என்று ௧௬, மயிலி 

காவணனைப் பார்த்துச் சொல்லுகிறாள். வாடா அப்பா 

ம்யிலிராவணா! என்னடா என்னைத் தண்ணீர்க்குப் 

போகச்சொல்லி, ஒன்னையும் என் மகனையும் விலங்கு 

போட்டுக் காவலாளிகளைக் காவல்வைத்தாயே, இப்போ 

தண்ணீர் கொண்டு வந்தால் என்னையும் என்மகனையும் 

வெட்ட யோசனைசெய்து போகச் சொல்லுகிரறுப்போல் 

தோற்றுன்றதூ, அப்படி. செய்கிறது உண்மையானால் 

எங்களிருவரையும் இங்கேதானே வெட்டி. போடப்பா 

என்று வருந்திச் சொன்னாள். மயிலிராவணன் தார 

தண்டிகையைப் பார்த்து சொல்லுகிறான்: அடி தூர 

தண்டி! அப்படி உங்களிரண்டு பேரையும் வெட்டுகற 

ரனால் எனககு என்ன பயம், இங்கனம் வெட்ட மாட் 

டேனோ? வேறே ஒரு காரியமிருச்சிறது, உங்களை 

வெட்டவில்லை யஞ்சாதே! நீ தண்ணீருக்குப் போடி
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மென்றுசொல்லீ,, தார தண்டிகையே? தசகண்டராவண 
அக்குச் சச். துருவான ராமலஷ்மணாளை நமது பத்திர 
காளிக்கு பலி கொடுக்கவேண்டும். வெளியில் ஒருவசோ 
டுஞ் சொல்லாதே போடியம்மா! சுருக்கிலே தண்ணீர் 
கொண்டுவாடி யம்மா வென்று சொல்ல, அதாரதண்டி 
மனது கிந்தூ தெய்வமே ஆ! நானென்ன பாவஞ் 
செய்தேனோ பூர்வத்தின் இீவினை இத்த ஜென்மத்தில் 
இவ்வாறு நானும் என் மகனும் காலிலே விலங்கு 
மாட்டிக்கொண்டு புருஷனையும் பறிகொடுத்து இப்படி 
யிருக்றேனே. இந்த பாவமனுபவிப்பதல்லாமல் அத் 
தீத் தரும புருஷாரன ராமலக்ஷ்மணாளை பலிகொடுக்கும் 
போது தான் ஜலங்கொண்டு வருவ தருமமா! ஐயை 
யோ? பாவம் வந்து விதித்ததே யென்று மயிலிராவண 
னைப் பார்த்து நான் தண்ணிருக்குப் போகமாட்டேன் 
அண்ணாவென்று சொன்னாள். அப்போது மயிலிராவ 
ணன் கோபத்துடனே அடி தாரதண்டிகையே! ஒருவ 
ரோடே சொல்லாதே யென்று சொல்லியும் நான் 
உன்னை சண்ணீர்க்குப் போகச்சொன்னால் இசாமலஷ்ம 
epi கூப்பிடுகிறு யென்னடியென்று தனது உறை 
யிலே இருத்த கச்தியை உருவி இதோ உன்னை வெட்டு 
இறேனென்று பயாறுத்தினான், தாரதண்டிகை தடங் 
ஒடுங்கி பயத்தயர்த்து இதோ நா- தண்ணீர் கொண்டு 
வருறறேனென்று கூறித் தங்கக் குடத்தை எடுத்துக் 
கொண்டு புறப்பட்டுப் போனாள். அத்தத் தங்கக் கோட் 
டையைத்தாண்டி. துலாயந்தாம் மீண்டு மயிலிராவண 
அுடைய உத்தியானவன த்திற்கு வழ்துவிட்டாள்? அத் 
தச் சமயத்தில் அநுமார் கண்டு பயங்கொண்டு அவ்வ 

னமேயிருத்த தன்னுடைய சரீரச்சை அணுவைப் 
போல் குறுக்கு ௮ந்த மண்டபத்திலிருந்தோடி ஒரு 
மரத் இன்மேல் ஏறிக்கொண்டு இலை மறைவிலே 

மறைந்திருந்தார். 

தாரதண்டியானவள் உத்தியானவனத்து கதவைத் 
திறத்து உள்ளே புகுத தகொண்டு தாப்பாளைப்போட்டு 
விட்டு உட்கார் தகொண்டு சன்னுடைய விசாரத்தி 
னாலே யழுகருள். ஆ தெய்வமே! என்னைப்படைத்த
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கடவுளே! நானென்ன செய்வேன். இத்த பாதகம் என் 
தலையிலேவிடி.த்ததோ! இராமலஷ்மணாளுடையஜீவன் 
போக முடிந்ததோ! அத்த மகா பாதகனுக்குத் அற் 
புத்தி மனத்திற் uy bse ar! பார்.த்தையா புண்ணிய 
புருஷ்ரானவர்க்கு இப்படி. வருமோ? எத்த ராஜ்ஜியத் 
திற் பிறந்தார்களோ? என்ன பாவஞ் செய்தார்களோ? 
இத்த இராஜ்ஜியத்தில் ஜீவன்போகப் பிரமனெழுதினா 
ன! நானுமிந்தச் சண்டாளன் இண்டாளன் காவலி 

லே விலங்கு தரிக்ச தெய்வம் விதித்ததோ? இராமல் 
மணாளுக்கு இப்படியும் லபித்ததோ! தமக்கும் அவர் 
களுக்கும் ஒன்ருகவும் ஆச்சுதோ! அவனுடைய எழுத் 
அப்போலாச்சுதோ! அ தெய்வமே! பரமசிவமாகய 
தெய்வமே யென்று தொந்து துன்பமாக வார்த்தை 
களைத் தனது வாயில் வந்தபடி, யுளறி பாதக விபீஷண 
னாலும் இராமலஷ்மணாளை வநத எடுத்துக்கொண்டு 
போகலாகாதோ? இல்லாவிட்டால் யாரோ அ௮.நுமா 
சென்கிற புண்ணியவாண் வால்சோட்டையாக யிட்டுக் 
காப்பாற்றினாரோ! அவருக்காகிலும் வழிதுறைசொல்லி 
அனுப்பலாகாதோ! அடா விபீஷணா! கெடுத்தாயே? 
சத்துருக்கள் முன் காட்டிக்கொடுத்தாயே! Barwa 
மணாள் அ தியாயமாகப் போகிருர்களே என்று பலவா 
மூக அழுடுறமுள். மண்ணிலே விழுகிறுள். சுவாமியைத் 
தொழுகிருள். பூமியை அறைவா னிறைவான் அணி 
வாள் இராமனை நினைத்துத் அணிவாள்; இதுவென்ன 
விதி என்பாள் தெய்வமே கெதியென்பாள். இவ்வாறு: 
பலவாருக மதிப்பதும் துதிப்பதுமா யிருப்பதை மரத் 
இல் ஒளித்துக்கொண்டிருத்த அநுமாரானவர் கேட்டு 
ம௫இழ்ச்சிகொண்டு பூரித்து ஆரவாரித்து எண்ணி 
யோசனைபண்ணி இவளாரோ கன்னிகை இசாமகாரி 
wn விசுவாடிக்கறாள். அ௮இகமாக பூசிக்கிறாள். 

புகழ்கிறுள் தெரியவில்லை. கட்டப்போனாள் பயந் 

தோடிபோவாளோ ஆறியோம் அல்லது மயில் 

ராவணன்தானோ மாறுவேடம் போட்டுக்கொண்டு 

இப்படி கபடு செய்கிறானோ யாதொன்றும் தெரியோம் 

என்று நினைத்து அத்த மாத்தின்மே லிருந்தே
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ஆகாயவாணி சொல்லுவது போலவே 'அதூமார் 
சொல்லுஒருர், 

கேளும் பெண்ணே! உன் மகனுக்கு ஒருவனும் 
திக்கில்லாமல் போனதென்ன! இசராமலக்ஷ்மணாளுக் 
கும் அ௮ப்படிபோனதென்ன சொல்லென்ன, தார்தண் 
டிகை கேட்டு இதேது மனிதர் பேசுகிற குரலாயிருக் 
கிறது! மயிலிராவணன் ஒருவரோடே சொல்லாதே 
யென்று போகச் சொன்னானே, தாமிங்கே வந்தோமே, 
இப்படி. யமுதோமே. அத்த மயிலிராவணன்தான் வத் 
தானோ அல்லது எவரையாகிலுங் கூட்டி யனுப்பி 
னானே இதே தபேசுங் குரலாயிருக்கிறதென்று பயந்து 

அழுகையை நிறுத்தி எழுந்திருந்து குளத்திலே தண் 
ணீர் மொள்ள இறங்களுள். அதை யநூமார் பார்த்து 
இணி சும்மா யிருக்கலாகாது; இவளண்டைக்குப்போய் 
பேசவேண்டுமென்று அத்த. கூணமே மரத்தைவிட்டி. 
றங்கி தாரதண்டியிடத்தில் மெதுவாக நடந்தூபோய் 
குளத்தின் படி. கட்டின்பேரில் நின்றுகொண்டு சொல் 
வகிறுர்: வாரும் பெண்ணே! மாதுசரோமணி! 
இசாம லஷ்மணாளுக்கும் உனக்கும் உன் மகனுக்கும் 
அதுமத்தனாயெ நான் சதிபாக்கக்கொண்டு வந்தேன், 
அதத இராமலஷ்மணாளென்கிற வழிபடு கடவுளர் 
எங்கே யிருக்கிறார்கள்? அறிந்தால் தயவுசெய்து 
சொல்லுமம்மா வென்று அருமார் கேட்டருளினார், 
அப்போது STi sem அதநுமாரைப்பார்த்து பயத் 
தெளிச்அ சொல்லுகிறுள்; ஐயா ot moter! இர் 
என்னருகில் வாருமென்னு அழைக்க, அறுமார் சந் 
தோஷித் து அவளருகில் போய் நிற்க தூரதண்டி. 

., சொல்லுகிறுள்: அடாவாடா அப்பா! அதுமா 
சென்ற சொல்லுகிமுயே; குரங்கு ஜாதியல்லவா மனு 
ஷரைப்போல் நீ பேசுகிருய், நானெப்படி. தம்புவே 
னென்ன சொல்ல, அறுமார் சொல்லுகிருர், வாரும் 
பெண்ணே தாரதண்டி யென்னும் ரரட்சத ஸ்திரீயே! 
அப்படி யேன் பயப்படுசிருய், எனக்கு A Dus Beg 
பாஷையும் சசல சாஸ்இரமும் நீதிநாலும் சாதாரண 
மாய் விளங்கும் எழும்பு முதலிய சிற்றறி உயிர்களின்
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பரஷையும் தெரியும். சந்தேகப்பட வேண்டிய திஸ் லை, 
சம்மா சொல்லடியம்மா வென்று கேட்க, தாரதண்டி 
சொல்லுகிருள்: வாரும் ஆஞ்சதேயா! அரிராமரு 
டைய தேயா! அ. ருணனாயெ வாயுவின் சேயா! கான். 
சொல்வதைக்கேளும் புஜபல பராக்கிரமம் பண்ணு 
‘pun ga ஒருகையினால் ராட்சதக்கூட்டங்களை யடி. த் 
தால் பதினெட்டக்ரோணி தண்டு தளம் மாண்டுவிட்ட 
தென்ருர்களே, அப்படிப்பட்ட புஜபல பராக்கிரம 
சாலியாகிய நீ இப்படி. குழத்தை பின்ளைபோலிருந்தால் 
எனக்கு காண்பிக்க வேண்டும் அதன் பின்பு நான் 
சொல்லுகிறேனென்று சொல்ல, அதுமார் - தாரதண் 
டியைப் பார்த்து தீ அந்த சொரூபத்தைப் பார்த்தால் 
பயப்படுவாயென்று சொல்ல, அதற்கு தாரதண்டியான 
வள் சொல்லுூருள். 

கேளும் ஆஞ்சதேயசே ! மீர்எவ்வித சொரூபம் எடு 
தீத காட்டினாலும் பயப்படமாட்டேன். மயிலிராவண 
அடைய மாய்கைகளைக்கண்டு பயத்தெளிந்தேன் நீர் 
எவ்வித ரூபமெடுத்தாலும் பயந்தோற்றாது துரிதத்தில் 
உம்முடைய விஸ்வரூபத்தை யெடுத்துக் காட்டுமையா 
வென்ற SIT gem ons சொல்ல, அுமார் பாரும் 
பெண்ணேயென்று சொல்லி மேகமண்டலம் வாயுமண் 
டலம் . சத்திரமண்டலம்: சூரியமண்டலம் தட்சத்இர 
மண்டலம் அளாவும்படியாக வளர்தீதார்: தாரதண்டி. 
பார்த்.து பயத்.தூ நடுநடுங்கி ஒடுங்கி இடுகிடுத்து ஆஞ்ச 
தேயரைப் பார்த் அச் சொல்லுகருள், அறுமாரே! 
"உம்முடைய சொருபத்தைப் பார்க்கத்தக்கவளல்ல; 
போதும் போதுமையா வென்று ஆடிப்பாடி அவரை 
தாடி. அவர்பாதம் தேடி விழுந்து எழுந்து அடிபணி 
ந்து அறநுமாரென்று துணித்து விசாரத்தணித்து சர 
மேற் கரங்குவித்து தீர்க்ககண்டஞ் சமர்ப்பித்தாள். 
உடனே அதுமார் அத்த சொருபத்தைவிட்டு எப்போ 
துூம்போல சுருக்கி தாரதண்டி பண்டையில் தெருங்கி 
பயப்படாதே யென்று தைரியஞ்:சொல்லி, பெண்ணே! 

உன் காலில் விளங்கேது யார் போட்டார்கள், என்ன 

காரணத்தினால் உனக்கு விலங்கிட்டார்கள்; எங்கே
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இருடி னாய், என்ன அடாத காரியத்தைச் செய்தாய், 
என்ன சுமங்கலியே உன்னைப்பார்த்தால் சகலாபரண்ங் 
களுடன் பூஷணாலங்கிர் த்தையா யிருக்கிறாய்) கழுத் 
இலே .மங்கிலியம் விளங்கவில்லை, உன் புருஷன் இருக் 
இரானோ இல்லையோ! இராமலக்ஷ்மணாள்' உயிரோடு 
சுகமாயிருக்கறார்களோ இல்லையோ? உனக்கு இந்த 
விலங்குவத்த காரணார்த்தமென்ன சொல்லுமம்மா 
வென்று கேட்டார், 

இத்த வார்த்தையைக்கேட்ட தாரசண்டிகை அறு 
மாரைப் பார்த்த அன்போடு மின்போடும் அர்ச்சத் 
அப் பூசித்து பார்த்து சொல்லுகிறாள்: கேளூமையா 
அதுமாசே! இத்த மயிலிராவணன் மகா தண்டோ 
ளன்: வெகு சண்டாளன்; என்னையும், என் மகனையும் 

விலங்கலே போட்டான். தாங்கள் இருடவுமில்லை) 
அள்ளவுமில்லை; அன்பஞ்செய்து கொள்ளவுமில்லை,; 
அவன் வார் ச்தையை தள்ளவுமில்லை; அ.ச்தப்பாதகன் 
ஆங்காரத்திலேயே என் புருஷனைக் கொன்று என்னை 
யும் என்மகனையும் அநியாயமாக சாலாயிர வருஷகால 
மாய் மூன்னூறுபாரம் எழுகனொாலே மிகுதியோடு தகுதி 
யான கையிலும்மெய்யிலும் தோளிலும் விலங்குபூட்டி 
விட்டானென்று கூற! அவ்வசனச்தைக் கேட்ட அது 
மார் நல்லது பெண்ணே, அதீத சண்டாளனிட்ட 
Som கெங்கேயென் முக்கரித்துப் பற்கடித்து மிசை 

அடித்து கரத்தை மண்மீது அடித்து காலையையுங் 
கையையும் பிடித்து விலங்குகளை ஓஒடித்தூ விட்டார். 
ST BEI. OS ஈண்டு மனமகிழ்ச்சிகொண்டு தயத்து 
வியத்து அனுமாசென்று பயத்து கைகட்டி வாய் 
பொத்தி தாரதண்டிகை உனக்கு விலங்கு போட்ட 
காரணமென்ன? உன் புருஷனாகிய புண்ணியவான் 
பெயசென்ன? உன் மகன் விலங்கிலேடடக்கிறானென்று 
அழுதாயே ஆ,த்தச் சங்கதிகளை யெல்லாம் சவிஸ்தார 
மாக சொல்லவேண்டுமென்று அறநுமார் கூறினர். 

அந்த வசனத்தைக் கேட்ட தூரதண்டிகை 

சொல்.லுஒிறுள்; கேளும் அநுமாசே! என்பேர் ரர 
தண்டிகை, என்புருஷன்பேர் காலதத்தன்; என் குமா
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சன் பேர் நீலமேகன்; கேட்டிரோ அநுமபூபா! என் 
புருஷனைக கொல்லவத்த காரணம் மயிலிராவணன் 
எனக்கு அண்ணன் அவனிந்த பாதாள லங்கையை 
அரசாட்சி செய்துக்கொண்டிருத்தவன், என் புருஷனை 
யும் தன்னோடுகூட வைத் துக்கொண்டு சகல அதிகார 
மெல்லாம் விசாரணைகளையும் விசாரித்து வாச்சொல்லி 
உத்தியோகக் கட்டளை இட்டமா யிட்டி௬ுத்தான். 
தானும் என் புருஷனுடன் சுகமாகச் சிறிதுகாலம் 
வாழ்த திருக்கும்போ௮ு, எனக்கு கர்ப்பத்தரித்து ஒரு 
பிள்ளையைப் பெற்றேன். அ.த்தப் பிள்ளைக்கு என் புரு 
ஷன் நீலமேகனென்று பேரிட்டார். அதன் பின்பு 
மயிலிராவணனுக்கு மாதங்கி என்பவளுடைய வயிற் 
றிலே ஒரு பெண் பிறந்ததா. அந்தப் பெண்ணுக்கு 
ரூபவதியென்று பெயரிட்டு நாளொருமேனியும் பொழு 

தொரு வண்ணமுமாக வளர்த்து வந்தார்கள். 

அப்படி வளர்த்துவத்த சிறிது காலத்துக்கப்பின் 
என் புருஷனான வன் மகனையெடுத்அ முத்தங்கொடுத்_து 
மடிமீது வைத்துக்கொண்டு கொலுக்கூட மண்டபத்து 
லிருத்தார் ௮ப்போது மயிலிராவணனும் தன்னுடைய 
குமாரத்தியாகய அதிரூபவதிகச்கு சகல ஆபரணத் 
தரித்து மடியின்மீது வைத் அக்கொண்டிருத்தான். இப் 
படியாக ஏக சிங்காதனத்தின் மீதிலே இருக்கும்போது 

மயிலிராவணன் என் புருஷனைப்பார்த் ௮, வாரும் பிள் 
ளாய் காலதத்தா! உன் மகனுக்கு இத்த ரூபவஅ யென் 
இறபெண்ணைக்கொடுத்து கலியாணம்பண்ணிவைக்கிறே 
னென்று சொன்னான். அ௮.த்தட்சணமே இடியிடித்தது 
போல் ஆகாயவாணி சொன்னதாவது: அடா வாடா 
மயிலிராவணா! இத்த ரூபவதியை யாருக்குக் கொடுத்து 
விவாகஞ் செய் அுவைக்கிராயோ அதீதப் புருஷன்பெயர் 
மநீலமேகனாகும். அவனுக்கு இத்தப் பாதான லங்கை 
முடி பொறுக்குமென முக்காலுஞ்சொல்ல, அப்போது 
சபையிலிருந்தவர்கள் எல்லோரும் ஆதியந்தமோடு 
கேட்டுக்கொண்டிருத்தார்கள். உடனே மயிலிராவணன் 

இடீரென்று தனது சிங்காதனத்தை விட்டு €ழே குதி 

த் த கோபமதிகரித்து ௮ச்சபையை மிதித்து GBS
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சொல்லுகிமுன்; கேளுங்கள் சபையோர்களே! யான் 
விளையாட்டுக்குச் சொன்னதை நீவமேகனுக்கு ஸ்தா 
பிதமாக அந்த ஆகாயவாணியரும் உறஇ சொல்ல 
லாமோ! நீலமேகனுக்கு என் குமாரத்தியான ரூபவதி 
யைக் கொடுக்கிறேனென்௮ சும்மா சொன்னேனே 
யொழிய, தஇிஜமாகச்சொல்ல வில்லையே! எனக்குச்சரி 

யான பலசாலியானவன் எவனோ அவனுக்கல்லவோ 

கொடுப்பேன். இந்த சொற்பமான திலமேகனுககு என் 
குமாரத்தியைத் தருவே?னோ? இவ்வசனம் அடாது, 
இனி விட்டுவிட்டால் காலதத்தனையும், அவன் பெண் 
ஜாதியையும், பிள்ளையையும் கொல்லாமல் விட்டுவிட் 

டால் பின்னால் தமக்குக் கேட்டைத் தருமென்றெண்ணி 
இதோ இந்தக் கத்தியினால் வெட்டுகறேனென்று என் 
புருஷனைப் பிடிக் தூாக்கொண்டான். அப்போது என் 
மகன் ஓட்டமாக ஓடிவந்து இப்படி: சேதியென்று 
என்னோடு சொன்னான், அப்போது தான் என் மகனா 
Gu நீலமேகனை வீட்டிலே போட்டுக் கதவை மூடி 
ஒளித்து வைத்துப் புருஷனை அழைக் அவா மீண்டும் 
திரும்பிச் சென்றேன். அ௮கற்கு 'முன்னமே மயிலிராவ 
ணன் என் புருஷுனை வெட்டிப்போட்டு எனக்கெஇராக 
அத்தக் கத்தயையும் பிடித்துக்கொண் டோடிவதந்து 
AQ தாரதண்டிகையே! உன்மகன் ஓடிவத்தானே 
அவன் எங்கே யெங்கே என்னு என் தலைமயிசைச் 
சுருட்டி, ஜேதன்ள அவன் கையினாலே ஓங்க் குத் 
அம் வேளையில், நான் அண்ணா! என்னிரு கண்ணா! 
ஐயா இருபது கையா! ஆண்டவனே! மூடிகள் பூண்ட 
வனே ! என்னை ஏன் குத மூகருயென்று இசக்கமோடு 
வேண்டினேன். அவன் மனகிரங்கி இதோ பெரு 
Sons: Gu oc, விலங்கை மாட்டி. விடுகிறேனென்று 
பதினாயிரம் பாரமூள்ள இத்த எழுகனாலே பண்ணின 
விலங்கை என் காலிலும் என் குமாரன் காலிலும் 
தரித்தான், _௮வ்விலங்குடனே என் மகனான நீல 
மேகன் காவற்கஉடத்திலே LS (HSS ap Glas oor ற்டிவான 
முறையாக ஆசியத்தமாக கூறிப் பின்னும் அது 
மாரே! மீ என் பங்கு தேவனாக வத்து தாற்பதினாயிர 
வருஷூமாகத் தரித்திருக்ச பெருவிலங்காகிய இருவிலங்
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கை முறித்துத் தரித் துவிட்டீரே! வானர சேனாதிபதி 
யே! வழிபடு தெய்வக்கதியே! மாயன் புழு நிதியே! 
மன்னர் தஅுதிக்குந்துதியே! ஆஞ்சநேயா! _ஆயண் 
சகாயா! அரும்பதத்தாயா! அடியார்களுக்கு தேயா! 
அுமந்தா! என்முன் வத்தான் ஐயனே! மெய்யனே! 
இரனே! வீரனே! Sour! அன்பானுகூலா! சாணம் சர 
ணம் என்னை யாண்டருளும் தருணம் என்று பற்பல 
வாச புகழ்நீது அஞ்சலிசெய்து இருகைகளையும் நீட்டி 
இிருமூகங்காட்டி அபயஸ்தத் தாயென்று கேட்டாள். 

அதுமார் சதந்தோஷித்து தாரதண்டியைப்பார்த் 

தவள் கையைப் பிடித்து உள்ளங்கையில் அடித்து நன் 
மதி யெடுத்து அபயஸ்தவ் கொடுத்துச் சொல்லுஇருர், 
வாரும் பெண்ணே! உனது சேதியெல்லாங் கேட்டுத் 
இருமனங் களித்தேன். ஆனத்தக்கடலில் குளித்தே 
னென்றென௮ பராக்கொமம் நீயறியப்போடருய், அத்த 
மயிலிராவணனை அதம்பண்ணிப்போடுகிறேன். உனது 
குமாரனாகிய நீலமேகனுக்கு அவன பாதாளலங்கை 
யாகிய இத்த நகரத்திற்குப் பெரிய துரையாகப் பட் 
டங்கட்டி, அத்த ரூபவதியென்னு மாதை அவனுக்கு 

மணம் செய்வித்துப் Cura gies J, தாடுதகர 

முதலியவற்றைச் சீர்திருத்தி அரக்கர் படைகளை 
 நீக்இவிட்டுப் போவேன்; அஞ்சாதேயென்ற௮ு பற்பல 
தைரியஞ் சொல்லி பின்னுஞ் சொல்லுகிறுர். கேளும் 
மாதே தாரதண்டிகையே! நமத வழிபடு தெய்வமான 

இராமலஷ்மணாளைங்கே யிருக்கின்றுர்கள் : மயிலிராவ 
ணன் எய்கேயிருக்கின்றான்; என்ன செய்கின்ருன்[ 
அவன் புஜபல செளரியமென்ன ! பராக்கிரம வீரதீர 

மென்ன? எல்லாமறிய சொல்லவேண்டு மென்று 
வினவ, வாரும் அதுமாரே? என்ன சொல்லப் போகி 

றேன்; தஇிஷ்கள திர்மல திர்விஷய சுத்தசைதன்னிய 
மாஇயும் பார்வதா சமேதனாகியும் குணங்குறி யில்லாத 
தாயும் விளங்கி யிருக்கப்பட்ட சாகாத பகவா னாகிய பர. 
'மேஸ்வானிடத்திலே மூவேழு தலைமுறைக்கு மழியாத 

வரம்பெற்றவன், வீராஇவீரன, தீரமுள்ளவன், மாயா 

வித்தைகள் கற்று சிறந்தவன், புண்ணியமற்றவன், 
5
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அவனைத் தேவராலும் மூவராலும் ஜெயிக்கப்படா ௮. 

இர்த மண் ணுலகத்திலும் விண் ணுலகத்திலும் ஒரு 
.வருமில்லை அவனைப்போலொத்த பராக்கரமசாலிகள் 
யாவருமில்லை; நீர் ஜாக்கொதையாகச் சண்டைசெய்து - 
ஜெயிக்கவேண்டுமென்று தாரதண்டிகை சொல்லினாள். 
அறுமார் சொல்லுஇறுர்;: நல்லத அப்படியே அவன் 
சமாத்தனென்று சொன்னாயல்லவா? தல்லதாகட்டும். 
அவனை நானொருவனுமே ஏகாங்கியாய் வீரதீர சண் 
டப்பிரசண்டனாய் யுத்தத்தில் மடித்துவிடுகிறேன்; என் 
பலத்தை அறியப்போகிறுய். அதிருக்கட்டும் இதோ 
யிருக்கிற தங்கக்கோட்டை வாசலிலே துலாயத்திர 
மொளன்்திருக்கிறதாம்; அதிலே சிறிது இராக்ஷ்தர்களி 
ருக்கருர்களாம்;, அதின் விவரம விரைவிலே சொல் 
லென்ன, தாரரதண்டிகை சொல்லுகிறுள் : கேளுமையர 
வானா இரோமணியே! அதோ பாரும், அந்தக் 
கோட்டை வாசலில் துலாயத்திரங் கட்டி யிருப்பதை; 
அதிலே மயிலிராவணனுக்குச் சத்துரு யாவர் வரு 
வாரோ அவர்களைக் கண்டிப்பதுந் அுண்டிப்பதுமாக 
நிறைகோலில் நிற்பார்கள். ௮த்த நிறைகோல் மூன்று 
தாஞ் சாயுமாயின் அவன் சத்ரு, இவன் மித்தூரு, 
இவன் இஷ்டம், இவன் அஷ்டன் இவன் சகோதான் 
இவன் விசுவாசனென்று அஅறித்து கொள்ளுவார்கள். 
இவன் சத்துருவென்று கண்டுகொண்டால் அங்ஙனம் 
காவலாயிருக்கும் 20-லக்ஷம் ராக்ஷதர் வத்து முனைச்து 
யுத்தவாதம் புனைக.தூ கோபக்கனல் கனைத்து சனத்து 
கதித்து கொதித்து மதித்து தத்து பிடித்து 
அடித்து கசக்கி நசக்கு உதைத்து வதைத்தா மண் 
ணிற் புதைத்து விடுவார்களே என்று கூறினள். 

பின்னும் அநுமாரானவர் சொல்லுகஇிருர், வாரும் 
பெண்ணே! இந்தச் கோட்டை வாசலிலுள்ள அவர 
வரை யானே தப்பாமல் கொல்லுவேன், நீ எனக்கோ 
ருபாயம் செய்யவேண்டுமென்ன, தாரதண்டிகை அது 
மாருக்குச் சொல்லுகின்றனள் : ஓ வீரா திவீர இரபரரக் 
இரம விற்பன சொற்பனமுள்ள அதநுமானே! என்னா 
லாகும் காரணார்த்தமானது யாவை? அவைகளைச்
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சொல்லுமையா! அடியேன் சிரமேற்கொண்டு தடக்கப் 
பிரியமுற்றிருக்கிறேனேன்ன. மயில்போலும் சாயலும் 
அமயில்போலும் விழியுவ் குமில்போலு மொழியும் 
அன்னத்தின் ஓயில்போலும் நதடையையுடைய பெண் 
பாலாகய தாரதண்டி.கையே கேளும்: மாதர்க்காகசியே! 
அத்தக் கோட்டைவாசலுக் கப்பால் என்னைக்கொண்டு 
போய்விட்டால் தான் அத்தனை பேசையும் ஆலையிலா 
டும் கரும்பு எவ்வண்ணஞ் சதையுமோ அவ்வண்ணம் 
போல் யாவரையுமடி.த்துக் கடித்து படுகளஞ் செய்து 
விடுவேன்) எமபுர£ஞ் செலுத்திவிடுவேன் இந்த உப 
சாரஞ் செய்தால் போதுமானது என்று அறுமார் 

சொல்ல, அதைக்கேட்ட AI SCID OS BHD 
ஒன்று ஆஞ்சதேயரோடு சொல்லுறான்: ஐயனே! 
வானரத் அய்யனே! யான் எவ்வாறு போவேன், 
விலங்கு மூறிபட்டுத் தறிபட்டுப்போனதை இனி எவ் 
வாறு செல்ல என்னவுபாயம் நீர் செய்தது சகாயம் 

அங்ஙனே போனால் அபாயம் வருமே என்ன செய் 
கிறத; இ௫வுமன்றி உம்மை அவ்விடம் யழைத்தப் 
போனால் தராசு முள்ளாகிய நிறைகோல் சாயுமே) 
உடனே காரியம் கெட்டுப்போகுமே; சரிக்கட்டிப்போடு 
வாசே ராமமூர்த்தி தேடுவாசே யிதற்கென்னசெய்கிறது 
என்னாலாகாதென்று வருத்தமடைத்து சொன்னாள். 

௮ நுமார் தோக்கி மனதைக் தஇிடமாக்க, கீவலை 
யென்பதை நீக்கு, கலக்கமென்பதை போக்க, யா. 
தொரு விசேடஞ் சொல்லினர். சமீபத்திலுற்று கேளும் 
பெண்ணே! நீ கூறினவாறே அந்தத் தராசாகிய 
இிறைகோல் சாயுமாயினும், உன்னை எவனொருவன் 
கண்ணோக்கிப் பார்ப்பானாகில் உடனே கண்டிக்கவும் 
தண்டிக்கவும் காத்து வருகிறேன் பயப்படாதே இத்த 
உபகாரம் பண்ண வேணுமென்று கூற, அம்மாது 

சொல்லுகிறுள்: ஆனாலும் எப்படிக் கொண்டுபோ 
வேன்; இவ்வளவு கெம்பீரமான ரூபமோடிருக்கிறீசே 
என்று சொல்ல, அறதுமார் சொல்லுகிறூர்: வாரும் 
பெண்ணே! இதோ என்னுடைய விசித்திரத்தைப் 
பாருமென்௮ கூறி சந்தோஷம் மீறி சரீரத்தை உருவி
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கரலமையை திருவி ராக்ஷ்ஷ$ரைக் கொல்லக் கருவி 
இரணமாத்திரத்தில் சிறிய உருவமைத்து தாரதண்டி 
கையைப் பார்த்து தண்ணீர் குடத்தை எடுத்து தலை 
மீது வைச்துக்கொள்ளச் சொல்லி அந்த தண்ணீர்க் 
குடத்தின் மீதிலே மாங்கொத்தை ஓடித்து வைத்து 

அந்நீர்க் குடத்திற் போட்டு மாவிலைக்கொத்திலே 
ஈபோல மறைந்திருந்தார். தாரதண்டிகை மகஒழ்ந்து 
அதுமாரிருக்கிற மாவிலைக் கொத்தினைப் பிடுங்கி 

குடத்தின்.மீது வைத்து மெள்ள மென்ன தடந்து 
செல்ல தங்கக்கோட்டை வாசலிலே யிருக்கிற இராக்ஷ 
தரைப் பார்த்து எவ்வாறு போவோம்: என்ன 
அனர்த்தமாகுமோவென்று ஏங்கி வீங்கி காலடி வாங்கி 
ஒடுங்கி நடந்து தங்கக் கோட்டையைக் கடந்து துலா 
யந்திாமான தராசென்௫ற நிறைகோலுக்கப்பால் 
போனாள். உடனே அந்தத் தராசுக்கோலானது தலை 
கீழ்மேலாக யிருக்க பெருக்க விழுந்தவுடனே இரசாக்ஷ 
தாள் திடுக்கென்று பயந்து நயந்து Sips Ui bg 

அண்ணாந்து இறுமாந்து பார்க்குமளவில் சத்துரு 
வைக் கண்டதில்லை. தாரதண்டிகையை கண்டார்கள் 
கோபங்கொண்டார்கள்; யாரையோ ஒருவனையழைத்து 

வத்தாற்போற் றோன்றுறெது என்று ஐயுற்று, அங்ஙன 
மிருந்த 80-அமயிர லட்சம் ராகஷ்தாளும் அதிகாரி 
யான தலைவன் ரத்தாட்சன் என்பவனோடு மூறையிட் 
டார்கள். ரத்தாட்சன் ௮.௫க்கொமாக வலதுபாரிசத்தி 
லிருந்த கத்தியை உருவிக்கொண்டு தூரதண்டிகை 
முன்னே சென்று தின்று அடிவாடி தாரதண்டிகை 
யென்னுத் திருடி! எங்கே போடஞுய்? ஆரை யழை 
தீ வர்தாயோ சோதனைக் காட்டடி! இதோ உன்னை 
வெட்டுகறேன் குத்துறேன் கமுவேத்துறேன் 
கள்ளமில்லாமல் உள்ளபடி சொல்லடி, இங்கே நில் 
லடி. யென்று சொல்ல இடுகிடென்று அயர்ந்து நிற்க 

லற்றுள், . 

ஆஞ்சநேயர் அதிீதச் சமயத்தில் மாவிலை கொத்தி 
ருத்த வண்ணமாக ஒளித்து மனஅ களித்து சரசை 

அசைத்து இடீரென்று கோடை யிடி.த்ததுபோல்
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குமுறி ஆகாயம் பூமி பாதாளம்வரையிலும் ஏகசொரூ 4 
மாக விஸ்வரூபமெடுத்த கீழேகுதித்.து கோபங்க இத்.து 
அ.நீத ராக்ஷ£தன் உருவிய கத்தியைப் பிடுங்கிக்கொண்டு 
அ௮ரக்கரோ டெதிர்த்து யுக்கஞ் செய்றெபோது அரக் 
கர்கள் கண்டு அவரவர் வில்வளைத்து நாணேறிட்டு 
பூரி-கோவை-ஆதம் - பட்சி - யஞ்சினி - -தரம்பு-,தாரி- 
புடம்-குணம்-நமுதலியது தாணேறிட்டு நாகம்-வாளி- 
கணை-பல்லவம்-வண்டுத்தாசம்-சங்கம்-பத்திரம்- அத்தி 
ரம்-தோவென்று பேர்பெற்ற அம்புகளையும்; விசிதப் 
பூதை-பதவுரி-பாளம்-கோணியகழி-கொடை-சீலிமுகம் 
என்று நாமகரணம் பெற்ற பாணங்களையும், கரவேகசர 
வேகமாக வில்லிற் புதைத்து குணத்தொனி பண்ணி, 
ஆகாயம் பூமி ௮ண்டகடாக மெண்டிசையும் வெடிக் 
கும்படியாக கார்மழைபோலப் பொழித்தார்கள். அறு 
மார் அதுகளைக் கண்டு மகழ்ச்சி கொண்டு இடது கை 
கேடயத்தினோடு விலக்கி வலதுகை கேடயத்தினாலே 
ஓங்கி படீல் படீலென அடிக்கறபோது, அந்த அடியா 
னது கோடைகாலத்திலே இடியிடித்ததுபோல் இடீல் 

திடீலென்னு கற்பங் கலங்கும்படி. இடித்து அடித்து 
புதைத்து காலால் துடைத்து தலைமாடு கால்மாடு,கால் 

மாடு தலைமாடாக வெட்டி புஜங்களை த்தட்டி பிணமலை 
போற் குவித்து தாகந் தாகமென்று சிலர் தவிக்க அநு 
மாரானவர் சற்று மிளபாது களையாது யானைக்கூட்டத் 

திலே போய்விழுத்த வீரசிங்கம்போல் ஒருமணி தேரம் 
முன்னும் பின்னும் பாராமல் ஜாடுறெபோது * சிலர் 
ஏங்கினார்கள் சிலர் தூங்கினார்கள், சிலர் அதக்மாவை 
விட்டு நீங்கனொர்கள்! சிலர் வேலாயுதத்தைத். தாக்கு 
னார்கள், சிலர் பரமண்டலத்தில் ஓங்கினார்கள், ஆயு 

தங்களை கையில் வாங்இஞார்கள், சிலர் மூர்ச்சைப்பட்டுத் 
தேங்கனார்கள், சிலர் குதிதுயிராக உளறினார்கள், சிலர் 
குற்றுயிரோடு தேறினார்கள். இப்படி நானாவிதமாக 
fot Bis gro செய்துவிட்டார். 

அத்த அரக்கர் படையிலே பட்டவர்த்தனர், 
மகுடவர்த்தனர், மன்னர், மண்டலீகர், யானை த்தலைவர்,
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படைத்தலைவர், பூகத் தலைவர், தண்டததலைவர் முதலிய 
ராட்சகபடைக ளெல்லாம் ஈட்டி-பாங்கு-சங்கு-பாலா- 
யெரியம்பு-பொரியம்பு - தறியம்பு - தெற்றியம்பு - வில் 
லுகள் - சங்கு - சக்கரம் - காலாள்கள் - கோதண்டம்- 
பிண்டி - பாலம்-கொடுமரம்-தொடுமரம் - விடுமரம்-எடு 
மரம்-பழுப்படை-கொழுப்படை - எழுப்படை - வேலா 
யுதம்-சூலாயுதம்-௮ஸ்திரம்-சஸ்இரம் - வச்சராயுதம்- 
குதீதம்-தொத்தம்-நந்தம்-உர்வாள்-மீன்வாள் - உடை 
வாள்-கடைவாள்-கடர்வான்-குறுந்தடி-தெறுத்தடி இவ் 
வாறு நானாவித ஆயுதங்களை யெடுத்து முகங்கடுத்து 
இசாட்சதர்கள் யெல்லாம் பற்களை தெறதெறவென்று 
கடித்து மீசை அடித்து அநூமாரோடு கைகலக்கிற 
காலத்தில் ஆஞ்சதேயப் பெருமாள் சக்கரமாக ஜாக் 
கரதையோடு ஆக்ரமித்து பராக்இரமங்காட்டி வியாக் 
இரமம் போலச் சிறி கோபம் மீறி ௮வனை இவனடிக்க 
இவனை அ வனடிக்க அவன் மார்பில் இவன் குத்த 
இவன் மார்பில் அவன் குத்த, அவன் தோளில் 
இவன் குத்த, இவன் தோளில் அவன் குத்த, வலம் 
இடமாக இடம் வலமாக கிறுகறென்று நின்று 
சென்ற சுழன்று சுழன்று விழன்று ஒருவர்க்கொருவர் 
சரிசமானமாகச் சண்டை செய்தார். 

இப்படி. இவர் சண்டை செய்கறதை அஆகாயத்தி 
ள்ள தேவர்கள் யாவரும் பார்த்து அச்சரியப்பட்டு 
ஆதிகாலத்திலே சாட்சாத் பிரம சைதன்னியசாயும், 
த,ச்தைக் குபதேசம் வத்தித்த குருவாயு மிருக்கப்பட்ட 
கந்தன், கடம்பன்) காங்கேயன், வேலுடைக்கடவுள், 
தேவசேனாஇபஇ, மயிலேறு சேவகன், கோழிக்கொடி 
யோன், தாத்தன், சேந்தன், குறிஞ்சிவேச்தன். வள்ளி 
சாந்தன் என்று சொல்லத்தக்க சிவசுப்பிரமணியக் 
கடவுளோடு எதிர்த்த சூரபத்மாவும், அவனுடை புத் 
தரமித்தா களத்திர சேனைகள் எவ்வாறு HY BS 
தனவோ அவ்வாறு சுப்பிரமணியக் கடவுள்போல் 
இத்த அறுமார் ஒருவசாக யிருந்து அந்தத் தங்கக் 
கோட்டை வாசலிற் காவலாயிருத்த மயிலிராவணனு 
டைய இராட்சசப் படைகளைப் பெரிய , விருக்ஷத் இன்
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அச்சு2வர், தச்சுவேர், சிறுவேர், பெருவேர், பச்கம் 
வேர், பழுவேர், சல்லியவேர், மூவேர், அடிவேர், 
அுனிவேர் இப்படிச் சொல்லப்பட்ட வேர் களைத்து 
மாத்தைவெட்டி தள்ளுவதுபோல் அரக்கர் படை 
களைத் தலைக்காட்டாமல் நூடி.த்து தலைகளைத் தரித்த 
அதிமைப்பொழுதிலே படுசூரணம் பண்ணினார். அதன் றி 
ஒரு கற்பனை சொல்லுகிறேன்: (அதாவது வரனத்தின் 
மாலைப்பொழுதில் செவ்வான மிடுகற.து. அதை 
ஆகாயவாணி பூமிதேவியை தோக்கி அடிமண் ணுக் 
கரசியே! என்னைப்பார் சிவப்புப்புடவை கட்டி க்கொண் 
பேன் என்று சில நாளைக்குழன்னே சொல்லியிருத் 
தாள், அவ்வார்த்தையை வெகுதாளாய் மனதில் வைத் 

திருத்த பூமாதேவியும் இன்று யுத்தகளத்திலே இரத்த: 
வெள்ளம் ஓடினதை பூமாதேவி கண்டு ஆகாயவா 
ணியை தோக்குச் சொல்லுகிறாள்: அடி விண் ணுக்கர 
சியே! நீ சிவப்புப் புடவை கட்டிக் கொண்டதுபோல் 
தானும் கட்டிக்கொண்டேன் பாரடி பென்று சொல்லு 
மாட்போல அறுமார்போர் செய்தனர்.) இது புராணி 
கர் கூற்று, அதாவது இக்கதை எழுதினவர் கருத்தாம். 

- அஹுமார் சொல்லுகிறுர்: கேளும் பெண்ணே! 
தூரதண்டிகையே! இப்போ நடந்த யுத்தகள றியைப் 
பார்தீதனையா! எமது பராக்கிரம வீரதீர சூரத்து 
வத்தை யென்னென்றுசொல்ல, தூரதண்டிகை சந்தோ 
ஷித்து அறுமாருக்கு வலம் இடம், இடம் வலமாக 
வணக்கத்தத்து மனத்தன்பு-ூர்த்து அர்ச்து சொல்லு 

இருள் : ஓ அதநுமாரே! நீர் வல்லவர் யாவருக்கும் நல் 
லவர் உம்மைப்போல் பராக்கரமசாலி உலகத்திலில்லை 
யென்று துதித்தான்; மனதில் மதித்தாள்; நீர்க்குமிழி. 
போல் குதுத்தாள்; இவரே அதிவீரரென்று கட்டளை 
விதித்தாள் எரிகிற வெண்ணையில் விழுந்த ௮.தரசம் 
போல் குதித்தாள். மகிழ்ந்தாள் புகழ்த்தாள் மயிலிராவ 
ணன் கெட்டான் போவென்று இகழ்ந்தாள். அச்சம 
யம் தோக்கி ஆஞ்சதேயர் சொல்லுகின்றனர்; மாதர்க் 
கரசியே! கடகராஜன் வீடெங்குந் தேடி இங்கு வத் 
தது என்று கூற, ஐயா! அதுமத்தஅய்யா! ஏராஞ்சீவி
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மெய்யா! சொல்லுகிறேன்; இதோ இருக்கிறதே 
௮ கடகன் வீடு, அதற்கப்பால் விருசிமுகன் வீடு 
அதற்கப்பால் பத்திரகாளியம்மன் வீடாகிய கோவில், 

அதை அநூமார் கேட்டு அப்படியா வென்று சொல் 
லிக் கடகன் வாசலிலே சென்று அங்வனம் நின்று 

கொல்லுவோ மென்னு தனதழூய வாலை உள்ளே 
மெள்ள பஞ்சுபோல நுழைய விட்டார். 

அங்ஙனம் அவனும் பெண்சாதியும் மன்மதனும் 
ரதியும்போல பஞ்சணைமீது: சரசசல்லாப: வுல்லாச 
விலாச அமளி செய்அக்கொண்டிருக்கெற சமயத்தில் 

- அநுூமாரானவர் வாலால் இருவரையும மடலிருகக் 
கட்டி சுருக்கி வுருட்டி புரட்டி இரட்டி தெருவிலிழுக் 
கக்கண்டு பயங்கொண்டு சிரமேற் கரங்குவித் து ண் - 
டவரே! நான் முன்னே வந்து அழயெ வாலுக்கு 
எனது பற்களைப் பலிகொடுத்து புறமுதுகு காட்டி ஓடி 
வத்தூவிட்ட என்னை ஏனிழுச்கிறீர்! உமது வார்த் 
தைக்கு வாவில்லை;- அதோ மகா பாவியான மயிலிராவ 
ணனைக் கொல்லுமையா சரணம் சரணம் தற்காலம் 

விட்டுவிடுமென்ற௮ு வணங்கி இணங்டச் சொல்ல, அ.ந 
wii wet BIG புருஷனையும் பெண்சா தியையும்விட்டு 
விட்டார் அதன் பின்பு விருசிமுகன் வீட்டிலும் அவ் 
வாறு தம.தூ வாலைப் புகட்டிவிட்டு ௮த்த அரசனையும் 
மடலிருகச் சுருட்டிக் கட்டி இழுத்து காகரவென்று 
சுழற்றி நிலத்திலே படித்தார். அவன் யமபுஞ்' 
சேர்த்தான், 

அப்பால், மத்திரி, பிரதானி, தண்டைத்தலைவர், 
யூகத்தலைவர், அணித்தலைவர் முதலிய பேரையும் அவ் 
வண்ணமே தமது வாலை ஒழுங்காகப் புகுபபடி யந்தப் 
பத்து வீட்டையும் இடிவிழுதத மரத்தைப்போல் 
யதம்பண்ணி யாவரையுங் கொன்று கசக்க, நசுக்கி, 
இயிற்பொசுக்கி, தாளனம்போல் செய்து தாரதண்டி. 
கையை தோக்கி, மாதுசிரோன்மணியே! பார்த்தாயா 
என்று சொல்லினர். அவள் சொல்லுகிறாள்; வாரும் 
வானர சிரோன்மணியே! என் மகனானவன் அந்த 
வீட்டில் தான் விலங்குடனே யிருக்கிருன்,; ' தயவு
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செய்து அவன் விலங்கைத் தரித் தூவிடுமென்ற௮ு நமஸ் 
கரித்தாளன்: அறநுமாரானவர் அதேது தான் இத்தப் 

பாதாள இலங்கா புரந்தரா அூறந்தரா நிரந்தரா 
Qa yg கூறுமாப்போல கூறி, அவனிருக்கிற வீட் 
டின் கதவை தொறுக்க உள்ளேபோய் விலங்குகளை 
தீறுக்கிவிட்டு உள் நுழைந்தார். கிலமேகன் பார்த்து 

; இவனெவனோ புதிதாய்த் தோன்றி தம்மைக் கொல்ல 
வத்த கூற்றுவனெண்று கருதி மூலையில் நடுங்கி ஒளித் 
தான், அதுமாரானவர் அவனைப்பார்த்து அடா நீல 

மேகா! வெளியே புறப்படடா வென்று சொல்லக்கேட் 
டுத் திரும்பவும் சதவுமூலையி லொளித்தான்; அறுமார் 
இட்டப்போ யிருப்போமாகில் இவன் மிகவும் பயதி 

. திருக்கிறுனென் றதாய் தாரதண்டிகையை யழைகத்தஅு 

அடிபெண்ணே! உன்: மகன் என்னைக் கண்டு ஜூலை 
யிலே பங்கினன். அவனை நீ வத்தழையுமென்று 
சொல்ல, தூரதண்டிகை யவ்வாறே காவற்கஉடத்திலே 
சென்று நீலமேகனைப்பார்த்து, அடா நீலமேகா! ஏன் 
மூலையிலே ப.ங்கினாய்? வெளியிலே வாடா குமாரகார 
வென் றழைக்க, அவன் LU bso bg தாயாரிடம் 
வத்து அம்மாதாயே! உன்காலிலிருத்த விலங்கெங்கே! 
யாவர் முறித்தவர்கள் சொல்லுமம்மாவென்று Bus 
தோடு கேட்டனன். தாய் சொல்லு வரான் : 

அப்பா குமாரகா நீலமேகா! நான் இத்த வானர 

சிரோன் மணியானவர் காலில் விழுத்தேன். “அவர் 
தயவுசெய்து என் விலங்கை வாங்கவிட்டார் என்று 

மகனைப் பிடித்து இருவரும் அறுமாருடைய காலிலே 
விழுந்து கும்பிட்டு, ௮டா பயப்படாதே இவர் ரட் 
சிக்க வத்த ஆண்டவனடா என்று சொல்ல, அது 
மாரை தோக்கி எங்களை இரட்சியுமையா வெனச் 
சொல்லினர். ஆஞ்சநேயர் களிகூர்ந்து உங்களிருவரை 

யும் இரட்டக்கவும், மயிலிராவணனைப் பட்சிக்கவும் 
வத்து தோல் றநினேன், நீலமேகனுக்குப் பட்டங்கட்டி 
அத்த hua Banu மணஞ்செய்து விட்டுப்போகிறேன். 
இதோ அபயஸ்தம் பிடிபிடியென்று தாரதண்டி கை 
யிலே போட, நீலமேகன் சத்சதோஷ மெய்திருக்க, 

6
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அதுமார் நீலமேகனைச் இட்ட வழைத்து அப்பா! 
இசாமலட்௬ுமணாளை இங்இருக்கா நின்ற பத்திரகாளி 
கோயிலுக்குப் பலியிடப் போஇன்றானாம். அந்தக் காளி 
கோயில் எங்கே யிருக்கறது காண்பியுமென்௮ சொல்ல 
,தீலமேகன் சொல்லுஒருன்: கேளும் ஆஞ்சதேயசே! 
அத்த பத்திரகாளி கோயிலிலே அவர்களிருவரு மிருக் 
இருர்கள். அத்த கோயிற் புறமானது மகா உன்னத 
மாயிருச்கும். ௮தோ பார்த்தீரோ தோன்ற ga, அதி 
லே இராமலக-்ஷ்மணாள் இரண்டுபேர் 'இருகச்கிலுர்க 
ளென்று சொல்லி, பின்னும் ஐயா! அவர்களைப் போய். 
பார்த்தவுடனே நீர் இராமலஷ்மணாள் அகப்பட்டா 
ரென்று சந்தோஷிகத்து இனி மயிலிராவணன் தான் 
போனாலென்ன தமக்கு இராமலஷ்மணாள் அகப்பட்டு 
விட்டாரென்று களிப்பெய்தி சும்மாபோய்விட்டா லெப் 
படி, விலங்கைத் தரித்துவிட்டு எங்களை பாதேசியாக' 
விட்டுப்போனா லெப்படி,, அப்புறம் மயிலிராவணன் 
எங்க ளிரண்டு பேரையும் வெட்டிப் போடுவானே! 
அதுமந்தா ஆனபடியினாலே எனக்கு வெகு பயமா 
யிருக்கறது. சுவாமி! நானொரு யோசனை சொல்லு 
கிறேன். கோபஞ் செப் அகொள்ளவேண்டாம் தீர் பட் 
டங் கட்டுிறேனென்றீரே எனக்குப் பட்டமும் வேண் 
டாம்; இதோ இந்த மயிலிராவணனை முன்னம் சங்கா 
ரம் பண்ணிவிட்டு அப்பால் இராம லக்்மணாளை எடுத். 
அக்கொண்டு உமக்குச் சரிப்போனவனுக்கு இத்தப் 
பாதாள லங்கையைப் பட்டங் கட்டிவிட்டு அப்பால் 
நீர் போகலாமாவென்று சொன்னான், ் 

அப்பால் அநூமார் சொல்லுகிறார்: தம்பி bw 
மேகா? நீ இப்படி சமுசயப்படவேண்டாம்; தான் 
உனக்கு அபயஸ்தங் கொடுத்தது தவறுவேனேோ? தப் 
பத் தக்கதில்லை. இத்த தாழிகைச்கு நம்பிக்கை சொல்லு 
கிறேன். இதோ யிருக்கிற அகாயவாணி பூமிதேவி 
சாட்சியாக தநானுனக்குப் பயப்படாமல் வாழப் பட்டங் 
கட்டி. விவாகஞ்செய்த: பின்பு உன்னிடத்தில் விடை 
பெற்றுக்கொண்டு போட௫ிறேனென்று சொல்ல, நீல 
மேகனுந் தாரதண்டிகையும் தைரியத்துட ஸிருக்க;
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மற்றுஞ் சொல்லுகிருர்கள்: வாரும் ஆஞ்சதேயா எங் 

களுக்கு மயிலிராவணனுடைய கெடுஇி இப்படி சொல் 

லத்தக்கதாக விருக்கறது, அநுமதந்தசுவாமி யென்று 

சொல்லிவிட்டு. இனிமேல் சுகமாய் பத்திரகாளி கோயி 
லுக்குப்போம், நாங்களுங்உட வருகறோமென்று 

சொல்ல, அறுமார் நீங்களிரண்டுபேரும் என்கூட வர 

வேண்டாம்) ஏனென்றால் யுத்தகளத்தில் தான் சண் 

டை செய்யும்போது பயப்படுவீர்களாதலால் இத்த 

மண்டபத்தில் தானே பத்திரமோடிருங்கள் : என்று 

சொன்னார். நீலமேகனும் தாரதண்டிகையும் அது 

மாரை நோக்கிச் சொல்லுகிறார்கள்: கேளும் அதுமத் 

தா, நீர் பத்திரகாளி கோயிலுக்குப் போயிருக்கிற சம 

யத்தில் மயிலிராவணன் ஆள்களை யனுப்பி எங்களைப் 

பிடித்து வெட்டிப்போட்டா லப்போது எங்களுக் 

-காதாவில்லையே நீர் போய்விட்டா லிவ்விடத்தில் 

நாரங்களெப்படி யிருப்பதென்று சொன்னார்கள். 

அவ்வார்த்தைகளை அதுமார்கேட்டு இருவரையும் 

பார்த். துச் சொல்லுகிறார்: வாரும் பிள்ளாய் நீலமேகா 

அவ்வாறே இங்ஙனம் யாராகிலும் வத் தங்களை பிடிக்க 

வந்தால் என்னை தினைத்து கணைக்துக் கூப்பிடும். அப் 

போது நான் வத்தூ யதம்பண்ணிப் போடுகிறேனென் 

ரூர். ஆனால் அவ்வாறு தல்லது போமென்று சொன் 
ஞர்கள். அதநுமார் விடைபெற்றுக்கொண்டு யதிசீக் 

இரமாக பத்திரகாளி கோயிலுக்கு வந்தார். அங்வனம் 

அக்காளி கோயில் கதவு சாத்தப்பட் டி ருப்பதைப் 

"பார்த்து, Big விரலைக் குவித்திறுச்கி கெட்டியாகப் 

பிடித்திழுத்,து ஒங்க ஒரு குத் அருத்தினார். அங்கிருந்த 
பதினாயிரம் சூலவண்டி யிழுக்கத்தக்ககான பொற்கத 

வானது பொடிப்பொடியாகப் போய்விட்டது. உடனே 

அங்கே யிருக்கப்பட்ட. அதிசயத்தை சொல்லுகிறேன் 

் வினவக் கேட்டருளுங்களென்று தாரதர் கெளதமருக் 

குச் சொல்லுகிரா! அத்த மாகாளி கோயிலிலே 

ஆயிரக்கால் மண்டபம்- அபிஷேக மண்டபம்-எண்ணை 

யாடு மண்டபம்-பளிங்கு மண்டபம்-முத்து மண்டபம்- 

வண்ண மண்டபம் - திண்ணமண்டபம் - கல் மண்ட
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பம்-மசகத மண்டபம்-கோமேதக மண்டபம் - வச்சிர 
மண்டபம்-பச்சை மண்டபம்-புட்ப மண்டபம் - வயிர 
மண்டபம் பவள மண்டபம்-தாள மண்டபம்-பதுமை 
மண்டபம்-புதுமை மண்டபம்-மதூர மண்டபம், பிரகா 
சவ்கள் சாலைகள் அஜஸ்தம்பம் கோபுா£ஸ்தூபி கொடிக் 
கம்பம் இப்படி சானாவித அதிசயத்தைப் பார்த்த 
தேவர் மனதுவாடி, மூலஸ்தானத்துக் கதவு மூடி. 
யிருப்பதால் கோப நீடி. உடனே தமத கையால் ஜாடி 
உடைத்அவிட்டார். அப்படி. உடைத்துப் பார்க்குமள 
வில் அங்ஙனம்மகண்டி -ஜாமுண்டி-சாமளை-காளி-வே . 
தாளி-யுமை - மாதங்கி-தாருகர்-பேர்பெற்ற தையல்-பை 
ரவி-€ை- அரணி-நாரணி தஞ்சலணங்கு-ஜயை முகக் 
கன்னி-மதபதி அளி-யுத்தி-மாயை - யே.இனி - இடா 
-கினி-வல்வை-குறமகள் இப்படி முப்பத்து மூன்று 
பெயர்படைத்த -பத்திரகாளியானவள் வாளைக்கொடி 
போலே நீண்டபல்லும், சன்னல் பின்னல் சடையும், 
மழுப்படையும், புலிக்தோலுடையும், அகோரரூபமூ 
மாக விருத்தாள். கத்தமுனி சஞ்சப் பெண் முதலிய 
பேர்கள் ஊழியம் பண் ணுகறதைப் பார்த்து கட்டச் 
rar அவளருகில் வைத்திருக்கிற பெட்டியைக் . 
கண்டு மூழ்ச்சிகொண்டு. இறந்து பார்க்கவெய்கி இப் 
படியா செய்தியென்று கருதி அந்தப் பெட்டியை 
மெள்ள அசையாமலெடுத்து மேல்மூடி யைத் Bp gs 
பார்த் தவிட்டார். இசாமலஷ்மணாள் திர்ச்சேஷ்டை 
யாக ,மயிலிராவணன் மந்திரித்த கட்டினாலும் மாயா 
சூத்தா த்தாலும் கால்கை யசையா திருப்பதைப் பார்த் 
திருத்து இவர் உடம்பெல்லாதந் தடவிப்பார்த்து தட்டி 
எழுப்பலாகாதெனக்கருதி, இசாமலக்ஷ்மணாள் மயக்கத் 
தெளிந்து விழித் துப் பார்க்க வேண்டுமென்று அது 
மார் ஸ்தோத்திரம் பண் ணுஒமுர். 

@ அகிலாண்டகோடி பிரமாண்டதாயகா, அனாத 
ரக்கா! அபத்பாந்தவா! க்ஷீராப்ததாதா! லட்க.மிசமே 
தா! பக்தவச்சலா ! பரந்தாமா! பன்னகசயனா! Fare 
மேதா! பங்கயப்பாதா! ஆதிவராகா! அச்சுதா! 
கோவித்தா! கோபாலா! இசாமச்சத்திரா! சோமசுந்
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இரா என்று தூதித்தார், மதித்தார். நித்திரையோ 
ஏழைபங்காளா! இருதயத்தோனளா! இராமலட்சுமணாள் 
எண்வகைக்குணாளா! என்று கூப்பிடும்போது அங் 
ஙனே சற்று இசாமச்சந்திரக் கடவுள் குவளைக்கண் 
விழித் து பவளவாய்த் திறந்து சொல்லுூஒமுர்: வாரும் 
அதுமாரே! நாம் எங்கே வத்தோம்; இதே௮ பிள்ளா 
யநூமத்தா! கோவிலுங் கோபுமும் மண்டபமுமாயிருக் 
கிறது; இது எவ்விடம்) இத யாருடைய தேசம், இது 
என்ன ஸ்தலம்; இங்கேன் வத்தோம்; விவரமாக 
சொல்லுமென் ௮ கேட்க, gout சொல்லுகிறுூர்: 
Lo ராமச்ச ந்திரமூர்த் தியே! ஜாுத்குருவே! இந்த மயிலி 
ரரவணனான பாவி என் வாவகோட்டையை ஏதோ ஒரு 
உபாயம்பண்ணி ஏமாற்றி உங்களை எடுத்து வநீதுவிட் 

. பான். இதனாலே தானுன்னைச் சேவித்து அழைத் 
அப்போக வந்தேனென்று சொல்லி யருளினார். இவை 
களை யெல்லாங்கேட்ட இராமமூர்த்தி கண்களைத்திறந்த 
வர் மறுபடியும் மயிலிராவணன் அபிமந்திரித்த மந்தி 
சோச்சாடத்தின் மாய்கையாலே இவர் கண்ணைத் இறக் 
கப்படாமல் மூடிக்கொண்டு மறுபடியும் DS Bong 
செய்யலுற்முர். அதை SY lion it பார்த்து அதிக 
விசாரப்பட்டு இனி : நாம் சும்மாயிருக்கப்படாதென் 

. றெண்ணி தீர்க்காலோசனை பண்ணி இப்போது தாழி 
கை பதினைந்தாச்ச௮, இணி தாமதஞ் செய்தால் கெடுதி 
தேரிடும். இராமலட்சுமணாளை இவ்விடத்தில் வைக்கக் 
கூடா. முன் செய்தவாறுபோல் இப்போது மயிலிரா 
வணன் மதிமயங்கிக் தயங்க மோசம் பண்ணுவான். 
இவர்களை ஒருவரிடத் தில் பத்.திரப்படுத்திவிட்டு பின்பு 
இசாக்ஷ்தர்களோடு சண்டைபண்ண வேண்டுமென் 

றெண்ணி தினைக்துத் திடீலேன்று இராமலக்ஷ்மணாளை 
மூன்று பிரதக்ஷணம் பண்ணி தமஸ்கரித் அக் கும்பிட்டு 
பெட்டியை அஸ்தத்தி லசையாம லெடுத்து அத்த 
மயிலிராவணன் பட்டண த்தைவிட்டு என்பது கோட் 
டைகளையுச் தாண்டி அப்பாலேபோய் அங்கனமிருக்க 
லாமென்று ஒரு மலை யிருக்கிறது: அத்த மலையைப் 
பார்த்து அதிலே மண்டபமிருக்க, அம்மண்டபத்இ. 
அள்ளே பெட்டியை இறக்கவைக்து அதற்குள்ளே
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ஒரு குகையைப் பார்த்தூ அத்த குகையிலே இராம 
லக்மணாளை கொண்டுபோய் வைத்து பூமியைப் 
பார்த்து ௮நுமார் Dera qari. 

சேளுமம்மா பூமாதேவியே! உன்னுடைய புருஷ 
னானவர் இதோ இருக்கிறருர், இந்த மயிலிராவணன் 
கையிலே அகப்பட்டபடியினாலே நான் எடுத்து வத் 
தேன். உனஅ௮ மாப்பிள்ளை இப்படி யிருக்கலாமா! உண் 
தங்கை இலங்கையிலேயே அசோக விருக்ஷத்.இன் கீழே 
யிருக்கிறாள். இனிமேல் இராமலக்ஷ்ஈணாள் இராவண 
சம்மாரஞ்செய்.து உன் தங்கையை விடுவிக்கப்போஇருர் 
கள். ஆனபடியினால், சான் மயிலிமாவணனுடனே யுத் 
தம் பண்ணி அந்தச் சண்டாளனைக் கொல்லவேணும், 
பின்பு aie இசாமலக்ஷ்மணாளை எடுத்துக்கொண்டு 
போகிறேன். அத்தமட்டும் நீ வைத்திருத்துகாப்பாற்றி 
ஒப்புவிக்க வேண்டுமென்று சொல்ல, பூமிதேவி அநு 
மாரைப் பார்த்து வாரும் ஆஞ்சதேயப் பெருமாளே! 
இகோ இவ்விடத்தில் வையும்; பத்திரமாகப் பா.தூகாக் 
கிறேன் என்று சொல்லுமாப்போல் பூமியானது Bio 
லென்று வெடித்தன. அதுமார் புகழ்தீ.து அ.நீதவெடிப் 
புக் குகையிலே வைத்அவிட்டு பத்தூமென்று சொல்லி 
மமிலிராவணன் பட்டணத்திற்கு வந்து விட்டார், 
உடனே பூமிதேவியும் தாமிப்படி. யிருந்தால் கெடுதி 
தேரிடும். இராம லஷ்மணாளைக் காண்பித்துக் கொடுக்க 
லாகாதென்று வெடிப்புக் குகையை மூடிக்கொண்டாள் 
இத்தக் சதை இவ்வா றிருக்ஃ, அங்கே கடகன் என்ற 
இராக்ஷ்தனும் அவன் பெண்ஜாதியும் அருமார்வாலிற் 
கட்டுப்பட்டு சாணம்பண்ணி விடுவித் துக்கொண்டு வீடு 
சேர்ந்து மறுபடியும் பெண்சாதியும் தானுமாக மன்மத 
கரீடை நடத்தி வரும்போது கடகனைப் பார்த்துச் 
சொல்லுஇருள்: வாரும் பிராணதாதா! அறிவுக் 
குறவா! தீர் மயிலிசாவணனுடைய உப்புஞ் சோறுத் 
தின்று அவனுக்கு இரண்டகந்தேடலாமா; சத்இிராத 
யான குங்குச்குப்பயச் துஓடலாமா? இனி உமது அச 
னிடத்தில் நாடலாமா? வீரமில்லாத நீர் என்னிடத் 

ல் கூடலாமா? அன்னமிட்டவன் பெண்சாதியை
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கன்ன மிட்டவாறுபோல நீர் செய்து விட்டீர், அல் 
லாமலும் நீர் அவனோடு போய் சொல்லாமலு மிருப் 
பது தர்மசாஸ்திர தெறிக்குச் தகுதியல்லவென்று அதீ 

தீப் பெண்பால் நற்புத்தி விளங்கச் கூறினாள் கடகன் 
கேட்டு இதோ பாரடி. போய்ச் சொல்லுகறேனென்று 
புறப்பட்டுச் சீக்சொமாகத் தோட்டவழியிலே அறுமா 
ருக்கு? தெரியாதவனாக திரும்பித் திருப்பிப் பார்த்துக் 
கொண்டு மயிலிராவணனுடைய  ஆசாரவாசலில் 
அழைத்தான். அவ்விடத்தில் பன்னீராயிரங்கோடி 
இராட்சதர்கள் சத் தரு பயமில்லாமல் ஆயுதங்களைத் 

தலைக்குயரமாக வைத்து நித்திரை பண் ணுூருர்கள்,. 
அவர்களைக் கடகன் கண்டு கையாலே கட்டி என்ன 

தூக்கம் தாங்குகிறீர்கள். அதோ அநுமார் வாரப்: 
போகிறருசென்று சகலமான பேருக்குஞ் சொல்லி, 
அசுரனென்பவனை யழைத்து மமிலிராவணனுக்கு 
இத்த சங்கதியைச் சொல்லென்று கடகன் சொல்லி 
யனுப்ப அவசாக்காளான அசுரன் மயிலிராவண 
க்குச் சொன்னான். 

அப்போது மயிலிராவணனும், அவன் பெண் 
சாதியும் சப்ரகூட மஞ்சத்தில் ஸரச அமளி நடத்தும் 
போஅ பெண்சாதி தாயகனை தோக்கி, ஆண்டவனே! 
உமதூ மார்பழகுபோல் ஒருவருக்கு மில்லையென்ருள். 
நாயகன் சொல்லுகிறுன்: பெண்ணே! உனது இளி 
மூகம்போ . லுலகத்தில் ஒருவருக்கு மில்லையென் று 
மடலிருகச் சேோத்தழுவி சரசசல்லாப உல்லாச அமளி 
தடச் தியிருக்கிற சமயத்தில் மயிலிராவணன் காதிலே 
மாராசங் காய்ச்சிவிட்ட துபோலும், பச்சை மாத்திலே 

வயிரவாணி கடாவினாற் போலும் புகல, மயிலிராவ 

ணன் கேட்டு கிருஷ்ண சற்பம்போற் சீறி சீக்ெமாக 
வெழுநீது கொலுக்கூடத்தில் வத்துட்கார்த்து, அப்பா 

கடகா! வாரும்! அதுமான் வத்தானென்ரமுயே! துலா 

யத்தாத்திலிருந்த பூபதியான . இரசாட்சதாளெப்படி 

அதுமாரை விடுவார்கள்; அவர்களை இங்கே யழைத் 

அவர ஓசே வெட்டாக வெட்டுகிறேனென்றுன்.
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கடகன் சொல்லுகிருன்: வாரும் எங்களரசனே! 
வெற்றிமுரசனே! இலங்கைக் சதிபதியே! .நீர் வெட்டு 
இற பரியத்த மிகுந்தாலல்லவோ; அவர்களை அுமா 
சென்னுங் குரங்கடித்துக் கொன்றுவிட்டசென்ருன். 
மயிலிராவணன் வாசிமுகன் முதலிய மத்திரிகளைக் 
கூப்பிட்டு யோசனை செய்யவேண்டுமென்று சொல்ல 

கடகன் கூறுகிறுன், ஐயா! நாலெருகத்தன் தவிர வாசி 
மூகன் முதலிய பேர்களும் இறந்தார்களென்று 
சொல்ல, மயிலிராவணன் அப்படியா வென்று கருவி 
வாளையுருவி மந்திரிகளிடம் மருவி இனிமேல் நடக்கத் 
தக்ககான காரியமென்னவென்று கேட்டு கடகனைப் 
பார்த்துச் சொல்லுகருன். 

கேளும் பிள்ளாய் கடகா! என் தங்கையான தரா 
திண்டிகையைத் தண்ணீர்க்குப்போக வனுப்பினேன். 
அத்தப் பாவி யழைத்து வத்தாப்போலிருக்கற.௮. 
இல்லாவிடில் அுமாரிங்கேவரத் தீரமூண்டோ! நல் 
லத, எல்லாவற்றிற்கும் அந்தத் அரதண்டிகையும் 
நிலமேகனையும் போட்டடைத்து வைத்த காவற்கிடங் 
இலே யிருக்கிறார்களோ யில்லையோ அதைச் சற்றே 
பார்த்து வாவென் றனுப்பினான். கடகன் ய;திஏக்கிரமா 
யோடி அத்த காவற்கூடத்தைப் பார்த்தான். அப்படி. 
பார்த்தபோது கதவு படுசூரணமாய்ப் போயிருப்பதை 
யும், விலங்கு அ௱ளாயிருப்பதையும்பார்த் தச்சக்ரமாக 
ஓடிவந்து மயிலிராவணனுக்கு நமஸ்காரஞ் செய்த 
சொல்லுகிறுன்: கேளுமையா சுவாமி! உம்து காவற் 
கூடத்தில் இருவரும் யவ்விடத்திலில்லை யென்று 
சொன்னான். மயிலிராவணன் யப்படியா வென்று இக் 
இரமாக ஆக்கிரமித்து பராக்கிரமம்மீறி,' வியாக்கரமம் 
போலச் சீறி, கடகனைக்கண்டு இருவரையும் இப் 
போது வெட்டிப் போட்டு வாவென்று கடக 
னுக்கு விடைகொடுத்தனுப்பித் தானுமெழுத்திருத்து 
சாமலஷ்மணாளைப் பத்தாகாளி கோயிலிலே வைத்தோ 
மென்று யந்தப் பெட்டியைப் பார்க்க வத்தான். 
யங்கேகதவு இடித்த முறித்து மண்ணாய்ப் படி 
நீது படுசூரணமானதைப் பார்த் து, இதேஅ யஇசயமா
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யிருக்கெது யென்று பெட்டியைப்பார்த்தான். அங்கே 
பெட்டி யில்லாதபடியால் அனுமாரென்னுங் குரங்கு 
எடுச்தூக்கொண்டு போய்விட்டது போலிருக்றெ.து. 
இனி எனன செய்வோம்; பச்இரகாளியும் அவன் 
கூப்பிட்ட விடத்திற்குப் போனாளோ வென்று சந்தே 
இத்து யந்த மாகாளி முகத்தை பார்த்தான். பார்த்த 
விடத்திலே பத்திரகாளி அகம் நாணி முகம் 
கோணி விச்ன மடைந்திருப்பதைப் பார்த்து * சரி 
தான் பத்திரகாளியும் அ. நுமாசோடு போய்விட்டா 
ளென்று எண்ணி யோசனை பண்ணி மயங்்? இயங்கி 
என்ன செய்கிறதென்று ஆலோடத்துக் கொண்டிருந் 
தான், 

இவனிப்படி யிருக்கக் கடகன் யதிசீக்சொமாகப் பட் 
டாகத்தியை யுருவிக்கொண்டு நீலமேகனையும் தாரதண் 
டிகையையும் வெட்டவேண்டி அவர்களெங்கே யிருக்க 
மூர்களென்று கோட்டைகளைத் தாண்டி. மூலைக்குமூலை' 
தேடி இராஜமார்க்க வீதியிலே வரும்போது, Qa ans 

கெதிராக யதுமார் வரக்கண்டு பயங்கொண்டு கடகன் 

இடுகிடுவென்று நடுங்கியொடுங்கி இனி எப்படித் தப்பித் 
தோடுகிறதென்று யதிக விசாரத்துடன் பட்டாகத்தி 

யை தெருவிலே எறிந்துவிட்டு ஒருசந்திலே நுழைத் 
அக் குட்டிச் சுவர்களின் வெளிகளைத் தாண்டி. விழுக்தூ 

எழுந்,து நான்கு மூலையும் பார்த்து அனுமார் கண்ணி 
லகப்படப் போடிரோமென்றெண்ணி பயத்து அயரீத்து 
நடுங்கி ஒடுங்கி வேர்ச்.து போரிற் புறமுதுகு காட்டி 
ஓடுவதுபோல் ஓடி இனி அரண்மனைக்குப் போக 
வேண்டுமே அுறுமானானவன் எவ்விடத்திலாவது 
ஒளித்திருத்து வழிமறித் க்கொண்டு அதம் பண் ணு 

வானோவென்று தாலுமூலையும் பார்த்து வாயுவேக 
மனோவேகமாய்ப்பறத்து அரண் மனைக்கு ஓடிவத்து மயி 
லிராவணன் கொலுவுக்குச் சென்றுபார்க்க, அப்போது 
மயிலிராவணன் கடகனைப் பார்த்துச் சொல்லுஇருன்: 

அடாவாடா கடகா! தீ போயிருந்த காரியமெப்படி. 
யிருநததோ அப்படியே நான் போன காரியமூ மிருத்த 
தென்று சொல்லி உடனே மயிலிராவணன் அவசாக்
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காரரை அழைத்துச் சொல்லுகிறான்: அப்பா வேவு . 

காரர்களே! நீங்கள் அரிதமாய்ப் போய் அத்தத் தார 

தண்டி நீலமேகவ இருவரும் எங்கே போயிருக்இறுர் 

கள். அ திஎக்ெமாகப் பார்த்து வாருங்களென்று. 

சொல்லியனுப்ப, அவர்களவ்வாறே அரசன் சொற் 

படி. பாதாளவிலங்கை 400-தெருவீதியு ந் தேட வரும் 

போது நீலமேகனும் தாசதண்டிகையும் அஅமாரும் 

பேசிக்கொண்டிருப்பதைப் பார்த். தூவிட்டுப் பயந்து நடு 

நடுங்க்கொண்டு ஓடி மயிலிராவணன் சபையிலே 

வத்து சேர்த்து சொல்லுகிறமுர்கள்; வாரும் பாதாள 

இலங்கேஸ்வரா! அதோ அறுமாரும் நீலமேகனும் 

தாரதண்டியும் பே௫ிக்கொண்டு வெகு அன்னியோன் 

னியமாயிருக்கிறார்களென்று சொன்னார்கள். 

அப்போது மயிலிசாவணன் வெரு கோபத்துடன் 

ஆயிரம் இசாட்சதப் படைகளைக்கூட்டி நிலமேகன் 

தூரதண்டிகை இரண்டுபேசையும் பின் கட்டாகக்கட்டி. 

யிமுத்து வாருங்களென்று சொன்னான். அப்படிச் 
சொல்லிய மயிலிராவணன் சொல்லைத்தவறுது அத்த 
ஆயிரம் பேரும் ஏககாலத்தில் கடல் பொய்கெயவாறு 
போல் திரண்டுருண்டு அவரவர் ஆயுதங்களை யெடுத்து 
அணிந்து வில்லுகளைக் கையிற்றாங்கி அம்புரறுத் 

தூணியை முதுகிலே தாங்க ஆயுதபாணிகளாக அத்த 
ஆயிரம் பேர்களுந் தெருவீதியில் தேடிவரும்போது, 
அறுமார் ஒரு மூலையி லொளித்திறாத்தார்.. இசாக்ஷதர் 
கள் வதந்அவிட்டார்கள். நிலமேகனும் தாரதண்டிகை 

யும் இராக்ஷ்தர்களென்ன செய்யப்போகிரழுர்கள் பார்ப் 
“போமென்று இருமாந்திருக்கத உடனே அரக்கர்கள் 
வத்து இரண்டுபேரையும் பிடிகக நெருங்கி அருகில் 
சென்று அடி வாடி தரதண்டிகையே! அடா வாடா 
நீலமேகா! எங்கள் மயிலிராவணனுடைய சத்துரு 
வைக் கொண்டுவத்து தமது கோட்டைக்குள் விட்டு 
விட்டீர்களா வென்று அதட்டி வுருவி வெருவி முகங் 

கறுவி கோபம் பெருடிப்பிடியுங்கள்; முடுகி அடியுங் 
கள்; சேர்த்துக் கட்டுங்கள்; குறிபார்த்துத் தலையை 
வெட்டுங்க ளென்றமுர்கள்.
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இவ்வாறு நானாவித வார்த்தைகளாடினார்கள்; 

இ௫களைக்கேட்ட நீலமேகனும் தாூரதண்டிகையும் 

இடுகிடுத்.துப் பயமெடுத்தூ அஞ்சி மனது அஞ்சி. 
ஆஞ்சநேயா! அநுமதந்ததாயா! ஆபத்பாந்தவா! 

அனாதாக்ஷகா! அச்சுதனேடு போத்தவா! சத்அருக் 
களிடத்திற் காட்டிக் கொடுத்திரே இப்படியுஞ் செய்ய 

லாமா! வானரதநாமா! மருவர்த்தாமா! வடிவுறு 
சோமா! தெடிபெறு இராமா! காக்கக்கடவீர் ஏழை 

பங்சாளா! என்னையாளவென்று முறையிட, அவ்வார்சத் 

தையை அதுமார் கேட்டு அ திசீக்காமாக ஆகாயத்தி : 

லெழும்பி குபிலென்று அரக்கர் படைமேல் விழுத்தூ 

யானைக்கூட்டத்திலே ஏறிய இங்கம் புகுந்தவாறுபோல் 

இசாக்ஷ£$்சேனையை ஒவ்வொருவராக கால்களைப் பிடி 

த்து கரகாவென்று சுழற்றி ஆகாயத்தை தோக்கி மண் 

ணிற்முக்க சேவகர்கள் பார்க்கத் தனது வஞ்சகத் 
. தீர்க்க யாவரையும் கசக்கி எமபாஞ் சேர்த்தார். 

மாண்ட அரக்கர்களிலொருவன் பிழைத்து மயிலி 
ராவணனிடத்தி லோடிவந்து, ஓ! ஓ! வென்று விரை 
நீ.து சொல்லுகிறுன்: ஆண்டவனே! மகுடாபிஷேகம் 
பூண்டவனே! இலங்காதிபதியே! ஆயிரம்பேர் போனோ 
மே அத்தனைபேரையும் அநூமார் சரிப்படுத்தி விட்டா 
சென்று சொல்ல, மயிலிராவணன் தீர்க்காலோசனை 

செய்து ௮௫௧ கோபத்துடன் சகல ரா ணுவங்களையும் 
கூட்டி கடகனை தோக்க, அடா வாடா கடகா! உக்கிர 
சேனனை யனுப்பி ஆயிரங்கோடி குதிரைவீரர், இரண் 
டாயிரங்கோடி யானைவீரர், ஒட்டக வீரர்கள் அவரவ 
ராயுதங்களுடனே க்யாபிச்து 21-ரதங்களைப்பூட்டி 
"போர்க்களத்தில் நாட்டுமென்று சொல்லியனுப்ப, ௧ட 
கன் அப்படியே நல்லதென்று ஓட்டமாக ஓடி அச் 
சேனாஇபஇிகளுக்குச் சொல்லி மயிலிராவணன் பக்கத் 
இல் வத் சேர்த்தான். உடனே யாவரும் யுத்தகோலத் 
அடனே வத்தார்கள், மமிலிராவணன் தனது தேரைச் 
சிங்காரித்துக்கொண்டு வாச்செடல்லி ஆயுதபாணியாகத் 

தேரின்மேலேறினான். ௮வனஅ௮ சேனாதிபதிகளாகிய 
உக்ரெசேனன் - தசமவீரன் - காலதெட்சன் - வித்திய



68 மயிலிராவணன் கதை 

சமன்-வக்கொசேனன் - சுக்கிரன்-இருமாலி - அக்கினி 
கேது-தாூமகேது - நாமகேது - தீரகாலன் - கடராக்ஷ 
தன் - அம்மன் - தநிகும்பன்-மத்தான் முதலான சுத்த 
வீரர்கள் புடைசூழச் சத்துருக்கள் தாழ முத்துக் 
குடைகள் கவிய மாற்றலர் கரங்கள் சாமேற் குவிய சிங் 
கக்கொடி பறக்க, மயிலிராவணனானவன் சகல சேனை 
களும் புடை சூழும்படி பாதாளம்விட் டி.றங்இனான். 
இப்படி யிருப்பதை அறுமார் பார்த்து மகா கோபத்து 
டனே விஸ்வரூப மெடுச்.துக்கொண்டு இராக்ஷதக் கூட் 
டத்தில் விழுந்து தாறுமாறாய் தொறுங்கடிக்க, அப் 
போது இராக்ஷதர்களெல்லாம் அநூமாசைச் சுற்றிக் 
கொண்டு ஈட்டி, எறியம்பு, பாணமுதலிய ஆயுதங்களை 
எறிந்தார்கள், இருபதினாயிரத் தேரின்: பேரிலே இருக் 
இற மந்திரி பிதானி சேனாதிபதிகள் தங்கள் தங்கள் 
வில்லுகளை வளைத்து ஆயுதங்களைத் தொடுத்து அநு 
மார்பேரிலே சரவருஷம் பொழிந்தார்கள்; ஆயிரய் 
கோடி பாணம் வரறுஷித்தார்கள்; நூறுகோடி மதயானை 
களும் இருப்புலக்கையைப் பிடி. தீ. துக்கொண்டு கரகர 
வென்று சுழற்றி விட்டெறிய ஒரு வெள்ள மிசாக்ஷ்தர் 
கள் சகல ஆயுதத்தினாலு மடிக்க ௮.நுமாரானவர் பார் 
த்து தனது வாலை விஸ்தரணமாய் வளைத்தூ வால் 
கோட்டையாகத் தன்னைச் சுற்றிலும் கட்டிக்கொண்டு 
அக்கோட்டைச்குள்ளே சட்ட திட்டமாய் காலை மடித் 
அக்கொண்டு உட்கார்ந்தார். அப்போது சகல இராக்ஷ 
தர்களும், இரதகஜ தரகபதாதிகளும் அக்காலத்தில் 
அதுமாருடைய வால்கோட்டையின்பேரில் முப்பத்தி 
சண்டாயுதங்களும் பிரயோகஞ் செய்து சின்னாபின்ன 
மாய் அடிக்க, அநுமாரானவர் யோசனைசெய்அ௮ தாமிப் 
படி. உட்கார்த்திருத்தால் பத்து நாளா௫லு மிவ்வண் 
ணமே இராக்ஷதர் ஒன்றுக்கு மஞ்சாமல் சண்டை செய் 
M5 கொண்டிருப்பார்கள். ஆகையால் தாமெழுத்தி 
Gif சண்டைபண்ண வேண்டுமென்று தனது வாலை 
பிரம்மாண்டமாய் வளைத்து இராக்ஷ்ஷரை வாலினாலும் 
கையாலும் மெய்யாலுழ் பல்லாலும் கல்லாலு மடித்து 
உதிரத்தைக் குடித்து அத்தூமத்தை முடித்தும், தேர் 
களை யொடித்தும், யானைகள், சேனைகள், ஒட்டகங்கள்;
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கரடிகள், புலிகள் யாவற்றையும் அதமாக்ப் பொடிப் 
பொடியா யுதைத்து தும்சப்படுத்தி பிளய காலாக்கினி 
ருத்தானைப்போல் ஆஞ்சதேயாரடிக்க சகல சேனையுமடி. 
பட்டு மூலையிலோடுவதைக் கண்டு கதரசிங்க னோடு 
கிற பேரைத் தடுத்து ஆஞ்சதேயரைக் கொல்லுகி 
றேன், யானவனை வெல்லுகிறேன்; நீங்கள் பயப் 
படாம லிருந்து வேடிக்கை பாருங்களென்று சொல்ல, 
ஆஞ்சதேயர்பேரில் சசல சேனைகளும் வத்து அதேக 
பாணங்களைப் பொழிந்தார்கள். அப்போது ஆஞ்ச 
தேயர் தனதுவாலை கதாசிங்கனுடைய இரண்டு காலின் 
ழ் புகவிட்டு சுற்றிக்கொண்டு ழே யிழுத் தவிட்டு நடு 
மார்பில் மிதித்தார், மிதித்த மாத்தாத்திலே அந்தக் 
கதாசிங்கன் நாழு நீர்க்குழி பதுங்கி நாறு கையும் 
eo bg கண் வெளியே பிதுங்கி குடல்கள் சுங்க 
எலும்புகள் முறிந்து எமபுரச்தை யடைச்தான். 

அ௮ப்போதுவித்திய சிம்மனானவன் மனம்பதைத் து 
கோபமீறி தாகதீதைப்போல்€றி அ௮றுமாரைப்பார்த்து, 
அடா ஆஞ்சசேயா! அதுமந்ததாூயா! நில்லு! கதா 
சிம்மனை அடித்து மாய்த்துவிட்டோமென்று கர் 
வங்கொள்ளாதே! வீணாகத் தூள்ளாதே! அள்ளிய 
மாடு பொதி சுமக்குமா? என்முன்னே சண்டைக்கு 
வாடா! இப்போதே சங்கரிக்கிறேனென் முண்மைகூற, 
அப்போதநுமார் வித்தியசிம்மன்பேரி லெதிர்த்தார். 

வித் தியசமமன் வில்லை வளைத்து ௮தேக பாணங்களைப் 
பிரயோகஞ் செய்தான். கோபத்துடனே அரிதமா 
யோடி தேரின்பேரி லிருக்கற வித்திய சிம்மனைப் 
Sg sg தமது கைமினால் தோக்கி யறைய வித்திய 

சிம்மன் மூர்ச்சையாய்க் தேரின்பேரிலிருக்து ழே 

விழுந்தா விரைவா யெழுந்து ஓட்டம் பிடித்தான், 

அவனோடு வதைக்கண்ட கடகரோம ஸனென்ூறவன் 

ஆஞ்சதநேயரோ டெதிர்த்து யுத்தஞ் செய்தான், 

அவனையுதந் தன்னுடைய கையா லதைத்தார். அத்த 

அறையினால் கடகரோமன் இரத்தத்தைக் கூக் 

கொண்டு £ழே விழுந்து எமபுரத்தைச் சேர்ந்தான்.
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பின்பு தான்காம் வீட்டில் பிரவேசிக்க அவ்விடத் 
இலே காலதெட்சனானவன் ௮.தி£ஃகரமாய் வில்லிலே 
பாணங்களைப்பூட்டி பிரயோகஞ் செய்தான். அப் 
போது ஆஞ்சதேயர் அநேக ஆயுதங்களினால் யுத்தஞ் 
செய்த பின்பு தனத வாலை €ழே புகவிட்டு தேரின் 
பேரிலே இருக்கிற காலதெட்சனைக் கட்டி யிழுத்து 
ஆகாயத்தில் தாக்கு கரகாவென்று சுழற்றி நிலத்தி 
லடிக்க அவனும் எமபுாரச்தை யடைந்தான். அதைக் 
கண்ட உக்ரசேனண். 'வக்கிரசேனன் இவ்விரண்டு 
பேரும் கண்களில் இப்பொறி பறக்கக் கோபித்து, 
வில்லைவளைத் தக் குணத்தொனி செய்தார்கள் அப் 
Culg அறதுமார் அ௮.இீக்கரமாக எழும்பி குமி 
லென்று உக்ாசேனனுடைய கதேரின்பேரில் ஒரு 
காலும், வக்கரசேனனுடைய தேரின்பேரில் ஒருகா 
லும் வைத்து வீராவோத்துடன் மிதித தக் கொண்டு 
இருவர் கழுத்தையும்: இரண்டு கையினால் பிடித்து. 
அங்கு மிங்கு மசையாம லழுத்த இராட்சதாள் யாவ 
ரும் பிதுர் உலங்கு அவரவர் கழுத்தையு மிறுக்கப் 

பிடித்து இரத்தம் பீறி விஷங்களைக் கக்கிக்கொண்டு 
விழ அம்பலப்படுத்தி யாவரையும் எமபுரஞ் சேர்த்அப் ' 
பின்பு எழாம் வீட்டில் போகிறபோது தீரசிம்மனான 
வன் ஆஞ்சதேயரைப்பார்தது அட்டகாசஞ் செய்தான். 
அடா வானரா! உனக்கு வாலிருக்கிறதென் றல்லவோ 
கர்வ மடைந்திருக்கின்றாய். இதோ பாரென்று உன் 
னைப்போல் நாவானது அதிக பெரியதாயிருக்கிறது 
இத்த தாவினாலே உன்னைக் கட்டிப்பிடித்து விழுங்க 
விடுகறேனென் முண்மைகூறி இருவரும் மல்யுத்தம் 
செய்ய அப்போது ஆஞ்சதேயர் பினைடைய தீரசிம்ம 
னுனைவன் ஆஞ்சதேயரைப் பிடிச்கவேண்டுமென்று 
தனது நாவைவிட்டான். அதநுமார் தனது கையால் 
ஐந்த சுற்றுகச்சுற்றி மிழுக்து கரகரவென்று ஆகாயத் 

தில் சுழற்றி தாரடும்மனின் நாவான௮ அடி யோடே 
அறுத்து விழுசத்து எமஇக்குப் போய்ச் சேர்ந்தான். 

பின்பு ஆஞ்சதேயர் எட்டாம் வீட்டில் போகிற 
போது சம்புமாலியானவன் ௮௧ கோபத்துடனே
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வர ஆஞ்சதேயரறிந்து தன வாலை €ழேவிட்டு சம்பு 
மாலிக்குக் தெரியாமல் காலையுதைச்து கொண்டு 
இரண்டு விழியும் பிதுங்க பூமியில் விழுந்து காலன் 
பதி யடைந்தான். அதைவிட்டுப் போகிறபோது அக் 
கினி கேதுவென்றவன் .அதேக பாணங்களினால் அம் 
சப்படுத்த அஞ்சதேயர் தனது வாலினால் அவன் 
கழுத்தை இறுக்டுப் பிடித்து எமபுரஞ் சேரும்படி 
செய்துவிட்டு அப்பால் போகிறபோது ஆஞ்சதேயரோ 
டெதிர்தது யுத்தஞ் செய்ய நிர்வாகமில்லாமல் மூலைக்கு 
மூலையாய் விழுந்து அலைச்சல் வந்து மயிலிராவண 
னண்டையிலே போய் உரைக்க. மயிலிராவணன் தனக் 
குத்தானே யோச்னைசெய்து ஓ இராட்சதர்களே ! 
மாதங்கி சொன்னபடியே ஆச்சுது பார்ததரோ? 
இதென்ன வதிசயம்! முன் ஆகாயவாணி நீலமேகன் 
இப்பாதாள இலங்கையைப் பட்டங் கட்டிக் கொள்வா 

னென்றார்களே; அவளுடைய திருவாக்குக் கெதர் 
வாகச்கில்லாமல் முடியுமாப்போற் ரோ ணுதென்று மன 
தில் நினைத்து,விசாரத்தூடனே தன் மனது தாளாமல் 
கோபம் பெருக மனமுருக இராக்ஷ்தரைப் பார்த்துச் 
சொல்லுஒருன் 

இரசாக்ஷதர்களே! வாருங்கள்; உங்களா லானவரை 
யில் பாருங்கள் : மூலைக்குமுலையேன் ஓடுகிறீர்கள். நான் 
இருக்கச்சே உங்களுக் சென்னபயம், நானே அத்த 
அதுமந்தனைச் சங்காரஞ் செய்வேன். என்னுடைய 
மாய்கையைச் கண்டு பிடிக்கக்கூடுமோ? அவன் புத்தி 
யில் நாடுமோ? நாடாத, ஒரு சமயம் கண்டு பிடித் 
தாலு மென்னுடைய சீவனிருக்குமிடம் அவனுக்குத் 
தெரியுமோ? அவனுச் கென்னைச் சங்கரிக்கும்படியான 
வல்லமையுண்டோ? இல்லை. நானே அத்த அறு 
'மாரைச் கொல்லுகிறேன். இதோ பார் என்னுடைய 
வீரயாகத்தைச்செய்து' மகா பூத பிரளயத்தை அழைத் 
அக்கொண்டு போய் அவனை அதம் பண் ணுக்றே 
னென்று பராக்கரமங்கூறி, ஆஞ்சதேயர் பேரில் ரதத் 
தையேவ, ஆஞ்சதேயர் சகல ராக்ஷ்தர்களும் FS 
மென்௮ நினைத்த காலதக்ஷன் - உக்கரசேனன் - வக்ர



மயிலிராவணன் கதை 75 

சேனன்-கடகன்இரிகடசிம்மன்-சம்புமாலி - அக்கினி 
கேது முதலான சேனாதிபதிகளை அ௮சஞ்செய்து இனி 
எவன் சண்டைக்கு வருவானென்று யோசனை செய்து 
இடுப்பிலிரண்டு கையைய மூன்றிக்கொண்டு இறு 
மாத்து கொடூர முகத்தோடு கண்களில் நெருப்புப் 
பொறிகள் பறக்க இருமிப் பார்த்திருக்றபோது அங் 
ஙுனமொரு ரதம் வாக்கண்டு இது யாருடைய ரதம் 
இவனெத்த சேனாதிபதியோ வென்று தோக்டுப் பார்த் 
அுக்கொண்டிருச்சு, அத்த ரதத்தின்பேரில் வெவ்விய 

புரவிகள் பூட்டியிருக்க இருபுறத்திலும் இராக்ஷூதான் 
சூழ்ந்து நிற்க. வச்சரத்தினாற்செய்த வெள்ளைக் குடை 
யான பிடிக்க, ரதகஜ மேளமடிக்க, வீரர்கள் படபட 
வென்று குதிக்க, குதிரைசள் தடதடவென்று தடக்க, 
இருபுறத்திலுஞ் சாமரை வீச, சகல ஜனங்களும் 
கோஷ்டமிட்டுப் பேச, இப்படி, நானாவித அலங்காரத் 
அடன் பாணம் சொரிய மகா ஆயுதபாணியாய் வருவ 
தைக் கண்டு ஆஞ்சதேயர் சொல்லுூமுர். 

_ அடா வாடா மயிலிராவணா! உன்னுடைய இசா 
க்ூரன் எங்கு ஓளித்தாலும் உன்னை விடுவேனோ! 
தில்லு நில்லென்று கருவிச் சொல்லிக் கொண்டு வரு 
கையில், மயிலிராவணன் கோபங்கொண்டு அதேக 
பாணங்களினால் அடிபட்டு தொறந்து உடம்பாதியத்த 
மும் இரத்தமயமா யொழுகும்படி, பாணத்தை ஆஞ்ச 
நேயர் மகாகோபத்துடனே கொஞ்சமாடஒலுஞ் சட்டை 
பண்ணாமல், மனதில் யாதொன்று மெண்ணாமல் 

பாணத்தின்மேல் விழுந்தோடிவர, wie rr alee or 
அதுூமந்தர் வருவதைப் பார்த்து மகா தவஞ்செய்த 
வரப்பிரசாதமான அஸ்திரங்களை யெல்லாம் ஏககாலத் 
இலே பிரயோகஞ்செய்ய, அது அக்னிச் சுவாலையா 
யெறித்து கொண்டுவா, அறுமார் அக்கினியாஸ்இ 
சத்தை வாலாலே சுழற்றியடிக்க, அப்போது அக்கினி 
யாஸ்திரம் பூமியிலேவிழுந்தெரிந்து போயிற்று. மயிலி 
சாவணன் அக்கினியாஸ்இிரம் வியர்த்தமாப் போனது 
கண்டு மகா கோபத்துடனே மகா வுக்ரெயஸ்திரத்தை 
யெடுத்து பியோகம் பண்ணினான்: அவ்வஸ்திரமா 

8
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னத விடுபட்டு அறுமாரைச் சுற்றிவந்து பூமியில் 
விழுத்துபோக மயிலிராவணன் கண்டு சகல அஸ்திர 
மும் பிரயோகஞ்செய்.து பலனென்ன? இணி யாதோ 
ரஸ்தாரு மில்லையென்று மனதில் திலடைத்து மகா : 
விசாரத் துடனே யோசனைசெய்து அடா நாம் என்ன 

காரியஞ் செய்தோம். மாதங்க சொன்னவார்த்தை நிலை 
நின்றது. அவ்வார் த்தையைக் கேளாமற்போனோமே! 
ஆ தெய்வமே! இனிமே லெவ்வாற௮ு ஜெயிப்போம்! 

தசகண்ட ராவணனுடனே பிரதிக்கணைசெய்து உறுதி 
கூறி வத்தோமென்று மனச்சஞ்சலமாய்த் தன 

தேரின்பேரில் வில்வளைத்தூ யுத்கஞ் செய்யாமலிருக்க, 

மயிலிராவணனைப் பார்த்து ஆஞ்சநேயர் அதிக உக 

இரத்துடனே ஆகாயத்தி லெழும்பி அவனுடைய 

தேரின்பேரில் குதித்துதும்சப்படுத்துப்போது அவன் 

தேரைவிட்டு$ழே குதித்து அப்பால் திற்க, ஆஞ்ச 
நேயரால் ரதமானது பொடிப் பொடியாய்ப் போன 
வுடன் மயிலிராவணன் திற்கப் பார்த்து அறுமார் 
ஐந்த விரலையுமடக்கி அவனுடைய மார்பிலே குத்த 

மயிவிராவணன் மூர்ச்சையால் தாக்கலும் மூக்கிலும் 
மிரத்தங்கக்கக்கொண்டு அலறி பூமியில் விழுந்த 
வுடனே எழுத்திருத்து கோபத்துடனே தண்டாயுதத் 
தைச்சுற்றி ஆஞ்சதேயர் பேரிலெறிய, மூர்ச்சை 

யடைந்து சீக்கிரத்தில் பந்தடித்தாற்போல் பதறி 
இளம்பி அட்டகாசஞ்செய்து மயிலிராவணனைப் பார் 

த்தூ, அடா நில்லு நில்லு திருடாவென்று சொல்லிக் 

கொண்டு தனது வாலைக் 8ழேபோட்டு அவனுடைய 
இரண்டு காலை சுழற்றியும் இழுத்து ஆகாயமார்க்கத் 
இலே தாக்கி கரகரவென்று சுழற்றி பூமியிலடி.க்க. மயி 
லிராவணன் பூமியிலறைபட்டு நூறு சுக்கலாய்தச் தெரி 
த்து உருவு தெரியாமலடித்து பிகுத்தஞ்செய்து சந்தோ 
ஷத்துடனே நாம் செய்த பிரதிக்கணை முடி. த்ததென்று 
ராமச்சத்திரமூர்த் தி யிருக்கும் ஸ்தானமாகத் இரும்பித் 
தோத்தாஞ்செய்ய அப்போது மயிலிராவணன் முன் 

போலுருவாகி ஐநீது விரலை முஷ்டியாகப் பிடித்த 
ஆஞ்சநேயர் பின்புறத்தில் வந்து அவரது ae 
லோங்கிக் குத்தினான். அவர் திரும்பிப்பார்த்தார்; மயி



மயிலிராவணன் கதை 75 

லிராவணன் நிற்பதைக் கண்டு இதேது காரணம்_ 
இவனைச் சங்காரம் பண்ணினேனே! இவனார் மயிலிரர 
வணன்போல் தோன்றுகிறது. இன்னமிவனைப்போ 
லிரண்டுமூன்று பேருண்டோவென்று ஐயுற்றுயோசனை 
செய்தூக்கொண் டிருக்கும்போது ) அவனட்டகாசம் 
பண்ணி அருகில் தின்றுக்கொண்டு அநுமாரைப் பார் 
த்து! அடா வானசம் என்று சொல்லி தநிற்தறவனை 
ஆஞ்சநேயர் சற்முகிலும் இரும்பிப்பாராமல் ஐ.நீ.தவிச 

லால் முஷ்டிக் குத்தாக்குத் தி ௮தஞ்செய்ய மறுபடியும் 
எழுத்திருத்து யுச்தஞ்செய்து பின்னும் மயிலிராவண 
னைச் சாகவடித்து அஷ்டதிக்கிலும் மார்க்கண்டவம் 
களை சக்கை சக்கையாய்ப் பேர்த்தெரிய 9% கண்டப் 
கள் முன் னூற௮ு யோசனைக்கப்பால் போய்விழுதீதன-. 

அப்போது ஆஞ்சநேயர் : மயிவிராவணனைக் 
கொன்றவிட்டோமென்று சந்தோஷத்துடனே இராம 
மூர்த்தியை கினைச்து தோத்திரஞ் செய்யும்போது மயி 
லிராவணன் முன்னூறு யோசனைக் கப்பால் விழுந்த 

இடத்த மார்க்கண்டங்களெல்லா மொன்முகச் சேர்தது 

மூன்போலுருவாக, ௮டா அறதுமத்தா! .நீ சண்டைக்கு 
வருவாயென்று கேட்க. அறுமார் மயிலிராவணனைப் 
பார்த்து இதென்ன ஆச்சரியம்! இறந்த போனவன் 
அடிக்கடி பிழைத்த வருகிறுன். இவ்வதிசயம் சானெங் 
குங் கண்டதில்லை. இதென்ன ஆச்சரியமென்று 
யோசனைசெய்து பலபலவிதமாய் இதென்னகாரணமோ 

அல்லது தவமோ! அல்லது வல்லமையோ! அத்தப் 

யாதகனான விபீஷணன் மயிலிராவணனுடைய வல் 

லமை இப்படி ப்பட்டதென்று சொல்லாமற்போனானே? 

இனிமேலிவனை எப்படி. கொல்லுகிறது, இவன் இவ் 

வண்ணமாய் செத்துசெத்துப் பிறப்பானாகல் தானெப் 

படி. ஜெயிப்பேன்; என் 'பிரஇக்கை எப்படி முடியும் 8 
.நீலமேகனுக்கென்னால் பட்டங்கட்ட மூடியுமோ? ஆ 
ஆ தெய்வமே! இப்படி. வல்லமையான மயிலிராவண 

னுடைய மாய்கைக்கு நான் பாத்திரனல்ல; ஓ இராம 

லக்ஷ்மணானே! உங்கள் காரியார்த்தமாய் வதீத யெனக்கு 
அத்த அபஜெயம் வரலாமோ் தேவர்களே நீங்களா
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வது இங்ஙனம் வத்து இவனது வரம் இப்படிப்பட்ட 
தென்ற எனக்குச் சொல்லலாகாதா என்ன 'செய்வே. 
னென்ன விசாரப்பட்டுக் கொண்டு மனதிடப்படுத் ச 
இனிமேல் தடக்கும் மர்மம் யார் சொல்லப்போூருர் 
கள். நீலமேகன் தாரதண்டிகை 'இவர்களிடத்திற்குப் 
போய் இம் மர்மத் தெரிந்துகொள்ள வேண்டுமென்று 
மனதிலுத்தேசித்த மயிலிராவணனைப் பார்த்து 9) Re 
கோபத் துடனே தன்வாலை €ழேவிட்டு . அவனுடைய 
கால் முதல் கழுத்து வரையில். பிரி. சுற்றினாற்போலச் 
ஆற்றி யிழமுத்.து அகாயத்தில் காகரவென்௮ பம்பரம் 
போலச் சுழற்றி மிசையாய் எறிந்துவிட்டு அங்கிருந்த 
படியே மீலமேகன் தாரதண்டிகை இவர்களருகத் 
போகவேண்டுமென்ன மகா சந்தோஷத்துட ஸிருத் 
தார் அங்நுனம் அப்படியிருக்க தாரதண்டி நீலமேக 
னைப் பார்த்துச் சொல்லுகிறாள் ? 

அடா வாடா குமாரகா சண்டாள .மயிலிராவண 
அுடனே ஆஞ்சநேயர் யுத்தம் செய்து எப்படி பேர்த். 
தெறித்தாலும் மறுபடியும் ஒன்றோடொன்று உருப்படுத் 
திக்கொண்டு மஅபடியுஞ் சண்டைபண்ண வருவானே? 
அவனைக் கொல்லும்விதம் அஞ்சநதேயருக்குத் தெறி 
யாது. நீ இங்கேயிரு; தநானவரைக் கண்டு மயிவிராவ. 
ணனைக்கொல்லுகறதற்குத் தத்தெஞ்சொல்லி வருகிறே: 
னென்று நீலமேகனை அவ்விடம் விட்டுப் பிரயாண. 
மாய் வத்து பார்க்க, அப்போது மயிலிராவணனும் 
அ௫அமாரும் ஒரு வீட்டிலிரும்.து சண்டை பண் ணு. 
தைக் கண்டு அஞ்சதேயரிடத்தில் போய் யாதொரு சய் 
கதியுஞ் சொல்லமுடியாமல் பயந்து அந்த வீட்டிலே 
தின்று கொண்டிருந்தார். 

அப்போது அஞ்சதேயர் தாரதண்டி கையைப். 
ult sae சந்தோஷமடைதந்து அவளருகிற் சென்று 
என்ன சங்கதியென்௮ு வினவ, தாரதண்டி சைகையாய் 
ஆஞ்சதேயமரைப் பார்த், சுவாமி அருமாசே உட் 
காருமையாவென்று சொல்லி தரங்கள் ஒளித்இருந்த 
விடத் திலே மநிலமேகனை விட்டுப்போட்டு உமதண்டை 
க்கு வாவேண்டுமென்௮ வத்தேனென் சொல்ல, அம்
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போது அஞ்சநேயர் தாரதண்டிகையைப் பார்த் 
வாரும் பெண்ணே! தாரதண்டி என்னசொல்லுகிருய்? 
அத்த மயிலிராவணனுடனே பலபல யுத்தம்பண்ணி 
இத்தெரவதை பண்ணினாலும் மறுபடியு மெழுந்து சண் 
டைக்கு வருகிறுன். இவ்வண்ணம் செத்துப் பிழைப் 
பத இவ்வுலலலுண்டோ? இதென்ன ஆச்சரியம் 2: 
அவனுடைய விருத்தாந்த மென்ன? _ஓண்மைதா 
“னென்ன? நீயாகிலு மறிவாயா? அறித்தாயானால் 

, தெரித்தவசையிற் சொல்லென்று கேட்க, தாரதண்டி 
ஆஞ்சதேயரைப் பார்த்துச் சொல்லுகிறாள் : வாரும் 
வானர சசோன்மணியே தான் தெரித்தவரையிற்: 
சொல்லுகிறேன் கேளும்: முற்காலத்தில் தானுமென் 
கணவனுஞ் சுகமாக வாழ்த்திருக்குங்கால.த்தில் : ஒரு. 
காரியார்த்தமாய் என் வீட்டில் விருந் துண்ணவம்தான். 
அவனுக்கும் சகல பிரஜைகளுக்கும் சட்சுவையோடு 
அன்னம் பாலிச்கச் சகலரும் போஜனஞ் செய்து கை 
கால் சுத்சபெண்ணி தாம்பூலந் தரி.த். தூாககொண்டு சத் 
தோஷூமாயிருக்குல் காலத்தில் மயிவிராவணனானவண் 
தனயிர் நிறுத்திருச்கப்பட்ட ஸ்தான த்தைக் கபடில் 
லாமற் சொன்னான். 

அத்தவிவரத்தை யாதென்று கேட்பிரானால் யான் 
சொல்லுகிறேன் கேளும்; மமிலிராவணனோ வென்றால் 
யதேேக தவங்கள் செய்து சகல வரங்களும் பெற்றது 
மன்றி, மறுபடியும் பிரமாவை யதேககாலர் தவ 
பண்ணினான்; அத்தகத்தவமானஅ சத்தியலோகத்தைத் 
தணலாய் எரிச்சு, அப்போ பிரமா சரஸ்வதி சமேத 
சாய் மயிலிராவணன் அருகில் வத்து தவசை நிறுத் ௪ 
உனக்கு வேண்டும் வரத்தைக் கேளென்ன, மயிலிராவ 
ணன் பிரமாவைப்பார்த்துச் சொல்லுகிறான்: வாரும் 
பிரமாவே! நீ வரங்கொடுப்பஅ மெய்யானால் சொல்லு 
இறேன் கேளும்; நீர் எனக்கு சகல அஸ்திரவங்களும். 
கொடுத்திருக்கின் நீர். இனி எனக்கு யாதொன்றும் 
சேவையில்லை. நீர் கொடுத்த அஸ்்இரத் தினாலே யான் 
யு.த்தஞ்செய் ஜெயத்கை யடைவேன். அத்த அஸ்க 
௪ம் வியர் த்தமானால் வெட்டிப் பிளத்தாலும் என்னுயிர்
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என்னைவிட்டு நீங்காமலும் வெட்டுப்பட்டு;_து ணுக்கை 

த ணுக்கையானாலும் மஅபடியும் ஒன்றோடொன்று சரீ 
ரத்தைச் சேர்த் துயிராக்கவேண்டும். -எப்போதுஞ் சண் 
டைக்ளையாமல் வெற்றி வரவேண்டும்; அவ்வண்ணம் 
வரங்கொடுத்தால் மகா உத்தமம்; அப்படி, கொடுப்பீரா 
னால் உம்முடைய $ர்த்தியானது உலகெங்கும் பிரகா 
சிக்குமென்று No Burd gs துச்சொல்ல, பிரமாவானவர் 
பார்.த்துசொல்லுகருர்) பிள்ளாய் இலங்கை மன்னவா! 
மீர் கலங்காது சொன்னாய்; இவ்வார்த்தை கேட்டால் 

உயிர் போய்விட்டால் பஞ்சபிராணனும் போய்விடுமே, 
முபடியு மெவ்வாறுன் பிராணன்வரும், பஞ்சபிராண 
னிருந்தாலல்லவோ ஜீவன் வருமென, அப்போது 
மயிலிராவணன் சொல்லுஇஒருன்: வாரும் வரங்கொடுக் 
கும் பிரமாவே! பஞ்சபூதமிருத்தாலொழிய ஜீவன் வரா 

Asari; யான் சொல்லுகிறேன் கேளும்; என்னு 
டைய பஞ்சபூதமு மைத்துவண்டாயுருவுகொண்டு என் 
பாதாள விலங்கையிலே மூவாயிரம் யோசனைக்கப்பால் 
விந்தியாசல பர்வதமொன்றிருக்கிறது. அப்பர்வதத் 
தில் ஐந்து குகை யிருக்கின்றது, அத்த ஜந்து குகை 
யிலும் என்னுடைய பஞ்சபூதங்கள் ஐத்து வண்டாய் 

உருவுக்கொண் டிருக்கவேண்டும். இவ்வண்ணமாய் 
வாங்கொடுத்தால் உலகமெல்லாம் அதம் பண்ணு 
வான். யாவரையுத் தன் மனதிலே பாததாளி யென் 
றெண்் ணுவானென்று மனதி லுத்தேசித்து மயிலி 
ராவணனைப் பார்த்துச் சொல்லுகிறுர்.' 

வாரும் பிள்ளாய் மயிலிராவணா! உன்னிஷ்டப் 
படி. வரங்கொடுத்தேன்; யாராகிலு முன்னோடெதர் 
த்து யுத்கஞ்செய்து உன்னை மி.தி.சீ துக்கொண்டு அத்த 

வித்தியாசல பர்வதத்திலிருக்கிற வண்டையும் நசுக்டுப் 
பொக்கிக் கொன்றுவிட்டால் அப்போது உன்ஜீவன் 
போய்விடுமென்று கூற, மயிலிராவணன் : பிரமாவைப்' 

பார்த்துச் சொல்லுகிறான்: வாரும் பிரமூருஷ்.டி யே! 
அவ்வண்ணமெடுத்து மிதித்துக் கொண்டு அந்த 

விந்தியாசல பர்வதத்திலிருக்கிற வண்டுகளைந்தையுங் 
கொன்றால் அப்போதென் ஜீவன்போகும்; அதிலொரு
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வண்டு தப்பிப்போனால் சாகத்தக்க தில்லை யென்று 

வரங்கொடுமென்று சொல்ல, பிரமாவானவர் அவன் 
கோரிக்கைவாறே வரங்கொடுத்து சச்தியலோகத்துக் 

. குப் போனாரென்று என்னுடனு மென்கணவனாக௫ய 
காலதத்தனிடத்தும் சந்தோஷத்துடனே சொல்லி 
மிருந்தான். ஆகையால், அஞ்சதேயசே! அ;வனுக்கத் 
தனை கெர்வமும் ஆங்காரங்களு முண்டாயின. அவனு 
டைய விருத்தாத்தம் இப்படிப்பட்ட,தூ. அவனை எவ் 
விதமாகலும் சங்காரம் பண்ணும் பிள்ளாயென்று 
சொல்ல, ஆஞ்சநேயர் ௮! ஆ! இவ்வளவு தத் 
இரமிருக்குதா வென்று மனதில் ஆலோசனை செய் 
தூக்கொண்டு உடனே அதிவேகமாய் அவ்விடத்தி 
லிருந்து ரணகச்களம் apg குஇத்தார். அப் 
போது மயிலிராவணன் அஞ்சதேயரைப் பார்தது, 
௮டா வானரா! நீ எங்கே போனாய்? நானுன்னை விடு 
வேனோ? எமபுரத்துக் கனுப்பு2வன் நீ கெட்டியாய் 
தம்பு. இதுபரியத்தம் எங்கேயொளித்திருத்தாய்? என் 
அயிரைப் போக்க உன்னாலாகுமோ? இதோ பார். 
நானொரு மாய்கை பண்ணுகிறேன்; உன் கண்ணுக் 
குப் புலப்படாம லிருக்கிறேன்; என்னுடைய மாய்கை 

யைப் பாரும், வல்லவனென்று மனதில் சந்தே 
கத் தீரும் என்று ஆண்மை கூறி அக்கணமே கண் 
கட்டு மநத்தாஞ்செய்து அஞ்சமேயர் கண்ணைக்கட்டி 
அவரது கண்ணுக்குத் தெறியாமல் தின்று அதேக 
விசேஷங்களைச் சொல்ல, அஞ்சதேயர் மயிலிராவண 
னைப் பார்த்து அடா திருடா! வாடா இராக்ஷ்தப் 

பதசே!. நீ இப்படிப்பட்ட மாய்கை அடைந்திருக்க 
ரூய்? இந்தரஜித்தனென்பவன் எவ்வாறு போனான், 
அவ்வாறு நான் உன்னை யதம்பண் ணுூகிறேன் உன் 
மாய்கைவிட் டென்முன்னே நில்லடா! என் கேள் 
விக்கு உத்தரவு சொல்லடாவென்று ஆஞ்சதேயர் 

மயிலிராவணனைப் பார்த் அச் சொல்லுகிறார்: 

_ வாடா இரசாக்ஷ்த அதமா! இவ்வுலகுச் சதமா! 
உன் விருத்தாத்தம் யாவுமறித்தேன். உன் மாய்கையுச் 
தெரித்தேன், உன்னையும் என்வாளுக்கு பலி கொடுக்க
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(றன் மாய்கை செய்தாயே? என்னை: நீ வைதாயே? 
என்முன் நில்லடா என்னைச் சண்டையில் வெல்லடா 
ஏன் கெட்டுப்போடகிருய்? அந்தப் பாவியான தசகண்ட 
ராவணன் சதாதேவிபைத் இருடி.க்கொண்டு வந்தான். 
யந்தத் திருடனை ராமமூர்த்தி கோதண்டத்தினாலே 
யதம்பண்ணி போடுஒருர். நாளையதினம் சூரிய உதயத் 

திற்கு நீயும் திருடனோடு இிருடனாய் கட்டுண்டு ராம 
லஷ்மணாளைக்கொண்டுவத்து திருட்டுத்தனமாய்வைத்த 
உன்னை லேசரக விடுகிறதில்லை; நீ என்ன செய்வாய், 
அஷ்டமத்துச் சனியன் புட்டத்துத் துணியை யுரியு 
மென்பது போலாயின. 

அதற்காக என் செய்வார்கள்) ஆகாயவாணி வாக் 
குத் தப்புமோ, உன் செய்கை யாவருக்கு மொப்புமோ 
சூரிய உதயத்தூக்குள் உன் பாதாள விலங்கையை நீல 
மேகனுக்குப் பட்டங் கட்டுகிறேன்; உன் ஜீவனை 
இக்ஷ்ணமே எமபுரத்துக் கனுப்புகிறேன் என்றுபிர இக் 
இனைக்கூறி, மயிலிராவணனைப் பிடிக்க பிரதட்சணமாய் 
சுற்றிச் சுற்றி லகு பார்த்திருக்க்றபோது மயிலிராவ 
ணன் இடுக்கிட்டு இதேது ஆச்சரியம் உன் விர்த்தாத் 
தம் உன் மாய்கை இவற்றை யானறிவே னென்ருனே? 
இவ்வண்ண மிவனறிந்மு சொன்னது .தாரதண்டி 
கையா லறிந்திருக்க வேண்டும். இல்லாவிட்டால்' இவ 
னறியத் திராணியுள்ளவனோவென்று யோசனைசெய்து 
மயிலிராவணன் பயத்து இனிமேல் தாம் இவன்கையில் 
அகப்படப்போகாது. அகப்பட்டால் இவன் தம்முயிரை 

மடித்திடுவானென்று எவ்விதத்தினாலுத் தப்பித்தூக் 
கொண்டே யிருந்தான். அச்சமயத்தில் ஆஞ்சநேயர் 
4£உயிலிராவணனைக் கட்டிப்பிடித்து பூமியில் அறைத்து 
கொல்லுவோமென்று யோசனைபண்ணி பூராமமூர்த் 
இயை தினைத்து 985 கோபத்துடனே இனிமேல் 
தாமதம் செய்யக்கூடாது; தாமதஞ் செய்தா லிப்பாத 
கன் ஓடிப்போவானே இப்போது இருபத்.துதான்கு 
நாழிகை யாச்சுதென் தறித்து, உடனே அங்கிருந்த 
படியே ஆகாயத்தின்மே லெழும்பி மயிலிராவண 
னுடைய தேரின்மீது குதித்தார், அவன் இடுக்கட்டு
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பயத்து நடுநடுங்கி இனிமேல் இங்கே நிற்கக்கூடா 
தென்று அந்தரத்தியானமாய் ஒருவர் கண்ணுக்குக் 
தெரியாமல் மாய்கையால் மறைந்தோடிப் போனான். 
அப்போது அறுமார் தேரிலிருத்து €ழே: கு.தி,2.அப் 
பார்த்து மயிலிராவணனைக்காணாமல் அவனெங்குஓஒடிப் 
போனானே? என்ன மாய்கைசெய்தானோ தெரியவில்லை 
யென்று நான்கு மூலையுஞ் சுற்றிப்பார்த்.து எங்குங்காணா. 
மல் விசாரப்பட்டுக்கொண்் டிருச்கும்போது மயிலிராவ 
ணன் அதிசீக்காமாய் அரநுமார் வத்து விடுவாரோ? 
வத்தால் பிடித்துக் கொள்வாரோவென்௮ மனதில் 
இலெடைந்து திரும்பிப் பார்த் துக்கொண்டு ஓடிப் 
போய் தங்கக் கோட்டைக்கும் முத்துக் கோட்டைக்கும் 
தடுவில் ஒருஉத்தியான வனத் தோப்பில் ஆலவிருஷம் 
சம்மாண்டமாய் வளர்த்து கப்புங்களையுமாகத் தழைத் 

இருக்கின்றது. அத்த மரத்தின்€ழ் ஒரு வழி போ 
2௮: அ த்தப் பாதாளத்தில் ஒரு வெளியிருக்கின் ற ௮. 
அத்த வெளியே போய் பங்கி யிருந்தான். 

அப்போது இராக்ஷ்தப் பிராமணாள் பாவரும் மயி 
லிராவண ஜனோடிப்போவதைப் பார்த்து, ஆலமரத்தின் 
&ழே வீரணயாகம் பண்ணப்போனவன்போல் காண்ட 
PD. கையால், தாமும் போகவேணுமென்ற௮ு ௮.இ 
சீகிஇரமாய் சுரூபமெடுத்து ஒறாவர் கண் ஸுக்குப் புலப் 
படாமல் யாகததுக்கு வேண்டுவனகொண்டு யாக 
சாலையை முஸ்தீபு செய்து ஒன்பதுகோணமாய் ஓம 
குண்டம் வெட்டி மயிலிராவணன் vt sri bE SP 
ஆர்த்தி பண் ணூறதற்கு முக்கோணமாய் மேடை 
போட்டு சுடலைக்குப் போய் தெருப்பெடுத்து வத்து 
தலைமண்டை யோட்டில் எருமைக்காலில் இசத்தஞ் 
சொரித்து ஓமகுண்டத்தைச் சுற்றிலும் ௮த்தத் தலை 
யோட்டையிட்டு எருமைக்டொவி னெலும்புகளினாலே 
ஒமகுண்டத் துக்கு தான்கு பக்கச்திலும் தர்ப்பாசனம் 
போட்டாற்போல் அஸ்திகளைப் பரப்பி பனைமரங் 
கொண்டுவந்து அஜஸ்தம்பமாக தாட்டி த்த துஜஸ் 
தம்பத்தில் ஒரு சர்ப்பத்தைக் கட்டினார்கள். பின்னும் 
ஓமகுண்டத்தி னடுவில் உயர்வாய் தலை€ழோகச் கட்டி



மயிலிராவணன் கதை 83: 

அக்கினிச் சுவாலையாக வெழுப்ப அத் திரிகோண 
மேடையில் தலைமண்டையோடு கவிழ்த்து அவ்வோட் 
டின்பேரில் தனது வலது காலையூன்றி இடது காலை: 
கழுத்தில்மாட்டி அர்த்த சந்தன மணிந்து கொண்டு 
உதிர திறமான புட்பமாலைகள் கழுத்திலும் சரசிலும் 
தரித்துக்கொண்டு ஈரவஸ்திர மூடுத்திக் கொண்டு: 
இடக்கரத்தில் ஜபமாலையேத்தி வலக்கரத்தினால் எக்க 
யாதி முதலான நவதானிய சமித்துகளை ஆவாகனம் 
பண்ணி அத்த அதுஜஸ்தம்பத்திலே கட்டி யிருக்கப்: 
பட்ட சர்ப்பத்தை யறுத்து நெய்யிற்றோய்த் து பூரணா. 
GS கொடுத்தான். கொடுத்தவுடனே அந்த BS 
கினி குண்டத்திலிருந்து பிரம்மாண்டமாய் ஒரு பூதம் 
புறப்பட்டு மயிலிராவணனைப் பார்த்துச் சொல்லு: 
இன்று, 

வாருமையா பாதாளவிலங்கைக் கரசனாகய மயிலி' 
ராவணா! என்னை யா௮ காரியமாய் இத்த யாகஞ்செய்அ 
அழைப்பித்தர்; அந்தக் காரியத்தைச் சொல்லும் 1* 
தான் ஜெயித்து வருகிறேனென்றுகூற, அப்பூத.த்தைப் 
பார்த்து ஓஒ பூதமே என் சச் அருவா அஞ்சதேய 
சைச் சம்மாரஞ்செய்து வருவாயென, அப்பூதம் பிரளய: 
கால ருத்துரனைப்போல் கர்ச்சித்து மயிலிராவணனைப் 
பார்த்து, ஓ மகா வல்லமையுள்ள பாதாளவிலங்கைக்கர 

சனே! நீ கூறியவாறே ஆஞ்சநேயரை யதம்பண்ணி 
வருகிறேன்; அவனெப்படிப்பட்டவனோ யடங்கா மன் 
னனோ யாரோ தெரியாது சகலத்திற்கும் நீரே தணை.. 
இக்க வேள்வியை விடாமல் செய்துகொண்டு வாரும். 
தான் சக்கரமாகப்போய் ஜெயித௮ வருகிறேன் ; தீர் 
யாதொன்றுக்கும் அஞ்ச வேண்டாமென்று : கூறி,. 
பின்பு அந்த யாகசாலையைவிட்டு இரண பூமியில் 
அஞ்சதேயரிருக்கும் சமீபத்தில் வருவதை அறுமார். 
பார்த்து பிரமித்த; இதென்னடா வென்று ௮௧. 
கோபத் துடனே எழுத்திருச்,ஐ அந்தப் பிரளயகால- 
பூதத்தைப் பார்த்துச் சொல்லுகிருர், 

வாடா ராக்ஷ்தமாயா! நீ என்ன மாய்கையாய். 
வத்தாலும். நான் பயப்படுவேனோ வென்று அதிக
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கோபத்துடன் ஐந்துவிரலையும் முஷ்டியாகப் பிடி. 
பூதத்தைக் குத்த வரும்போது அதீதப் பிரளய காலாக் 
இனி பூதமானது ஆவென்று வாயைத்திறந்து கோ 
வென்று அட்டகாசஞ்செய்அ வாயிலிருந்து அக்கினிச் 
அவாலையானது குபில்குபீலென்௮ புறப்பட நடத்து 
ஆஞ்சதேய னென்பவர் நீர்தானா உன்னை இப்போது 
பஸ்மீகரமாக எரித்துப் போடுகறேனென்௮ு ஆஞ்ச 
'தேயருக்கெதிரில் தின்று வென்று வாயைத் இறத் 
தீத. உடனே அவர்பேரில் அக்கெச்சுவாலை சூழ்ந்து 
பற்றிக்கொண்டெறிய அவர் அகீ்கினிக்குப் பயந்து 

நடுங்கி ஒடுங்ெ மூர்ச்சையடைந்து கோபதந்தெளித்து, 
ஆ இதென்ன காரணமென்று ஆச்சரியப்பட்டு 
'கோபத்துடனே அப்பூதத்தின் மார்பில் ஒரு குத்து. 
விட்டார். அக்குத்தினா”் பிரளயகால பூதமானஅ 
மார்பு பிளத்த மூர்ச்சையாய் பூமியில் alap sO) gap 5.9 
கோபமீறி அஞ்சதேயமைப் பார்த்து சமீபத்தில் வத்தூ 
தாலுவிசை மூன்றுவிசை விடாமல் அக்கினிச் சுவாலை 
ஜொலிக்கும்படியூத, அப்போது அவருக்கு திரோகமெல் 
லாம் அனலாயெரிக்க, எரித்தவிடமெல்லாம் தொடை 
-கீக, எரிச்சல் மாறாமல் வேதனையாக விழுந்தது, அப் 
(போது அறுமார் வருத்தமடைத் த €தாதேவியையும் 
சரமலக்ஷ்மணாளையும் நினைத்து பலவாருகத் தொழுது 
கண்ணீர்விட் டமுததுமன்றி அக்கினி பகவானை 
தினைக்து உன் கிமித்தியமல்லவா இராவண சம்மாசம் 
பண் ணுடறேன், சகல தேவதைகளுக்கும் திரூபகாரா 
ர் த்தமாய் வந்தவால்லவா? அப்படியிருக்க, நீரென் 
னைத் த௫ுக்கலாமா? நீ இப்படிச் செய்வதுனக்குத் தரும 
மாவென்று தோத்திரஞ் செய்தார். அப்போ தக்கினி 
பகவான் சில்லென்று தணித்திருத்தார்: அப்போது 
அஞ்சதேயர் தேரில் வத்து உட்கார்ந்திருக்க, அவர் 
ஸ்தூல சரீரத்துடனே அவ்விடம் விட்டு அப்பாலே 
தங்பெ போய் அடங்கி கெளம்பி தாரதண்டி கையருகல் 
வத்து குதித்தூ அவளைப் பார்த்து, ஆஞ்சதேயர் 
சொல்லுகிருர்: வாரும், பெண்ணே தாரதண்டிகையே! 
தானுன்னோடு பேடிக்கொண்டிருந்து இவ்விடம் விட்டு 
“போனேனே அத்தருணத்தில் மயிலிராவண னெங்கே
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யோ மாய்கையாய்ப் போய்விட்டான். அதன்பின் எப் 
இருத்து வத்ததோ இப்பிரளயகால பூதமானது ௮ன 
லாய் எரிக்கெறதே என்னாற் கூடுமானவரையில் யுத் 
தம் செய்தேன் யாதொரு காரியமூ முடியவில்லையே? 
இப்பூத மெக்காரணத்தால் வந்ததோ அல்லது இரா 
வணனுடைய மாய்சையால் வந்ததோ யாதந் தெரியோே 
னென்று தாரதண்டிகையைக் கேட்க.. அ௮ப்பெண்ணான 
வள் யானொன்ற௮ மறியேனென்று சொல்ல, ஆஞ்ச: 
தேயர் சொல்லுஇறூர்: ஸ்ரீ தர்மதேவதைகளே! யான் 
சொல்லுகிறதைக் கேளுங்கள், வைகுத்தவாசகராகிய- 
மகாவிஷ் ணு ர்ச்சாமமூர்த்தி யவதாரஞ்செய்து சத்தி 
யத் தவறு.திருக்கிற தம், சிதாபிசாட்டியும் மகா பதிவிர 
தையாயும், நான் அந்த ஸ் சாமலஷ்மணாளுடைய 
பாதார விநத்தங்களை சேவித் துக்கொண் டிருப்பது மெய் 
யானால் இப்போ தணலாயெரிக்கிற பூதமின்னதென் 
றெனக்குச் சொல்லவேண்டுமென் று சொன்னார். அப் 
போது தர்மதேவதைகள் 505009 95103 S85 bg 
ஆஞ்சதேயரைப் பார்த்துச் சொல்லுஒருர்கள். வாரும்: 
அ.நுமத்த சிகாமணியே! இப்போதிந்தப் பூதம் மயிலி: 
Tracer ru பூதம் ஆனபடியால், இப்பூதத்தை 
ஜெயிக்க முடியாது, உனக்கேற்ற மர்மம் சொல்லு: 
இறேன் கேள்! அதோ தங்கக் கோட்டைக்கும் 
வெள்ளிக் கோட்டைக்கும் நடுவில் தோப்பிருக்- 
இன்றது. அத்தோப்பில் ஒரு வழி போூன்றது. 
அ.திலைந்து குகைகளிருக்கின்ற.து. அவ்விடத்திற்கு 
போனால் ஒரு யாகசாலை யிருக்கின்றதூ, அத்த யாக 
சாலையி லிந்த மயிலராவணனானவன் வீரண யாக- 
மென்ற ஒரு யாகத்தை அதர்வண வேத தோத்இரஞ். 
செய்கிறான். அத்த யாகம் பண்ணச்சே ஓமகுண்டத் தி 

AGIA OES பூதம் புறப்பட்டு வத்தது. அவனின்ன 
மும் யாகஞ்செய்்அுகொண்டே யிருக்கிருன். அவன் 
யாகத்தை முடிக்குமுன் நீ அதிசீக்கொத்தில்போய் விக். 
இனஞ் செய்தால் இப் பூதத்துக்குப் பலன் ஒடுங்கிப் 
போகும். அப்பால் பூதம் சொல்லாமலோடி யமபுரத் 
தைநாடும், அவ்விடத்தில் தானே சங்காரம் பண்ணலா 

மென்று தருமதேவஷதைகள் கூறினார்கள், அதைக்.
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“கேட்டவுடன் ஆஞ்சநேயர் அகாயத்தி லெழும்பி 

அத்த இடத்தைத் தேடிப் போகும்போது அப் பூதமா 

னது மகா கோபத்துடனே ஆஞ்சதேயரைப் பார்த்து, 

அடா குரங்கே! நீ எங்கே போவிருப்; நில்லு நில் 

லென்று சொல்லிப்பின் தொடர்த்து துரத்திக்கொண்டு 

போக ஆஞ்சநேயர் பூதத்தைப் பார்த்து நீ கெட்டாய் 

கெட்டாயென்று அதிவேகமாய் ஆலமரத்தடியில் வதீ 

இறவ்கினொர்.' அவ் விருக்ஷ£த்தின்€ழ் மயிலிராவணன் 

மனிதரூபமாகவும் ராக்த பிசாமணாள் காவலாகவும் 

தான்கு மூலையும் பார்த் துக்கொண்டு யாகஞ்செய்திருத்த 
வர்கள் அஞ்சதேயரைக் கண்டவுடனே எட்டிப் 

புகுந்து இட்டி வாசற் கதவைத் தாட்கொண்டு பூட்டிக் 

கொண்டார்கள், மாய்கையால் ஆலமரத்தின் பட்டை 

யானது ழே விழுந்து வழி தெரியமாட்டாமல் 
மூடிக்கொண்டது. ஆஞ்சதேயர் அம்மரத்தின் சத்தத் 

தைக் கேட்டு சக்கரத்தில் ஒருவன் இவ்வழியை மூடிக் 

கொண்டு உள்ளே ஒளித்துக் - கொண்டான். ' இது 

தர்மதேவதைகள் கூறிய அஆலமரமாகையால் இம் 

மாத்தை அடியோடே பிடுங்கப் போடுவோமென்று 

- இரண்டுகையினாலும் அம்மரத்தைப்பிடித்.து௮சை தத 
பிடுங்க அப்போதத்த மகா பிரளயகால பூதமானஅ 

மரத்தைப் பிடுங்கிக்கொண்டிருக்கற அஆஞ்சதேயருடைய 

முதுகிலே குத்த அவர் திரும்பிப் பார்த்து அப் 

மிரளயகாலபூதத்தை வாலினாலே சுற்றி யிழுத்துக் கட் 
க்கொண்டு மாத்தை வேறோடே பிடுங்க அப்பா 
லெறிய, அங்ஙனம் குகை தோன்றிப் பாதாளம் போக, 
அத்தப் பாதாள வழியாக ஆஞ்சதேயர் பூதத்தை 
வாலிற்கட்டினபடி இழேயிறங்யாகசாலையைப் பார்த் தூ 
அவ்விடத்தில் மயிலிராவணன் ஓமம் பண்ணிக்கொண் 
ஒ.ருக்கிறதைக் கண்டு ஐந்து விரலையு மடக்கிக் குத்தி 
ஞர். அதனால் மயிலிராவணன் மூர்ச்சையாய்க் ழே 

விழுத்தான். அதன்பின்பு ஆஞ்சநேயர் அங்கிருந்த 
தம பாத்திரங்களையெல்லாம் உடைத்து, யாககுண்டத் 
தையிடித்து விக்னெஞ்செய்ய மயிலிராவணன் மூர்ச்சை 
தெளித்தெழுந்து அநுமானிடத்து கிடுகிடுவென்று 
,திடுங்கி, தாம்தப்பித்துப்போகவேண்டுமென்று மாய்கை
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பாய் ஒடிப்போனா னப்போது ஆஞ்சதேயர் யாகசாலை 
பாவையும் அதஞ்செய்து தன் வாலில் கட்டுண்ட 
பூதத்தை கரகரவென்று சுழற்றி பூமியிலடி த்தார். அப் 
போது அந்தப் பூதமானது அ.த்தரத்தியானமாய்க் 
குதித்து ஆகாயத்திலே போய் அநுமாரைப் பார்த்துச் 
சொல்லுகிறது: வாருமையா Gin pC at LU or 
காரிய துரத்தரா கேளும்: அத்த மகாபாவியான மயிலி 
சாவணனாலே உம்மிடத்தில் சண்டை தொடுத்தேன் 
போய்வருவேன் சுவாமி அதோ மயிலிராவணன் மாய் 
கையாய் ஒடிப்போய்விட்டான். அவனைத் தேடிப் 
பிடித்த சம்மாரஞ் செய்யும், அத்த யாகத்தை விக்க 
.னஞ் செய்தே உம்மைப்போல வல்லமையுள்ளவன் 
இவ்வுலகத்திலுண்டோ? சுவாமி! ராமமூர்த்தி தாதா! 
ரீ இத்த மயிலிராவணனைச் செயித்து கீர்த்தி அடையக் 
கடவாயென்று வாங்கொடுத் தப் போய்விட்டது. அப் 

(போது அஞ்சதேயர் அந்த விஷயத்தைக்கேட்டு மயிலி 
சாவணன் எங்கு போனானோவென்று பராக்கரமய்கூறி 
ஆகாயவாணி பூமிதேவி இவ்விருவர் ' சாட்சியாகத் 
இிரும்பிப்பார்த்தான். மயிலிராவணன் காணாமலிருக்க 
அதிக கோபங்கொண்டு, அடா இருடா! நீ எங்கே 
போனாய்? நான் உன்னை விடுவேனோவென்ற௮ு ௮௬. 
ணோேதயத்தூக்கு முன்னே அரக்கனாகிய மயிலிராவண 
னைக் கொல்லாமற்போனால் இப்பாதாள லங்கையிலே 
தான் அக்னிப் பிரவேசமாகக் கடவேனென்று சபதங் 
அறி, HBG up. ஆஞ்சதேயர் வெளியே புறப்பட்டு 
பாதாள லங்கைபட்டணம் நானூறு தெருவாச்்*்தே; 
எத்த மூளையி லொளித்திருக்கறாுனோவென்று எங்குத் 
தேடிக்கொண்டிருக்க, அத்தருணத்தில் மமிலிராவணன் 
அஞ்சதேயர் கண்ணுக்குப் புலப்படாமல் அவர் 
சொன்ன விசேஷங்களையெல்லாங் கேட்டு பயப்பட்டு 
டுதடுங்கி . மாமெங்கே போய் பிழைப்போம். அ வண் 
தம்மை விடுகிறதாகத் தோன்றவில்லை என்று யோசனை 
Orig முத்தக்கோட்டைக்கு வடபுறத்தில் ஒரு 
வெளியான விடத்தைப் பார்தீது அவ்விடத்திலே. 
“போய் தன்னுடைய மாய்கையினாலே தனது சரீரத்தை 
வெள்ளி மலையாக்கி அத்த வெள்ளிமலையிலே சிவ
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விருட்ச சாதிகளும், மண்டபங்களும், மாடமாளிகை 

கூடகோபுரங்களுமாகக் கொடிமுடியோடே வெள்ளி 

யங்கரிக்குச் சமானமாய் விழுந்து பெத்தான். 

அப்போது அதநூமாரானவர் மயங்கித் தியங்கி 

இலங்கைப் பட்டணத்து நானூறு தெருவிலுநீ தேடி 

மயிலிராவணனைக்காணாமல் தாரதண்டி அருகில் வத்து 

வாராய் பெண்ணே தாரதண்டி! அப் பூதத்தையும் 

மயிலிராவணனுடைய எக்கயத்தையும் விக்கெனஞ் 

செய்து அவனைத் தேடிப் பார்க்கையில் எங்கேயோ 
மறைந்து போய்விட்டான். அவன் எங்குற்றுனோ? 
அவன் இருக்குமிடம் உனக்குத் தெரித்திருக்குமா 

வென்று தாரதண்டியைக் கேட்க, அவ்வறுமாரைப் 

பார்த். துச் சொல்லுஒிறுள்: வாரும் சுவாமி ஆஞ்சதேய 

கொமணியே! அத்த மயிலிராவணனுடைய .மாய்கை 

யை எம்மால் அறியக்கூடுமோ? யாராலு மறியக்கூடா 
தே. அப்படியிருக்த அவன் மாய்கையை என்னா 

லறிய வல்லமையுண்டேோ? அவன் எவ்வாருயினானோ, 

என்ன ரூபமெடுத்திருக்கிறுனேோ; ஆனால் சொல்லு 
இறேன் கேளும்: ஐயாவே! அவனெங்கேயாகலும் 

மாயசொரூபமானது பிர்மிக்கும்படியாய் உற்பத்தியாகி 
புதிதாய் தோன்றச் செய்வான். அதைப் பார்த்த 
வுடன் அனத்த ரூபமா யிருப்பானென்று சொல்ல, 
அுமார் கேட்டு அரதண்டியைப் பார்த்துச் சொல்.லு 

இருர்: கேளும் தாரதண்டி! புதியதும் பழையதும் 
உனக்குத் தெரியுமல்லவா? நான் முன்னே போக 
றேன், நீ என் பின்னால் வா; எனக்குச் தெரியும் தெரி 
யாமைக்கு நீ தாண்டுகோலாக யிருமென்று ஆகீயா 

பிக்க, தாதண்டி நல்லதென்று சம்மதித்து ௮வ 

ருடன் புறப்பட்டு இலங்கைப் பட்டணம் தானூறு 
தெரு வீதியுந்தேடி, கோட்டைகள் சுற்றும் ஓடி 
ஓரிடத்திலுங் காணாமல் மனது தாடி, மூத்துக்கோட் 

டை சமீபமாக ஓடிவாச்சே அங்ங்னம் வெள்ளியங்கிரி 
யைக் கண்டு அஞ்சநேயர் இது முன்னிருந்ததோ 
இல்லையோவென்று சந்தேகப்பட்டு அப்பால் நடக்கிற 
போது தாரதண்டியானவள் வெள்ளியங்கிரியைப்பார்
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தனி இதேதோ (புதிதாயிருக்கன்றத, மயிலிராவண 
றுடைய மாய்கையோவென்றையுற்று ஆஞ்சசேயாண் 
டையில் ஓடி. அவருக்கு சூட்சமாய் வெள்ளிமலையைக் 
காட்டி இ௫ புதிதா யிருக்றெதென்று சொல்லவே, 
அவள் வாக்கைக்கொண்டு ஆஞ்சதேயர் ஐத் தூவிரலையு 
மடக்கி மகா கோபத்துடனே அத்த வெள்ளியங்கிரி 
யைதசோக்கி தாங்கி குத்த, அக்குத்தானது மலையிற் 
பட்டு சுக்கல் சுக்கலாய் தெரித்து படுசூணமாய்போக, 
அத்த மயிலிரா வணனானவன் வெள்ளியங்கிரியிலிரு 
தீது கணெறுவெட்ட பூகம் புறப்பட்டதுபோல. வெளி 
WH புறப்பட்டு அ௮றுமாரைப் பார்த்து புன்னகை 
கொண்டு சொல்லுகரறுன்: அடா வாடா அறுமத்தா! 
அமரர்கணேயா! என்னுடைய மாய்கையை உண் 
னால் கண்டு பிடிக்கக் கூடுமோ?  நானுன்கையி 
லகப்படுவேனோ? என்னுடைய மாய்கை பாரென்று 

அவர் கண்ணுக்குப் புலப்படாமல் அந்தரத் தீயான 
மாய் ஓடிப்போனான், ஆஞ்சதேயர் மயிலிராவணன் 
மாய்கையைப் பார்த்து இவன் இருடன்; இவனைக் 
கண்டவுடனே பிடியாமற் போவேனோ, இன்னம் 
என்ன மாய்கை செய்வானோ, எவ்விதமாய்கி கண்டு 

பிடிப்பேன் என்றங்கலாய்தது மறுபடியும் இலங் 
கைப்பட்டணம் வத்து நானூறு தெருக்களிலுத்தேடி 
எங்குங் காணாமல் நடுத்தெருவில் நடத்து தேடிக் 
கொண்டு போகிறபோது, மயிலிராவணனானவன் தன் 
னுடைய உத்தியான வனத்திற்குப் போய் ot sui pga 
கொண்டு மகா விசாரதீதுடனே இணிமேல் என்ன 

செய்யப் போகிரோமென்று மகா அக்காக்கர த்தனாய் 
வெளியே புறப்பட்டு நாம் அதுமாருடன் சண்டை 
செய்யலாமென்றுல் தம்மால் முடியாது, அல்ல மாய் 
கையால் இருப்போமென்றுல், தம்முடைய மாய்கைக்கு 
உடன்படுகிறவனல்ல) தாம் இங்கிருந்தால் எவ்விதத் 
இலும் தம்மைக் கண்டுபிடி. த்.து தநம்முயிரை மடிதீதுப் 
போடுவான். ஆகையால், தாமிப்போதே தசகண்ட 

ராவணனிடத்திற்குப் போய் ,இவ்விடத்தில் தடந்த 
சமாச்சாரமெல்லாம ஆதியோடத்தமாகத் தெரியப் 
படுத்தி ௮வனை யழைத்துக்கொண்டுவந்து சண்டைக் 

9
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கேகனால் நலமாயிருக்கும் இல்லாவிட்டால் நாமிப் 
போ ஒளித்திருப்போமானால் எவ்விதத்திலும் கண்டு 
பிடி.த்.து எமபதிசேரும்படி முடிப்பதற்குச் சந்தேக 
மில்லை பொழு துவிடியுந் தருணமாயிற்று, அதூமார் 
அக்கினிப் பிரவேசம் பண் ணுவான். பின் எப்போதும் 
போலிலங்கைப் பட்டணத்திலே தசகண்டராவணன் 
சுகமாயிருப்பான்; நாம் ௬ுகமாய்ப் பாதாள லங்கை 
யைப் பரிபாலனஞ் செய் அக்கொண் டி ருப்போமென்று 
யோசனைசெய்து திடீரென்று புறப்பட்டு தசசகண்டராவ 
ணனை யழைத்து வருவோமென்று யதிஏக்கிரமாய் 
மாயா சுரூபமெடுத்து ஒருவர் கண் ணுக்கும் புலப்படா 
மல் ஓர் தாமரைக் குளத்தின் நால் வழியைப்பார்த்து 
தாரள்போட்டாப் போல் அதிசீக்காமா யடைத்துக் 
இடக்கு, அப்போது மயிலிராவணன் தாமரை நூல் 
தண்டுவறியைத் தட்டி. முட்டி இடித்துப் புடைத்து 
தோக்கிக் குத்தினான். எ.து செய்தபோதிலும் வழி 
விடாம லடைப்பட்டிருக்கப் பார்த்து நான் வரச்சே 
அத்தச் சக்கர கமலத்திலே யிருக்க ஆயிரங்கோடி 
சாக்ஷதர்களையும் பத்தரமாயிரு வென்று சொல்லி வத் 
தோமே! அவர்கள் தானிப்படி. காவலுடன் பத்திரமா 
யடைத்துக் கொண்டிருக்கிறுர்களோ யாது தெரிய 
வில்லையென்று மனதிலுத்தே௫த்து ரசாக்ஷகர்கள் பேர் 
சொல்லி ௮டா கடகரோமா! அடா சம்புமாலி 
யென்று அவன் வார்த்தை சொல்லிக் கூப்பிட, அப் 
போது வாயுதேவன் மயிலிராவணன் கூப்பிடுகிறு 
னென்றறித்த, நீ ௮ரடாவென்று Cas, அப்போது 
மயிலிராவணன் கேட்டு யாரடா அங்ஙகனம் பேசுற; 
குரல்வேறாக யிருக்றெ, அங்கே ஆயிரங்கோடி 
ராக்ஷூதர்க ஸளிருந்தார்களே யவர்களிருக்கிறுார்களோ? 
அவர்கள் பேசுங்குரல் வேரறுகின்றது; உன்பே 
சென்ன! உன் ஊரென்னவென்று கேட்க அப்போது 
வாயுபகவான் ஆரடா! இங்கனம் வத்து நி தானா கூப் 
பிடுவதென்று கேட்க, மயிலிராவணன் கேட்டு தான் 
பாதாள வில்ங்கைக்கரசன் அவ்விடம் யாரிருக்கின் 
2௮; வழிவிடடாவென்று சொல்ல, வாயுபகவான் 
ம்யிலிராவணனைப் பார்த்து அடா இலங்கை மன்னா
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நீதானா கூப்பிடுவது, நான்தான் வாயுபகவான், 
அதுமார் கட்டளைப்படிக்கு நாணிங்கே வழி கார்த் 
திருக்கறேன்; யாவரையும் விடப்போகா' தென்று 
சொல்ல மயிலிரரவணன் வாயுபகவானைப் பார்,த்.துச் 
சொல்லுகிருன் : 

ஓ. வாயுபகவானே! உன் குமாரனும் தானு மனே 
கம் சண்டை பண்ணினோம்: அப்போது A அமாரும் 
கோபம் வத்.த பலவிதமாய் தாறுமாறு யடித்து அதம் 
பண்ணி வந்தார்; அப்போது என்னுடைய மாய்கை 
களிலே அவனென்ன செய்தபோதிலும் அதற்கஞ்சா 
மல் என்பேரில் சண்டைக்கு மிஞ்சாமல் ஆச்சரியமாய் 
தப்பித்துக் கொண்டேன், ஆகையால், ஆஞ்சதேயர் 
மகா வல்லமைசாலியென்று வெகுவாய் மெச்சிக்கொண் 

டேன்: என்னை அவரும் மெச்சிக்கொண்டார். நாங்க 
ளொருவருக்கொருவர் சந்தோஷப்பட்டு உன்னுடைய 
குமாரனுக்குப் பாதாள விலங்கையை பட்டங்கட்டி 
வைத்தேன்; மான் வெளியே போசவேண்டும்; எனக்கு 
கீ வழிவிடும் பிள்ளாயென்௮ சொல்ல, வாயுதேவன் 

கேட்டு தனக்குள்ளே யோசனைசெய்து மனந்துணித்து 
சகலமுமறித் துக்கொண்டு மயிலிராவணனைப் பார்த்து 

புன்சிரிப்புக்கொண்டு, அடடா? ராக்ஷதப்பயலே மான் 
உன்னுடைய மாய்கைக் ககப்படுவேனோே அஆஞ்சதேயர் 
உத்திரவில்லாமல் உன்னைப் போகவிடுவேனோ பயித் 
தியக்காரா போவென்று சொல்ல, அப்போது வாயுபக 

வான் யோசனை செய்து இத்த மயிலிராவணன் மாயா 
வினோத; வேறேவழி பண்ணிக்கொண்டு போனாலும் 
போவான், தநமக்கித்த வில்லங்கத்தை முன்னமே அஞ்ச 
தேயரானவர் தம்மோடு சொல்லிப் போனாரே, யாரரஇ 
லும் பலவந்தம் பண்ணினா லென்னை தினையென் று 
சொன்னாசே. ஆகையால் அதுமாசை அழைப்போ 
மென்று மனதில் நினைத் துக்கொண்டு மயிலிரரவண 
னைப் பார்த்துச் சொல்லுகிறான்: ௮டா ௮டா இராக்ஷ 
தப்பயலே! தான் வழிவிட உத்தரவில்லை: நீ யவருக் 
குப் பட்டங்கட்டி, வைத்தேனென்று உன்னை யவர் 
வெளியே போகச் சொன்னாரென்று சொன்னையே,;
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அது மெய்யானால் நீ அத்த ௮அநுமாரை யழைத்து 
வத்து எனக்குச் சொல்வாயானால் யதன்பிறகு உனக்கு 
மான் வழி விடுகிறேன்; அழைகச்காவிட்டால் இப் 
போதே யந்த அ௮நுமாரை யழமைக்கிறேனென்று Wa 
இிக்கணை கூறி, ஆஞ்சசேயசை இனைத்து ஓ இசாம 
காரிய அதரந்தரா! அறுமந்தா! வாருமென்ன௮ு ஆஞ்ச 
தேயரசைக் கூப்பிடுிறபோது;, அவர் இலங்கைப் பட்ட 
ணம் தானூ௮ தெருக்களிலுச் ' தேடிக்காணாமல் விசா 
ரத்துடனே முத்துக்கோட்டை மேலேறி தாண்கு 
மூலையு மாராய்த்து பார்த்து கண்ணுக்குப் புலப்படா 
மல் அங்ஙன முட்கார்த். து கொண்டு தலைமேல் சையை 
வைத்து விசாரப்பட்டுக் கொண்டிருக்கிற வேளையிலே 
வாயுபகவான் யழைக்க இிடுக்கென்றெழுநத்து வாயு 
வேக மனோ வேகமாய் ஓடி வரும்போது மயிலிராவ 
ணன் அஞ்சதேயரைப் பார்த்து நடுநடுங்கி நாமென்ன 
மாய்கை யெடுத்து மறைந்து போவோமென்று இருந் 
தாப்போலே யிருந்து ஒரு மதயானை்யாய் நான்கு கொம் 
புடனே ஸ்தால சரீரமெடுத்து ஓடலுற்றுன். அப் 
போது அதறுமார் வாயுபகவானே! நீர் யாது காரண 
மாக என்னை யழைத்் தீரென்று கேட்க, வாயு பகவான் 
அஆஞ்சசேயருக்குச் சொல்லுகருர். 

வாரும் ௮நுமாமே! இவ்விடம் மயிலிராவணன் 
வத்து உமக்குப் பட்டங்கட்டி வைத்தானென்றும் 
தன்னைவிடச் சொன்னானென்றும் இவ்விதமாய்க் கூறி 
னான். தான் வழிவிடுகிற இல்லை யென்றேன். அப்போது 
மயிலிராவணன என்னைப் பார்த்து, நீ வழிவிடா விட் 
டால் தான்வேறே கள்ளவழி செய்அக்கொண்டு போவே 
னென்ருன். அவ்வசனவய் கேட்டு உம்மை யழைத்தே 
னென்ன? அ.துமார்; ஓ வாயுபகவானே ! இப்படி தானல் 
லவோ என்னுடைய வால்கோட்டையைப் பார்த்து 
ஏமாற்றி விட்டுப் போனான். அவனுடைய மாய்கை. 
எனக்குத் தெரியும் ? பிரமாதிகள் வத்து வழிவிடச் 
சொன்னாலும் விடாதே. ஜாக்கிரதையா யிருமென்று 
Bouts gi, அநுமார் மமிலிராவணன் எங்கு ஒளித் 
திருக்கின்றுனோவென்று தேடிக்கொண்டு வரும்போது
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ஒரு மதயானை தான்கு கொம்புடனே. ஓடப்பார்த்.து 
அாசதண்டியானவள் உபாயமாய் ஒரு விரலாலே 
யானையை அறுமாருக்குக் காட்ட, அவர் அத்த மத 
யானையை அதிக வேகமாக துரத்திக்கொண்டு ஓடோடி 
யும் வந்தா ஐந்து விரலையும் முஷ்டியாகப் பிடித்து 
யானையினுடைய மத்தகஜத்தின்பேரில்குத்த௮வ்வானை 
யானது மத்தகம் பிளழ்து வீரிட்டுக்கொண்டு சாக 
௮,த்த யானைக்குள்ளிருத்த மயிலிரரவணன் வெளியே 
புறப்பட்டு, அஞ்சதேயா! நான் உன் கையிலகப்படு 
வேனோ? என்னுடைய பராக்காமத்தைப் பாருமென்று 
மாய்கையினாலே ஒரு ரதத்தை சகல ஆயுதங்களோடு 
மகா உன்னதமாய் க்ஷ்ணசேச் துக்குள் உண்டுபண்ணி 
அநுமாரைப் பார்தி. இலங்கை மன்னன் சொல்லு 
கருன், அடாவானரா! இஅபரியத்தம் மாய்கையா 
மிருந்தேன். இனிமேல் தான் மாய்கையை: விட்டு 
இரதாரூடனாய் வந்தேன். நான் உன்னை விடத்தக்க 
இல்லை; இப்போது என்னுடைய பாணப்பிரயோகத் 
“தைப் பாருமென்று மயிலிராவணனானவன் iw 
சொருபியாகிய சிவபிரானைத் துதிக்க, அவரே ௧தஇ 
யென்றெண்ணி தீர்க்காலோசனை பண்ணி தன் வில்லை 
குணத்தொனிசெய்து நாணேறிட்டு முதுகில் கட்டி 
யிருச்ச அம்புப்பெட்டியில் தன் காத்தைவிட்டு சில 
சரங்களை எடுத்து மனதில்தகானே தாபதீப நைவேத்தி 
யம்செய்து, மந்திரோபதேசத்தோடு வில்லில் தொடு 
தீ. விடுத்தான். அந்தப் பாணம் வானத்தி லெழும்பி 
தேவர்கள் நடுங்க மின்னலிடி மழைகளோரடுங் கூடி — 
மேகங்களையும் காற்றையும் பர்வதங்களையும் இன்னும் 
அதிக வியப்படையத்தக்ச வினோதங்களையும் காண்பித் 

5௮ அதை ஆஞ்சதேயர் பார்த்து ஒரு கணையை மெடு 

தீது தாபதீப தைவேத்திய முதலியவற்றைச் செய்து 

வில்லிற்பூட்டி. மந்திரோப தேசத்தோடு தொடுத்தார்; 

அக்கணை 1-10-100-1000-பதினாயிரம் - நூளுயிசம் - 

2காடி, - சதகோடி - சங்கம் - மகா சங்கம் என்னும் 

சகல ஜனங்களும் வேடிக்கைப்பார்க்க Bt Pp பின் 
அம் அறுமார் கஜாஸ்இரத்தைச் தொடுத்தார்.
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௮.துகண்டு மயிலிராவணன் அறத கஜாஸ்திரத் 
அக்கு வைரியாகிய கேசப அஸ்.திரத்தைவிட்டு ௮.கனை 
யறுக்க, ஆஞ்சதேயர் சர்ப்பாஸ்் தரத்தை எடுத்து விடுத் 
தார். உடனே இலங்கை மன்னன் அதற்கு வைரியாகிய 
கருடாஸ்தரத்தை விட்டுச்சு அறுமார் அக்கினி 
யாஸ்்இரத்தை பெடுத்துவிட்டார்: அவ்வஸ்இரத துக்கு 
வைரியாய் இருக்கப்பட்ட வருணாஸ்துரத்தை விட்ட 
அத்தான். இன்னு மிருளாஸ்திரத்தை விடுத்தார், 
உடனே சூரியாஸ்தாத்தை விட்டுத்தான். மறுபடி 
௯ர யஸ்.திரப் பியோகஞ் செய்தார். அதையுவங் கத்தர் 
வாஸ்திரத்தை விட்டுத்தான். இதன்றி, இன்னும் 
அநக யாஸ்திரங்களையும் விடுத்தார் அவைகளைப் 
பாவியாகிய மயிலிராவணன் முறைமுதையே கண்டித்து 
வத்தான். இதனைச்சண்ட தேவர்களும் மகழ்ச்தார்கள். 
ஆஞ்சதேயரைப் பலவாருகப் புகழ்த்தார்கள், இப்படி 
ஒருவர்க்கொருவர் யஸ்திரங்களைத் தோர்வையில்லா 
மல் பொழித்தார்கள். அநேகர் உயிர்விட் டஉழித்தார் 
கள். சிலரை நறுக்கிப் பிழித்தார்கள். போர்க்களத்தி 
லிறத்தார்கள், ரத்தம் பரவியோடின. கணங்கள் ஆனச் 
தங்கொண்டு பாடின. இப்படி சண்டப்பிரசண்டமா 
யுத்தம் நடத்தினார்கள். இவ்விதமாய் நடத்தியும் மயிலி 
ராவணன் சண்டைக் களையாமல் சகலரும் விரும் 
பும்படி வில்லை வளைத்து நாணேறிட்டு விற்கு 
ணத் தொனிசெய்து வலிய பாணங்களைத் தொடுத்து 
சிங்கநாதஞ் செய்தான். சோனைமாரிபோலச் சரமாரி 
பெய்தான். ஆஞ்சநேயர் அவன் தொடுத்தூ விட்ட 
பாணங்களை யெல்லா மறுத்துவிட்டு இராமமூர்த் 
தியை யடுத்து அவரே தமது கடவுளென்றெண்ணி 
யோசனை பண்ணி அடா மயிலிராவணா! நானினி 
சோர்வேனென் றெண்ணாதே! உன் மனதினி லோச 
னைப் பண்ணாதே! நானோ யுத்தத்தில் கைதேர்ந்தவன்; 
இசாமமூர்த தியோடு சேர்த்தவன்; பெரியோ ரனுக்கிர 
கம் பெற்றவன். ஆகையால், நீ ஜாக்ெதையா யிரு, 
இதோ பாரென்று சொல்லி யஸ்்தரத்தை யெடுத்து 
வில்லிற் ரொடுத்துச் சோனைமாரி பெய்வதுபோலச் 
சரமாரி பெய்தார்.
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அதை மயிலிராவணனானவன் கண்டு யஸ்திரங் 
களையெல்லாம் நடுப்பாதியிற் கண்ட அண்டமாகச் 
செய்து, 1-10-100-1000- -அளவுக் க.திகப்படும் பாணத் 
தை எடுத்தெடுத் ஐ தேரைச் சக்கை சக்கையாய்ப் பேர்த் 
தெறிந்து கொடியை யறுத்து குடையைப் பூமியிலே 
தள்ளி குதிரைகளைக் கொன்று சாரதியைவெட்டி வில்லை ் 
நறுக்கு நாணியை யறுத்து கவசத்தைப் பொடியாக்கஇ 
மார்பைப் பிளந்து உடல் முழுதும் ரத்தமயமாக்க ரத 
கஜதுரக பதாரதஇகளைக் கவித்து சரங்களைத் தாண்டி 
கண்டதுண்ட மாக்கினான். ஆஞ்சதேயர் ஸ்மரணை 
தப்பி வில்லின்மேலும் மற்ற ஆயுதங்கள் மேலுஞ்செல் 
௮ங் கருத்தைவிட்டு சோர்ந்தாப்போ லிருந்து களை 
தெளித்திருந்.து, அப்பா! இவன் குருத்துசோடு இவ 
னைச் சித்திரவதை செய்துக் கொல்லவே ணும் மரணா 
வஸஹ்தைக்குச் சரியான யவஷஹ்தையை இவனுக்கு உண் 
டாக்கவே ணும் ஒருவேளை ஓடிப்போனாலும் போவான் 
அ வனை விடக்கூடாதென்று கருதி மண்வாரி யிறைத் 
தாற்போல வில்லை வளைத்து பாணங்களைத் தொடுத்து 
அவன் தேர் அசையவொட்டாமல் சரக்கூடம் போட் 
டார். மயிலிராவணன் அதிக கோபங் கொண்டு போர் 
முகத்துக்குரிய கார்முகத்தை வளைத்து நாணேறிட்டு 
தேவர்களுஞ் சகல குணத்தொனிசெய்ய பிரைமுக 
பாணங்களுடன் சல பாணங்களைத் தொடுத்து தன் 
தேரை மூடியிருக்கிற பாணங்களை அஆஞ்சதேயர்மீது 
அண்டினான். அறுமாரத்தப் பாணங்களை ஒன்றையாக 
௮ம் விடாமல் அறுத்து மூன்று திவ்வியாஸ் திரங்களை 
பெடுத்தெறிந்தார். அந்தப் பாணங்கள் மயிலிராவண 
அடைய திரேகத்தை இரத்தமயமாகச் செய்தது; 
உடனே மயிலிராவணன் கோபமீறி பற்களை தெற நெற 
வென்று கடித்து மீசைப் படபடவென்று துடிக்க 
அட்டகாசஞ் செய்து அளவற்ற கணைகளை த் தொடுத் 
தான். அக்கணைகளால் ஆஞ்சதேயர் வருத்தமடைவா 
சென்று யாவருஞ் சொல்லிக்கொண்டி ருக்கையில் ஆஞ்ச 
சேயர் அத்தப்பாணங்களையெல்லாம் நடுப்பா தியிற் கண் 
டித்து அவனோடு என்னேரவரைககும் போரரடுகிற 
தென்று அட்டகாசஞ் செய்து வில்லினிடமாக சில



96. மயிலிராவணன் கதை 

பரணங்களை யேவி மயிலிராவணனுடைய தேரைச் 
சக்கை சக்கையாய்ப் பேர்த்துக் குடையை ஓடித்தூத் 
தன்ளி, சில பாணங்களை விடுத்து குதிரையை Faw 
டைக் கண்களாகத் துளைத்து சாரதி தலையை யறுத்து 

பின்னுஞ் சல கணைகளை மயிலிராவணன் பேரில் பிர 
யோகஞ்செய்து அவனணித்து வத்த மகரகுண்டல 
ஆரசகேயூா கடக கங்கண முதலாகிய ஆபரணவுகளையும் 
கவசத்தையும் பொடிப் பொடியாக்கி அவனையும் ரத்த 
மயமாக்கனர். அதனால் மயிலிராவணன் பிரமை 
கொண்டு ஒன்றுந் தோன்றாமல் மனங்கலங்கி சற்று 
மசைவின்றி சித்திரப்பதுமைபோல் நின்றான். அத் 
தருணத்தில் அஞ்சதேயர் தமததேதேரை யருகல்நடத்தி 
மயிலிராவணன தேரில் தாவி தன் வில் தாணியினால் 
அவனை மடல் விரியக்கட்டி, தன தேர் குத் தூக்காலி 
லிருத்தி கட்டி சிங்கதாதஞ் செய்தார். பாதாளமன்னன் 
மூர்ச்சை தெளிச்து கண்ணை விழித்துப் பரர்த்து கர்ச் 
சித்து கட்டில் நின்று இமிறிக்கொண்டு வெளிப்பட்டு 
காலாக்கினி உருத் இரனைப் போலாகக் கோபமீறி மறு 
தேரிலேறி அதநுமாசெதிரில்வச் து தேரைத்தாண்டி. 
௮/சேக தவங்களைச்செய்து வரப்பிரசரதங்களைப் பெற்ற 
அஸ்திரங்களை விடுத்தான், அதைக் கண்ட ஆஞ்ச 
தேயர் சில அஸண்்இரங்களை விடுத்து அவ்வஸ்இரங் 
களைக் சண்டித்தார். 

இப்படி. யிருவரும் காலாக்கினி ர௬ுத்தரனைப்போல் 
சண்டப்ரசண்டமாய் ஒருவர்க்கொருவர் தோர்வையடை 
யாமல் போர் புரித்தார்சள். அப்போது மயிலிராவண 
னானவன் அக்கினியாஸ்திரம் வருணாஸ்இிர ரு.தலான 
ஆயிரதீதெட்டஸ்திரங்களும் பிரயோகஞ்செய்ய, ஆஞ்ச 
தேயர் ௮௫௧ கோபத் துடனே உக்ரொகாரனாய் கண் 
களில் செருப்புப்பொறிபறச்க, இருபுஜங்களுத் அடிக்க 
பற்களை செறதெறவென்றுகடித்தூ அவனதுஉ௫ரத்தை 
மடமடவென்று குடிக்க, விஸ்வரூபமாய் பதினாயிரம் 
யோசனை விஸ்தாரமாகத் தோன்றும்படி ஸ்தால சரீர 
மெடுச்.ு மமிலிசாவணனைப் பார்த்து அவன் தேரின் 
பேரில் ஓரறையறைநத்தார். அப்போது அ வ்வறையி
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னல் அ௮த்தரதம் அச்சுவேறு ஆணிவேறு கொடுங்கை 
வேறுக சின்னாபின்னப்பட்டு பொடிப் பொடியாய் 
போயிற்௮, மமிலிராவணன் ஆஞ்சநேயர் வருகிற 
குரூர ரூபத்தையும் அவரது தேகத்தையுங் கண்டு மன 
தில் திடில்கொண்டு நடுங்கு ஓடுங்க தேரை விட்டுக் 
ழே குதித்து கையில் கத்து கேடயம் பாலா முதலி 
யன பிடித்.து படபட வெல்று துடிக்கத் தடதடவென் 
றோட்டமாக ஓடி வந்து ஆஞ்சநேயருடைய தடுமார் 
பில் கத்தியினால் வெட்ட வர் எமலோகத்தை இட்ட 
இவ்விதமாய் தட்ட அஞ்சநேயர் யாதொன்றுக்குஞ் 
சட்டைபண்ணாமல் -தன் வாலைக் €ழேவிட்டு மயிலிரா 
வணனுடைய இரண்டு காலையு மெட்டிப்பார்த்து, 
அடா ராக்ஷ்தப் பயலே! இனிமேல் எங்கேயாவது 
ஓடிப்போகலாமோவென் முலோூிக்கிறாுயோ வென்று 
சொல்லி கர்ச்சித்து பதினாயிரம் யோசனை தாரம் 
வளர்ந்து அவனுடைய மார்பில் இடதஅகாலும் விந்தி 
யாசலபர்வதத்தில் வலது காலும் ஊன்றிக்கொண்டு 
அத்த விந்தியாசல பர்வதத்தில் ஐந்து குகைகள் நடு 
வாயிருக்கிற துவாரதகதைக் கண்டு அத்த துவாரம் 
ஐந்தையும் இடது கையால் மூடிக்கொண்டு வலது 
கையைத் துவாரத்தில் புகவிட்டு தடவிப் பிடிக்கையில் 
வண்டுகளைத்தும் ஆஞ்சதேயாஸ்தம் வருவதைக் கண்டு 
வெளியே புறப்பட்டு போவோமென்று வாசலில் வத்து 
பார்க்கும்போது, அவ்வாசலான அ: ஆஞ்சதேயருடைய 
உள்ளங்கையால் மூடியிருப்பதை கண்டு இந்த 
வண்டுகளானது பறந்து வெளியே புறப்படாமல் 

மூலைக்கு மூலை ஓடி உள்ளே ஒளித்திருத்தது அவ 
டைய கையிலகப்படாமலிருக்க, அவர் உபாய 

மாய் விரலினாலே பிடித்து நகத்தினாலே சேர்த்துக் 
கொண்டு இரண்டாத் துவாரத்திலிருக்க்ற வண்டை 
யும் பிடித்தக்கொண்டு மூன்று த் அதவாரத்தில் கை 
யைவிட்டு அ௮.திலிருக்கிற வண்டையும் பிடித்து நான் 

காத் துவாரத்தில் கரத்தை செலுத்தி அதஇிலிருந்ததை 
யும் பிடித்து ஐந்தாம் துவாரத்தில் இருப்பதையும் 
பிடித்துக்கொண்டு இவ்வைந்தையும் உள்ளங்கையி 
ல்டக்கி தேய்த்து மாய்த்துபோட, அத்த வண்டுகளின் 
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பிராணன் போய்விட அ௮.திவேகமாய் ஓடி இராவண 
னைத் தேடியலைந்து வந்து அவன் பாதத்திற்பிர 
வே௫ிக்க, மயிலிராவணன் தன் பிராணன் தனதுடலிற் 
புகுந்ததைப் பார்த். து, அவன் சிரசையசைத்து ஆ! 
இதென்ன ஆச்சரியம்! தமக்கெேறோடே மரணகாலம் 
தேரிட்டிருக்கன்றது. ஆகையால், இத்த ஆஞ்சநேயர் 
கையில் வண்டுகளைத்.து மகப்பட்டு நடுங்கினதென்் றறிந் 
துக்கொண்டு, ஆகாயவாணி சொன்ன விசேஷத்தை 
யும் அஞ்சதேயர் வீராவேசச்தையும் பார்த் தூக்கொண் 
டிருக்கச்சே மமிலிராவணஷுக்கு ஞானசாரமான ௮ சம் 

பூரணமாய் கிறைந்.து, ஆஞ்சதேயரைப்பார்த்.து தோக் 

தரம் பண் ணுகிருன். வாரும் ௮ நுமத்ததேயா! வஜி 
கரநாமா ப்ரீ ராமகாரிய -அரந்தரா வாய்வுகுமாரகா 
யஞ்சனாதேவி புத்திரா பீ ஆரியபரிபூரணா கருணா 
'கரா காருமையா சுவாமி யென்று பலவிதமாய்த் தோத் 
இரஞ்செய்து சுவாமி நான் செய்த குற்றங்கள் யாவும் 
பொறுத் இரட்டிக்கவேண்டும், இராமதாதா ராம 
அசோகம் பண்ணும் பாவியாகிய நான் உன் பாதார 
விந்தங் காணப்பெற்றேன், வைகுண்டபதவிபெற்றேன் 
மீர் வநீ்தகாரிய மீடேறிற்ற) சீகஇரமாய் நீலமேக 
ணுக்கு பட்டங்கட்டி வைத்து இராமலக்ஷ்மணாளை 

யெடுத்துக்கொண்டுபோய் இராவண சம்மாசஞ்செய்து 
வையுமையா வென்று தோத்தாம் பண்ணிக்கொண் 
டி ருக்கச்சே பாதாள விலங்கைக் காசனாகிய மயிலிராவ 

ட ணன் ஜீவனான.து வைகுந்த பதவி யடைந்த. அவ 
BEG தெய்வலோகத்திலிருத்து புட்பகவிமானம் வத் 
தன. அந்த புட்பக விமானத்தில் ஏறிக்கொண்டு 
தேவஸ்திரீகளாகயே அரம்பை, மேனகை, ஊர்வ௫, 
திலோர்த்தமை முதலான ஸ்இரீகள் தடனமாடவும், 
வெண்சாமரைபோடவும் இவ்வித ஆடம்பரத் தடனே 
புட்பகவிமானத்தி லிருந்தபடியே ஆஞ்சதேயரைத் தரி 
சனம் செய்துக்கொண்டு தான் போய்: வருறேனென்று 
வீரசொர்க்கத்தை யடைந்தான். அப்போது அத்த 
பாதாள விலங்கையில் சில இரா௯ஷதர்க ஸிருக்கப் 

பார்த் து, ஆரடா ராக்ஷ்தர்களே! நீங்கள் சக்இிரமாக 
நிலமேகன், MI ser இவர்களை யழைத்து வாரு
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மென்று சொல்லவே அக்கணமே அழைத்து வத்தார் 
கள், தரரதண்டி நீலமேகன் இவ்விருவரும் ஆஞ்ச 
தேயர் பாதத்தில் சாஷ்டாங்கமாக விழுதீது தமஸ் 
கரித் து கைகட்டி வாய் புதைத்துக் கொண்டு இற்கு, 
ஆஞ்சநேயர் நீலமேகனைப் பார்த்து, அடா வாடா 
நிலமேகா! இத்த மயிலிராவணனுக்கு வித்தியாசல 
பர்வதத் ஸ் வலதுகாலை யூன் றிக்கொண்டு. அத்த விந்த 
இரி முதலியன எவ்வண்ணம் மூடியவேண்டுமோ அவ் 
வண்ணம் முடித்து வாவென்று கூறி, சூரிய உதயத் 
அக்கு முன்னே இசாமலஷ்ஈணாளைக் கொண்டு போய் 
இராவண சம்மாரஞ் செய்யவேண்டும்; பின்பு ரூபவதி 
யென்கிற பெண்ணை சலியாணஞ் செய்வித்து, பட்டாபி 
ஷேகம் செய்ய நினைக்கறேன். ஆகையால், நீ அதி 
சிக்கர.த்தில் மயிலிராவணனுக்குச் செய்யவேண்டிய 
சடங்குகளெல்லாம் முடிப்பிச்து வரவேண்டுமென 
ஆச்யாபித்து ஆஞ்சசேயர் அரண்மனை போய்ச் 
சேர்த்தார். 

அப்போது நீலமேகன் அவர் சொல்லியவண்ணம் 
இராட்சத பிராமணாளை யழைத்து அதற்கு வேண்டும் 
சாமக்கிரியைகள் யாவும் சேகரம் செய்து வைத்துக் 
கொண்டு மயிலிராவணனுக்கு அக்னி தமஸ்காரம் 
செய்வித்து ஸ்நானம்பண்ணி நீலமேகனுந் தாரதண் 
டிகையும் மற்றுமுள்ள இராக்்த பிராமணாள் யாவரும் 
அ.ரண்மனையிலே வந்து ஆஞ்சதேயருக்குத் தோத்திரம் 
செய்து Borat. ஆஞ்சதேயர் மாதங்கியைப் பார்த் த 
ஓ வாரும் பெண்ணே மாதங்கி! ஆகாயவாணி சொல் 
லிய வாக்குப்படி. உன் குமாரத்தியை நீலமேகஷுக்குக் 
கொடுத்து கலியாணஞ் செய்து வையுமென்று சொல்ல 
மாதங்க அ நுமாரைப் பார்த்த, ஓ சுவாமி! தான் உம 
இஷ்டப்படி செய்கறேனென்று உறுதிகூறி ரூபவதியை 
யழைத் துக்கொண்டு கந்த புஷ்ப முதலியது மணிந்து 
பச்சைப்பந்தல் வாழைக் கழமுகுகளால் அலங்கரித்து 
தம்பதிகள் இருவருக்கும் வெகு “விசிததரமான ஆபர 
ணங்களினா லலங்காரம் செய்து நீலமேகன் ரூபவதி 
இவ்விருவருக்கும் ' கலியாணச்சடங்குகள் யாவும் சம்
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பிரமத்.தூடன் முடிப்பித்து மாங்கல்யதீ தரிப்பித்.து 

இசதத்.தின சிங்காதன மிட்டு சகலாடம்பாத்துடன் வீற் 

றிருக்கச்செய்து சகல ராக்ஷ்த பிராமணாளைக் கொண்டு 

சுத்த இர்த்தங்கள் கொண்டுவந்து அறநுமார் முன்னே. 

வைத்தார்கள். அதை அறுமார் அப்போது தங்கக் 

குடத்திலே யிருக்கற சுத்த ஜலத்தை நீல்மேகணனுக்கு 

அபிஷேகம் செய்தபினபு நீலமேகனானவன் சகல ஆப 

பாண பூஷணனாய் எழுந்து அஞ்சநேயர் பாதார விந்தத் 

இல் சாஷ்டாங்கமாக விழுந்து தமஸ்கரித்_து சிரமேற் 

காரங்குவித்து ஸ்தோத்திரம் பண்ணினான். தாரதண்டி 

பாங்கியர் முதலிய சகலரும் ஆஞ்சதேயர் முன்னே 

விழுந்து குப் பிட்டு எழுத்த கைகட்டி வாய் புதைத்து 

தின்றார்கள். ஆஞ்சதேயர்' தீலமேகனைப் பார்த் து ஆசிர் 
வாதம் செய்து வாரும் பிள்ளாய் நீலமேகனே! தீர் 
இத்த பாதாள விலங்கையைப் பரிபாலனஞ் செய்துக் 

கொண்டு சுகமாக ஸ்ரீராபமூர்த்தியின் பேரும் பிரதி 
ஆரம்பம் எத்த மட்டுக்கும் சாஸ்விதமா யிருக்குமோ 
அக்காலம் வரையில் சுகஜீவியாய் வாழக்கடவாய்; தர்ம 
ந.தி தவராமல் செலுத்தக்கடவாய், சகல உயிர்களையும் 
தன்னுமிர்போல் மன்னுயிரைக் காப்பாற்றி வாழக்கட 

வாய் என்று சில புத்திமதிகள்கூறி, பின்பு தாரதண்டி 
கையைப் பார்த்து, ஓ பெண்ணே! நீ கேட்டுக்கொண்ட 
படி.ககு நீலமேகனுக்குப் பட்டங கட்டி வைத்தேன் 

நான் போகச் செலவு கொடுமென்று கேட்க, அப் 
போது தூரதண்டியானவள் சீக்செமாகப் போய் பொக் 
கிஷத்தைத் இறந்து ௮சேக ஆபரணங்களும் வஸ்திர 
மூம் சந்தன: புஷ்ப முதலிய பரிமளத்திரவியங்களும் 

கொண்டு ass ஆஞ்சதேயர் முன்பாக வைத்து 
சாஷ்டாங்கமாக நமஸ்காரம் செய்து கொண்டாள். 
Yh suit தாரதண்டிகையைப் பார்த்துச் சொல்லு 
இருர், 

வாரும் பெண்ணே தாரதண்டி கையே! நீ கொண்டு 
வத்த வெகுமதிகளைப். பார்த்துச் சந்தோஷ.மாயின 

தென்று தனதஸ்தத்தினால் தொட்டு உனது அஸ்தம் 
பட்டவுடனே எனக்கு மனக்களிப்புண்டாயிற்று ) .. நீ
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கொண்டுவந்த பொக்கஷூ் , கொண்டுபோய்ச் சேர்ப்பி; 

அவ்வஸ் க்குக் கொடுக்கக் காரணமில்லை: யாதென் 

ரூல் சாக்ஷ£த் கடவுளாகிய ஸ்ரீராமமூர் தீ தியானவர் 

இசாவணசம்மாரம் மூடிப்பித் தப் பட்டாபிஷேகம் 
ஆனபின்பு நானத்த பூஷணூதி இரவியங்களைத்தேடுவே 

னென்று ஆக்யாபித் து விடை கொடுத்துவிட்டு, பின்பு 

ஆஞ்சதேயர் மச்சவல்லபனை யழைத். வாரும் பிள் 
ளாய் மச்சவல்லப சிகாமணியே! இப்பாதாள விலஙய் 
கையை உன்வச மொப்புவித்தேன்; நீ நீலமேகன் 
சொற்படி. தடந்துகொண்டுவந்து சுகமாயிரு, தான் 
போய் வருகறேனென்று ஆஞ்சதேயர் விடைபெற்றுக் 

கொண்டு எக்ரமாய் புறப்பட்டு இராமலட்சுமணாளை 
வைத்திருக்கப்பட்ட விடத்தில் வந்து பூமிதேவியைப் 
பார்த்து; ஓ வாராய் பூமிதேவியே! இராமலகஷ்மணாளை 
தடையின் றிக் கொடு என்று வினவ, பூமிதேவியான 
வள் பெட்டியோடு தாக்கக் கொடுக்க இராமலக்்மணா 
ளைப் பத்திரப்படுத்தி யிருக்கெற பெட்டியோடு பெற்றுக் 
கொண்டு அதிசீக்காமாய் பாதாள இலங்கையை விட்டு 
அந்தத் தாமரைத் தடாகத்துள் வந்து அவ்வழி அவா 

சத்தைப் பார்க்க அவ்வழி மூடப்பட்டி ருந்தது. DBE 
னம் காவலா யிருக்க வாயுபசவானைக் கண்டு. ஓ வாயு 
பகவானே! எனக்குச் சற்றே வழிவிடென்று சொல்லி 
அவர் பெட்டியை யெடுத்துக்கெர்ண்டு ௮த்தத் தாமரை 
நூற் றண்டு வழியாக அதிசிக்கர த்தில் நடத்து அத்த 
செத்தாமரைக் கமலத்தில் வத்து சேர்த்தார். வாயுபஃ 
வான் அவரைப்பார்த்து, வாரும் பிள்ளாய் ஆஞ்ச 
தேயா! மயிலிராவணனை சங்காரம்பண்ணி இராமலட்சு 
மணாளை எடுத்துக்கொண்டு வந்தாயா வென்ன, அவர் 

வாயுபகவானைப் பார்த்து, ஓ வாயுபகவானே! நான் 

மயிலிராவணனைச் சம்மாரம்பண்ணி பம் ராமலட்சு 
மணாளை இத்தப் பெட்டியோடே எடுத்து வந்தே 

-னென்ன, அப்போ வாயுபகவானானவர் அதிக சந்தோ 

ஷூதீதை யடைத்தார். அப்போது பாதாள இலங்கையி 
லிருநீத மச்சவல்லபன் அ_ந்தக்ரைவிட்டு பாட்டனாருச் 
திகப்பனாரிருக்கிற இடத்தில் வத்து சேர்த்து அவர்க



102 மயிலிராவணன் கதை 

ளிருவருக்கும் சாஷ்டாங்கமாக நமஸ்காரஞ் செய்து 

கைகட்டி வாய்புதைத்து நின்றான். 

அப்போது வாயுபகவான் ஆஞ்சதேயரைப் பார்த் 

ச் சொல்லுஇிருன்.. வாரும் ஓ ஆஞ்சநேய தாதா? 

அரிராம சகாயா; பர் ராமலஷ்மணாளை கொண்டு 

வந்தே னென்முயே! அவர்களைப் பார்க்க எனக்கு 

விருப்பமா யிருக்கிறதென்று கேட்க, மச்சவல்லபனும் 

அவர்களெப்படிப்பட்ட புண்ணிய புருஷரோ! தானும் 

பார்க்க விருப்பமுள்ளவனா யிருக்கறேனென்று இரு 
வரும் கூற, ஆஞ்சதேயர் அத்தப் பெட்டியை எடுத்துக் 

கொண்டு வந்து இதோ திறக்கிறேன் பாருங்களென்று 

பெட்டியைத் இறக்க, அப்பெட்டியிலே இராமலட்சு 
மணா ளிருவரும் தித்திரை செய்திருக்க, அத்தருணத் 
இல வாயுபகவான் ஆஞ்சதேயர் மச்சவல்லபன் இம் 
மூவரும் முக்கால்வலம்வத்து ஸ்ரீ மாமலட்சுமணாளுக்கு 

சாஷ்டாங்கமாய் நதமஸ்காரஞ் செய்து பெட்டியைத் 
-தாட்கொண்டு பூட்டி ஆஞ்சதேயர் மச்சவல்லபனைப் 

பார்த்துச் சொல்லுஇரறுர்: மச்சவல்லபா! நீ இங்கு 
வத்த காரியமென்னவென்௮ வினவ, மச்சவல்லபன் 

சொல்லுகருன்: ஓ ஆஞ்சதேயசே! தநாளையதினம் 
மூதல் காலையில் இராவணனுடனே யுத்தம் செய்ய 
வேண்டும். ஆகையால், தானே ௮தந்த ராவணனுடைய 

இசாக்ஷதப் பூண்டுகளெல்லா : மடித்து வீராவேசப் 
படுத்தி பின்பு இப்பாதாள விலங்கைக்கு வருவே 
னென்ன, ஆஞ்சதேயர் மச்சவல்லபனைப் பார்த்துச் 
சொல்லுஇருர்: வாரும் ஓ மச்சவல்லபா! நீ அவ் 
விடம் வத்தால் அந்தச் சுக்ரீபன் முதலான யாவரும் 
இவன் யாசென்று என்னைக் கேட்பார்கள். அப்போ 

தவர்களுக்கு என்னுடைய பிள்ளையென்று சொல்ல 

நேரிடும். அப்படி. யிருப்பதால் அவர்கள் சத்தேகப் 
படவும் பரியாசஞ் செய்யவும் விருதாவாகிலும் பிள்ளை 
யென்று ஒப்பாரி பிடித். துக்கொண்டு வத்தானென்று 
உனக்கு அப&€ர்த்தியாதலால் நீ அவ்விடத்திற்கு வா 
வேண்டியதில்லை. இத்த இலங்கைப் பட்டணத்தில் 
சுகமாய் இருவென்று விடைகொடுத்து, வாயு பகவானை
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அனுப்பிவிட்டு இராமலட்சுமணாளைப் பெட்டியோடே 
எடுத்துக்கொண்டு வாயுவேகமாய் வரும்போது, சுக்ரீ 
பன்-அங்கதன்- நீலன-ளன்-சாம்புவத்தன் மூதலிய 
யாவரும் ஒன்றுகக் கூடிக்கொண்டு அஞ்சதேயர் வர 
வில்லையே சூரியோதயமாகின்றதே யென்று வருத்தப் 
பட்டு நான்கு மூலையும் பார்த்துக்கொண்டி ருக்குத் தரு 
ணத்தில், அஞ்சதேயர் வருவது கண்டு அனைவோரும் 
எதிர்சென்௮ அழைத் துக்கொண்டு கூடாரம் வத்து 
சேர்த்தார்கள். அஞ்சதேயரானவர் . பெட்டியோடே 
இசாமலட்சுபணாளை அசையாமல் எப்போதும் போல 
மூன்னிருத்த விடத்தில் வைத் த பிரதக்ஷ்ணமாய் 
வந்து கும்பிட்டார்கள். அங்கதன்- நீலன் -சுகரீபன்- 
விபீஷணன் முதலானவர்களெல்லாம் இடம்புரி வலம் 
புரியாய் வந்.து தோத்இரஞ் செய்து இற்க சூரிய பக 
வான் உதயகிரி பர்வதத்.இிலிருத் த தன் இரணங்களைப் 
பரப்பி புறப்பட்டான். ஸ்ரீ ராமலட்சுமணாளை வைத்தி 
ரத்த பெட்டியானது மாயமாய் கண் ணுச்குத் தெரியா 
மல் மறைந்து போயிற்று. இராமலட்சுமணா எளிருவரும் 
தித்திரை தெளித்து எழுத்திருந்தார்கள். ஆகாயமார்க் 
கத்திலே சகல தேவதைகளும் புட்பமாரி பொழிந்தார் 
கள். மங்கள வாழ்த்துப் பாடினார்கள். நான்குமாதரும் 
கடன மாடினார்கள். தேவகணங்கள் கூத்தாடினார்கள் 

_ சகல ஜனமும் பார்க்க அச்சரியத்தூடனே வந்து கூத் 
தாடினார்கள். இன்றையதினம் இதென்ன ஆச்சரியமா 
யிருககிறதென சந்தேகப்பட்டு யாருடனே போர்தொடுப் 
போமென்று. இசாமலட்சுமணாள் கேட்க, சாம்புவத்த 
னானவன் இத்த பூர்வோத்திரமெல்லாம் பமீ.ராமமூர்த் 
இக்கு சவிஸ்தாரமாகச் சொல்லத் தொடங்க ) ஆஞ்ச 
தேயர் சாம்புவத்தரைப்பார்த்.து சண்சைகையாய் சொல் 
லாதே என்றூர். அவர் சைகையை யறித் துக்கொண்டு 
இசாமலட்சுமணாளைப் பார்த்துச் சொல்லுகஇருர் : வாரு 
மையா ஜகத்ரட்சகா! ஸ்ர்ீராமசத்திரா ! யான் சொல்லு 
கிறேன் சற்றே வினவிக கேளும் வாரும் இதோ ராவ 

ணனை சம்மாரம் பண்ணப் போகச்சே தேவர்கள் புட்ப 
மாரி பொழிந்தார்கள், இராமலட்சுமணாள் சந்தோஷ. 
மடைத்தார்கள் இங்கன மிப்படியிருக்க, இலங்கைப்
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பட்டணத்தில் இராவணன் ஸ்இரிகளோடு சரசசல் 

லாப வுல்லாசமாய்ச் சிரித்துக்கொண்டு இருத். தவன் 

சூரியவுதயத்தில் தேவர்கள் கருடகாத்தருவர் முழங்கப் 

பட்ட மேளவாத்தியத் தொனிகள் அவ்விடம் கேட்கும் 

படியான காரணபென்ன? அத்த இராமலட்சுமணாளை 

மயிலிராவணன் கொண்டுபோனதற்கு தேவர்களுக் இத் 
தனை சந்தோஷம் வாக் காரணமென்ன வென்று அவ் 
விடத்திலிருக்கிற எட்டுபேர் வேவுச்காரரை அழைப் 
பித்து அக்கணமே பாதாள விலங்கைக்குச் சென்று: 

மயிலிராவணனிடத்தில் போகாமல் வானரச்சேனை 

'யண்டைக்குப் போய் இராமலட்சுமணாள் உயிருடனே 
க்ஷமமாயிருக்கிறுர்களோ அவர்சளுடைய செய்தியை 
விசாரிக் தூக்கொண்டு வாருங்களென்ன, அத்த உத்த 
ரப்படியே வேவுக்காரர்கள் பாதாளவிலங்கைச் செல் 
லாமல் வானரசேனை இருப்பிடம் வநது விசாரிக்கு 
மளவில், இரசாமலட்சுமணாள் சுகமா யிருக்கிருர்க 

ளென்று சொல்ல, இராவணன் இதேது ஆச்சரியமா 
யிருக்கன்றது. மயிலிராவணனைக் கொன்று விட் 
டார்களோ அல்லது அவன் அவர்களிருவரையும் 
எடுத்துக்கொண்டு போகாமல் தனியாய்ப் போனானோ 

வென்று மனதில் பலயோசனைசெய்து எட்டுப்பேோர் 

வேவுகாரரை யழைப்பித்து சொல்லுகிறான்: ஓ தாதர் 
களே! நீங்கள் சீக்கிரமாகப் பாதாளவிலங்கைக்குப் 
போய் மயிலிராவணன் இருக்கிறானா இல்லையா வென்று 
பார்த்து வாருங்களென்று செல்ல, 8-பேர் ‘Caras 

காரர் அ.திசிக்தெமாய் பாதாள விலங்கைக்குப். போக 
'வேணுமென்று தாமரைக்குளத்தில் வந்து இசாட்சத 

செல்லோரும் அங்கு இல்லாஇிருப்பதைப் பார்த்து 
அவ்விடத்தில் நாூதனமாய் நீலமேகனு மவன் சேனை 
கள் யாவரும் . கரவல் இருப்பதைப் பார்த்து அந்த 
எண்மரும் சொல்லுகிறார்கள். வாருங்கள் இராட்சதப் 
பேய்களே ! இலங்கையிலிருக்கப்பட்ட நாய்களே ! மயிலி 
ராவணன் எங்கே இத்தக் கோட்டையில் ஆயிரங்கோடி 
சாக்ஷதரள் காவலா யிருதந்தார்களே ! அவர்களெவ்வா 
ரயினார்கள் ? தசகண்ட ராவணனாலே அனுப்பப்பட்ட 
வர்கள், மயிலிராவணனைக் காண வத்தோம் வழிவிடுங்க
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ளென்று எண்வருங்கேட்க, காவலர்கள் சொல்லுகருர் 
கள்: TL நீங்கள் தசகண்டராவணன் பேச்சை 
எடுக்கவேண்டிய காணம் என்னவென்று கற்டித்து 

பற்களை தெறதெற வென்று கடித்து மீசைகள் படபட 
வென்று துடிக்க கோபங்கொண்டு பிடரியைப் பிடித் 
அத் தள்ளுங்கள், தள்ளினபின்பு சே.திவத்து சொல் 
லுங்களென, அப்போது வேவுக்காரர்கள் காவலா 
யிருக்கப்பட்ட இசாக்ஷ்தாள் காலில்விழுத்து எழுத்து 
தடுங்கி ஒடுங்கி சொல்ல வேண்டுமென்று வேவுக்காசரர் 
கள் கேட்கக் காவலர்கள் இவர்களைப் பார்த்துச் 
சொல்லுகிருர்கள், 

வாருங்கள் வேவுக்காரர்களே! அ.ுமார் மயிலிரா 
வணனை அதஞ்செய்து நீலமேகனுக்குப்பட்டங்கட்டி. 

_ (ச் ராமலட்சுமணாளை எடுத்துக்கொண்டு போனார். 

ஆகையா லவருடைய உத்தரவில்லாமல் இங்ஙனம் 

சற்றேனும் நிற்கக்உடாதென்று €ீக்ரெத்தில் நெட் 

டித் தலைமேற்குட்டி பிடரியைப் பிடித்துக் கழுத் 

தைக் கடித்துத் தள்ளிவிட்டார்கள். அவர்கள் 

படைத்த பூசையை ஆசையோடு பெற்றுக்கொண்டு 

தமக்கு நாசமாகிறகாலம் வத்ததென்று மனதில் 

விசாரங்கொண்டு அவ்விடம் விட்டு புறப்பட்டு லங்கா 

புரியை ஆளப்பட்ட ராவணனிடத்தில் வத்து மகா 

துயாத்தடனே சொல்லுகிரூர்கள். வாரும் இலங் 

காதிபா! மயிலிராவணன் புத்திரமித்தி களத்திராதி 

யுடனே. அறதுமாரால் எமபுரத்தை யடைத்தரன். 

இசாக்ஷதப் பூண்டுகள் சகலமு மழித்திட்ட த. நீலமே 

சன் பாதாள விலங்கையைப் பட்டங்கட்டிக்கொண்டு 

அரசுசெலுத்தி வருகறுனென்று சொல்ல அத்த 

விசேஷ.த்தை தசகண்டராவணன் கேட்டு சிங்காதனத் 

இன்மேலிருத்து €ழே விழுத்து கடகடவென்று 

புரண்டு மூர்ச்சையாஇக் சடக்கிற இராவணனை மகோ 

தாரன் முதலிட மத்திரிகளெடுத்து ஆயாசத் _ தரப் 

பாயாசந்தந்து சோடசோபசரீரம் செய்து மூர்ச்சை 

தெளிவித்து அவனுக்கு தேறுதலை சொன்னார்கள். 

இராவணன் மத்திரிகளைப் பார்த்துச் சொல்லுகிறுன்.
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வாரும் மத்திரிமாரே! ஆராய்ந்து சொல்லும் மழ்திரி 
களே! எனது துயாத்தை என்னாற்சொல்ல முடியுமோ 
யான் செய்த எத்தனமெல்லாம் அதமாயின. மகா 
சமர்த்தனானவன் தம்பியும் பிள்ளைகளும் இறசத்தூ 
போய் என்னையல்லாது யாதொன்றிலும் புத்திசொல் 

லாது எனது காயமும் பொல்லாது க்ஷண்தோமே நில் 

லாதென்று மனதிலெண்ணி யோசனைபண்ணி இடங் 
கொண்டு தன்னுடைய தேரைக் கொண்டுவரச்சொல்லி 

யானைசேனை பரிவாரம் முதலியவற்றைச் சேர்த்துக் 
கொண்டு யுத்தகளத்தில் வத்து ஸ்ரீராமமூர்த்திபேரி 
லெதிர்த்து வில்லைவளைத்து நாணேறிட்டு அதேக 
பாணங்களை விடுத்தான், 

௮.துகண்டு ரகுநதாயகரானவர் அதிக கோபத்து 
டனே நமது கோதண்டத்தை வளைத்து நாணேரிட்டு 
சாமபாணங்களை யெடுத்து சரவருஷம் பொழிந்தனர். 
௮,மீத பாணங்களால் இராவணேஸ்வா னுடைய யானை 
கள் குதிரைகள், தேர்கள், மந்திரிகள், படைத்தலைவர் 
மூதலிய யாவரும் இரணக்களத்திலே விழுந்தார்கள். 
இசாவணன் தனியாய் நின்று யுத்தஞ்செய்தான். இது 
கண்ட இராமமூர்த்தியானவர் இதென்ன இவனுடைய 
போராட்டமே தமக்கு மாரமுட்டமா யிருக்கறதென்று 
கோபங்கொண்டு தன் வில்லினிடமாய் அ.தி தக்ண்ய 
மான இராமபாணங்களை எடுத்தா தொடுத்தூவிட்டார். 

அதீதபாணமானது இரரவணனுடைய மார்பிலேபட்டு 
மூதுலுருவிப்போயின. இராவணன் தலைகள் பலவா 
மூய்ப் பூமியில் விழுந்தன. பின்பு ஸ்ரீராமமூர்த்தி 
விபீஷணருக்கு உபசாரஞ்செய்து இராவணேஸ்வரனை 
யெடுத்.துத் தகனஞ்செய்யச்சொல்லி உத்திரவு கொடுத் 
தார். உடனே விபீஷணர் இமசாவணனை பெடுத்துத் 
தகனஞ்செய்து பதினாறுதாள் கருமாதி காரியத்தை 
கடத்தினார். அதுகண்டு ரகுநாயகர் விபீஷணருக்கு 
இலங்கைப் பட்டணச்தை பட்டாபிஷேகஞ் செய்து 
வைத்து சீதாதேவியை அழைத்துக்கொண்டு வரச் 
சொல்லி, விபீஷணர்-சுக்ரீபர்- அங்க தன்- தளன்-குமு, 
தன-குழுதாக்கன்-சாம்புவத்தன் முதலிய சேனைத்தலை
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வரும், எழுபத்் தாண்டு வெள்ளஞ் சேனையும் ரதாரூட 
ராய் வரச்சொல்லி அஆஞ்சதேயருடன் புறப்பட்டு 
ஸ்ரீராமலட்சுமணாள் சீதாபிராட்டி, சமேதராய் விமா 
னத்திலேறிக் கொண்டு சேனைகள் நடக்கும்படி ஆக்யா 
பித்து தமது விமானத்தையும் நடத்தி பாத்துவாசர் 
ஆசீர்மத்தி லிறங்கினார்கள். அப்போது அஞ்சதேயர் 
முன்னுதாய்ப் போய் பாதருக்குச் சுகசேதி சொல்ல 
வேண்டுமென்று ரகுதாயகரிடத்திலே விடை பெற்றுக் 
கொண்டு அபயோத்தியாபுரி பட்டணத்திற்கு வத்து 
பரதனைக் கண்டு சுவாமி வருகிற சமாச்சாரத்தை ஆதி 
யோடத்தமாகச் சொன்னார், பரதர் சந்தோஷப்பட்டு 
பட்டணமெல்லாம் அலங்காரஞ் செய்வித் துத் தானும் 
சத். ஐருக்கர் மூதலானவரோடு தங்கள் தம்பிமார்களையு 
மழைத்துக்கொண்டு அனேக யானை சேனை குதிரை 
களுடன் பட்டணத்திலுண்டாயே ஜனங்களோடு 
எதிர்கொண்டு போனார். 

அப்போது ரகுதாயகர் பரத்துவாசர் ஆசர்மத் 

திலே போஜனஞ்செய்து பரத்தூவாசரிடத்தில் விடை. 

பெற்றுக்கொண்டு சகல சேனைகளுடனே புறப்பட்டு 

அயோத்தியை நோக்கி வரும்போது எதிர்கொண்டு 

வருகிற பரதனைக்கண்டு ரகுசாயகர் இரதத்தை நிறுத்தி 

- ஸார், உடனே பாதர் பர் ராமமூர்த்திக்கு சாஷ்டாங்க 

மாக தமஸ்காரஞ் செய்தார். ரகுநாயகர் பரதரைக் கட் 

டிக்கொண்டு ஆலிங்கனஞ் செய். அதிக சந்தோஷத் 

துடனே சதுரங்க சேனைகளோடு. பிரயாணப்பட்டு தம் 

மூடைய தாயாராகிய கெளசலாதேவி யம்மனை தமஸ் 

கரித்து கைகேசி சுமித்திராதேவியம்மா ளிருவருக்கும் 

வந்தனஞ் செய்த. சகலபேரையும் தேரிலேற்றிக் 

கொண்டு சந்தோஷமான சமாச்சாரங்களையுஞ் சொல்லி 

சகல ஜனங்களுடன் தத்திக்ரொமத்தில் வந்திறங்கி 

கங்கா ஸ்தானஞ்செய்.து வஸ்திராபாணங் கந்த புஷ்ப 

பரிமள வர்க்கங்கள் மூதலியது மணித் துக்கொண்டு 

இவ்ய அன்னம்புசித்து தாம்பூலவர்க்கத்தரித்து ௮.இக 

சல்லாப உல்லாசமாய் அயோத்தியாபுரி பட்டணத்துக் 

குப் போய் ஸ்ரீ ராமமூர்த்திக்கு பட்டாபிஷே.கஞ் செய்
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வித்தூ சகல பிரஜைகளும் ஆனத்த மடைத்திருக்குத் 

தருண்த்தில் சுக்ரீபர் விபீஷணர் முதலானவாகள எழு 

பத் இரண்டு வெள்ளம் வானரசேனைகளுக்கும் உபசாரஞ் 

செய்.து இராமமூர்த்தியானவர் வசிஷ்டரைப் பார்த்து. 

ஓர் விசேவஞ் சொல்லுகருர், 

ஐயா ! வாரும் சுவாமி வசிஷ்ட மகாமுணியே ? 
இதோ யிருக்கிற ஆஞ்சதேயர் எங்களுக்கு அதேகஞ் 
சகாயஞ் செய்திருக்கிறார். அவர் செய்திருக்கிற உப. 
காரத் தூக்குத் தேவராலும் யாவராலும் பிரதி யுபகாரஞ் 
செய்ய முடியாதென்று ஸ்ரீராமமூர்த்தியானவர் சொல்ல 
வூஷ்டர் சொல்லுகருர்: வாருமையா இசராமச்சந் 
இரா! அஞ்சநேயர் அதேக உபகாரங்கள் செய்தா 
சென்று சொன்னீரசே. அவர் செய்த உபகாரத்தை 
யாவரு மறியார்கள்; இன்னதென்று குறியார்கள். 

அவர் செய்த காரியார்த்தமென்ன? தம்மை யறியாமல் 
என்ன அற்புதஞ் செய்தார், நமக்குச் சகல காரியமும் 
ஞான ிருஷ்டியினால் தெரியும், அவர் செய்த உபகா 
ரத்தைச் சொல்ல வேண்டுமென்று கேட்க, ரகுநாயகர் 
விபீஷணரை தோகீ்டச் சொல்லச் சொன்னார். விபீஷ 
ணர் சாம்புவத்தரைப் பார்த்து ஐயா சாம்புவந்தரே ! 
ஆஞ்சநேயர் மயிலிராவணனைச் சம்மாரம்செய்த சவிஸ் 
தாரத்தைச் சொல்ல வேண்டுமென்ன, சாம்புவத்த 
நெழுந்திருந்து பயபக்தி விசுவாசத்துடன் கைகட்டி, 
ard புதைத்து ரகுநாதரைத் கோத்திரஞ் செய்து 
சபைக்கு முன்னின்று சொல்லுகிருர், அறுமாரான 
வர் தாமரைத் தண்டின் நால்வழியாகப் போனதும் 
அவ்விடத்தில் ஆயிரங்கோடி. இராக்ஷதர்களைச் சங்கா 
ரஞ் செய்ததும், பின் அக்னிக்கோட்டையில் மச்ச 

வல்லபனோடு போர் புரித்து மச்சவல்லபனைத் தன் 
னுடைய பிள்ளையென்று பிறப்பின் தன்மையாலும் 
வளப்பாலும் அறநுமாரறிந்ததம் பின்பு தெப்பக் குளக் 
கரையில் சேர்ந்து தரதண்டியைக் கண்டு அவ்விடத் 
தில் சில சங்கதிகளை யறிந்ததும், துலாயத்திரக் கோட் 
டை வாயலில் நடந்த வரலாறும். உள்ளே நூழைத்து 
HS காளிகோயீலைக் கண்டு சுவாமியை : யெடுத்துக்
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கொண்டு வத்ததம், மயிலிராவணனை அதேக மாய்கை 

கள் செய்து அவனைக் கொன்ற விபரமும், அரரதண்டி 

குமாசன் நீலமேகனுக்கு விவாகஞ் செய்வித்த.தம், 

அப்பட்டண த இன் சமாச்சாரங்களும், சுவாமியை 

யெடுத்துக்கொண்டு வந்ததையும் ஆதியோடத்தமாகச் 

சொன்னார். இசாமமூர்த்தியானவர் ஆனந்த சந்தோ 

ஷத்தை யடைந்து எழுந்திருந்து அஞ்சதேயரைத் 
தழுவிக்கொண்டு புன் சிரிப்பாகச் சிரித்துச் சொல்லு 

கிறார்: மகா வல்லமையுள்ள புண்ணியவான், யாவருக் 

குங் கண்ணிய்வான், உமக்கு தான் என்ன உபகாரம் 

செய்யப்போகிறேனென்று அறுமாருக்கு ஆசிகள்கூறி 

வேண்டுவனவற்றைத் தத்து ௮திக சந்தோஷத்தை 

யடைத்திருந்தார். 

இக்கதையை யாரொருவர் படித்தாலும், பக்தி 

விதயத்தோடு முடித்தாலும், ஒருவர் படிக்கக் கேட்டா 

லும், படித்தவர்கள் மற்றொருவருக்குச் சொன்னாலும், 

அதை செவிகொடுத்து கேட்டவர்களை நவக்கிரகங்கள் 

குரூரஞ் செய்யமாட்டாஅ. கலிபுருஷனும் ௮ ணுகான். 

இதை தோத்திரம் பண்ணினவர்களும் அதி செய்தூக் 

கொண்டவர்களும் தற்பதவி யடைவார்கள். அவா 

ளவாள் செய்த.பாபமொழித்து பரமபதத்தைப் பெற்று 

நீடுழி வாழ்வார்கள். 

மயிலிராவணன் கதை 

முற்றிற்று. 

  

'இருமகள்விலாச அச்சகம், சென்னை-1.. 1966,



ஸ்ரீமத் சம்பராமாயண் வசனம் 

விலை ரூ. 15-00 

டே உயர்த்த களேஸ் கடிதம். விலை ரூ. 20-00 

பெரியஎழுத்தில் டபிள் இரவுன் 1-8 அளவில் 1000-பக்கங்கள் 

கொண்டது. சம்பராமாயணச் செய்யுளுக்கொங்க எளியல௪ன 

நடையில் இயற்றியது. 7-காண்டங்கள்: 2-வால்யம். 18-ஆப் 

டோன் படங்களுடன் அழகாகவும் சுத்தப் பிரதியாகவும்' 

அச்சிட்டு உயர்ந்த காலிகோ பைண்டு செய்யப்பட்டிருக் 

இறு, 

“நரடிய பொருள்கைகூடும் ஞானமும் புகழுமுண்டாம் 

வீடியல் வழியதாக்கும் வேரியங்கமலை கோக்கும் 
நீடிய வரக்கர்சேனை நீ௮ுபட் டழியவாகை 

சூடிய சிலையிசாமன் தோள்வலி கூறுவோர்க்கே” 

கம்பர் வாக்கு 

ஸ்ரீ ராமபிரான் சரிதையை விரிக்தூக்கூறும் இர்தஇஇராமாயண 

மானது மிக்க புண்ணிய சதை யென்பது உலகறிந்த விஷயம். இரி 
ளைப் பாராயணஞ் செய்வதாலுண்டாகும் பயன்கள் அளவிடத்கத 
யனவாம்; இதனைப் பக்தி சிரத்தையுடன் படிப்பவர்க்கு உலகத் 
தில் விரும்பக்கூடிய பொருள்களெல்லாம் கைகூடும்; உயர்ந்தீ 
அதிவுண்டாகும்; சீர்த்தி அதிகரிக்கும்; மோக்ஷத்தை அடைவிக் 
கும்; இலக்குமி கடாக்ஷ முண்டாகும். 

இன்னும் இந்த இராமாயணத்தைப் பக்தியடன் படித்து 
முடி.க்குமிடங்களில் கலியாணம் முதலிய மங்களகாரியங்கள் நிறை 
வேறும், புத்திரபாக்கிய முண்டாகும்; பசு பால் தானியம் முதலி 
யன விர்த்தியாகும்; பில்லி சூனியம் தீராத நோய் பூதி பைசாச 

உபத்திரவங்கள் முதலியவை “Baus பகை நீங்கும்; விஷ ஜெர் 
க்கள் ௮ணுகமாட்டா; பஞ்சம் நீங்கும்; ஈல்ல மழை பெய்யும். 
அக்கமான சம்பவங்கள் நீங்கி மிக்க ஆனந்த மூண்டாகும். இவை 
யெல்லாம் உண்டாவது நிச்சயம். இராமாயணம் படித்த பற்பல 
இடங்களில் இப்பலன்கள் உண்டா யிருக்கன்றன. இவற்றை ஒல் 
வொருவரும் அனுபவத்தில் உணர்க்து கொள்ளலாம். 

  

இடைக்குமிடம்:-.- B. இரத்தின தாயகர் ஹன்ஸ், 

நெ. 57, வெங்கட்ராமய்யர் தெரு, சென்னைய, |



ப்ரீ மஹா பகீ தவிஜயம் 
1-ம் பாகம் (0-சாஸர்கள் அடங்கிய) விலை ரூ. 7-00 

9-ம் பாகம் (12-தாஸர்கள் அடக்கிய 2) விலை ரூ. 7-00 

9-முதல் 6-பாகம் வரையில் (658-காஸர்கள் 
அடக்கிய௪) விலை ரூ. 6-00 

ஸரி பண்டரீபுர க்ஷேத்திரத்தில் கோயில்கொண் டெழுச்தருஸி 
யிராகின்ற பக்கபராதீனனான பாண்டுரல்கனை வழிபட்டு முக்தி 
யடைந்ததுளஹிதாசர், காமதேவர்,அக்காராம், பக்தகபர்,ஏகரா தர் 
கோராகும்பர், புண்டரீகர், சக்குபாய் முதலான 88-பக்தர்கள் சரிக் 
இசங்களை ஸ்திரி புருஷ பாலர் முதலாயினோர்களும் படித்து ஆனக் 
இக்குமா௮ு சுலபவசனஈடையில் எழுதப்பட்டு ஆங்காங்குபொருத்க 
மாக அகேகபடங்கள் சோ த்தும் வெளியிட்டிருக்கன்மோம். உயர்ந்த 
காலிகோ கட்டிடம் செய்துள்ள. பக்திரசம் ததும்பும் இறக்க.நால் 

ஸ்ரீ விஷ்ணு. புராண வசனம் 

உயர்ந்த கிளேஸ் கடிதம் விலை ரூ. 7-00 

இவ்ஏலகத்திலுள்ள வை$ீச சமயத்தோர் யாவருக்கும் புரு 
ஷார்ச்தங்களைச் தெரிந்துகொள்ள சாதனமாயுள்ளது வேகம். 
அதன் பொருளை விளங்கும்படி தெரிவிக்கவே புராணங்க ளேற்பட் 
டி ருக்கின்றன; அ௮ப்புராணங்களுள்ளும் இராசகதாமத புசாணங்களி 
௮ம் சாத்துவிக புராணங்களே உத்தமமானது; அவைகளிலும் 
ஸ்ரீ விஷ்ணு புராணமானது மிகச் இறந்ததென்று வேதாந்இகள் 
யாவரும் ஒப்புக்கொண் டிருக்கன்றனர். எனெனில், ஐகத் காரண 
வஸ்து எதுவோ அதைபொதுவாய் அருளிச்செய்யவேண்டுமென் று 

வினாவிய மைத்திரேய முனிவருக்கு தத துவங்களெல்லாம் உண்மை 
யாய் விளங்கும்படி. சகல சாஸ்திர பண்டிதராகிய பராசர முனிவர் 
உபதேித்தருளினர். இச் இறப்பைக் கருதியே இப்புசாணம்ிறந்த 
தெனக் கூறப்பட்டது. மேலும், இத்து, அசித்து, ஈச்சுரன், அவற் - 
நின்சுபாவம், போக மோக்ஷங்கள், அவற்றைப் பெறுமுபாயங்கள் , 
ஆூெவற்றை யெல்லாம் உண்மையாய் அறிவிக்கின்ற கரர்தமாகும். 
விஷ்ணு புராணத்தை வா௫ிப்பதனால், தத்துவ விவேக முண்டாகும் 
என்னு சங்கராச்சாரியரும் கூறியுள்ளனர். இவ்வருமையானபு. ராண 

சத்தினக்தை தமிழ்ப் பண்டிதர் ஈச்சம்பாடி ஸ்ரீகிவாச ராகவாசாரி 
யாரால் சரவாண பாஷையிலிருக்து தெள்ளிய தமிழ் வசன ரூபமாக 
மொழி பெயர்க்கப்பட்டது. சுத்தப் பிரதியாக அச்சிட்டு உயர்க்க 
காலிகோ கட்டிடம் செய்துள்ள. 
  

ற. இசத்தின நாயகர் ஹன்ஸ், 

9.57, வெங்கட்ராமய்யர் தெரு, மின்ட்போஸ்டு; சென்னை--1,



வி நோதரசமஞ்சரி 

கிரேஸ் கடிதம் காலிகோ பைண்டு விலை ரூ. 4-00 

சென்னை துரைத்தன வித்தியாசாலையில் சென்ற ற்றாண் 

டூன்.இடைக்காலத்தில் பிரதம தமிழ்ப் பண்டி தராயிருந்த அஞ்டாவ 

தரளம். வீராசாமி செட்டியாரவர்கள், ஆடவரும் மகளிரும் அவசிய 

மரக அறிய வேண்டிப நாூற்களிலுள்ள கருத்துக்களை வகுப்பினுட் 
படுத்தி யெடுத்து விளக்கியும், அவற்றின் இடையிடையே ௪மயோ 
கமும் சாதுரியமுமாசிய பற்பல பழமொழிகளைச் சேர்த்தும், 
வாசிப்பவர்களுடைய நாவிற்கு கஈயமும், செவிக்கின்பமும், மன 

திற்கு மகிழ்ச்சியும், அறிவுக்கு விருத்தியும், பொழுதுபோக்கற்கு 
&லலாசமும் தரத்தக்க இனிய செந்தமிழ் வசன ஈடையில் ௮வ 
விஷயங்களைத் தொகுத்து இயற்றியுள்ளார். அறிவை விருத்தி 
பண்ணக் கூடிய பல விஷயங்க எளடங்கிய இறந்த _நாலாகும். 
440-பக்கங்கள் சொண்டது, 

இதிலடங்கிய விஷயங்கள் : 

1. தெப்வங்கொள்கை _ 11. ஒட்டக்கூத்தர். ஈட்டியெழு 
அட கற்பு நிலைமை பது பாடியது 
8. கதவாத்திய விகோதம் 12. ஒட்டக்கூத்தர் சோமனுக்கு 
4, கற்றாய்ந்தொழுகல் பெண் பேசியது 
5. பயனிலுழவு 18, புகழேந்திப் புலவர் ௩ள 
0, மகா பண்டி தனைச் சிறு வெண்பா பாடியது 

பிள்ளை வென்றது 14, காலமேகப்புலவர் சரித்திரம் 
1. காலபேத வியல்பு 15. ஏகம்பவாணன் சரித்திரம் 
8. ஈன்றி மறவாமை . 16, ஒளவையார் சரித்திரம். 
9. கம்பர் சரித்திரத்தின் ஒரு 17. ௮விவேசு பூசணகுரு கதை 

- பகுதி , 18. சறுகூனன் கதை 

10. கம்பர் இராமாயணம் பாடி 19. பதிவிரதை சரித்திரம் 
yep Ow gi 20. காளிதாசப்புலவர் சரித்திரம் 

.. கவளிப்பு:--எம்மிடம் கிடைக்கக்கூடிய இதர தமிழ் புஸ் தகங் 
கள் விவர மடங்கிய விலைப்பட்டி தேவை யுள்ளவர்கள் தங்கள் 
விலாசத்தைத் தெரிவித்தால் இலவசமாக அனுப்பப்படும். 
  

கிடைக்குமிடம்: 8. இரத்தின நாயகர் ஸன்ல், 

57, வெங்கட்ராமய்யர் தெரு, மின்ட் போஸ்ட், சென்னை].
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